


“यथा खोणां तथा घायां साघुत्वे दुज्ञना जनः ।” 
भवभूति । 


प्रथम हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन 


काशी । 


कार्यविवरण-दूसरा भाग । 


[ सम्मेलन में उपल्विित लेखा ग्रेर कविताओं का संग्रद । ] 
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सम्मेलन की स्वागतकारिणी समिति हारा प्रकाशित । 
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( १) निवेदन-[ पंडित चन्द्रशेखर धर 
म्रिश्र रचित । कि 

(२ ) विद्या ग्रेर मातृभाषा का महत्त्व-- 
[ पंडित श्यामविहारी म्रिश्र प्रौर 
पंडित शुकदे वविहारी मिश्र रचित... 

( ३ ) धर्मवीर-[ पंडित अयेध्यासिंह 
उपाध्याय रचित ! 

(४ ) भाषा का महर्व ओर हिन्दी पर 
विचार --[ पंडित माधव शुक्कु रचित 

( ५ ) सम्मेलन समित्यप्ूक--[ पंडित मने- 
हरलाल मिश्र रचित । ... 

( ६ ) वर्तमान नागरी अक्षरों की उत्पत्ति 
( स्लचित्र)--[ पंडित गारीशंकर हीरा 
चंद ओभा लिखित | 

( ७ ) खड़ी बेली की कविता-न पंडित 
श्रीधर पाठक लिखित | ... 

( ८ ) हिन्दा-साहित्य -[ महामहेपाध्याय 
पंडित सुधाकर द्विवेदी लिखित | .., 

(९ ) हिन्दी साहित्य का दतिदास-- 
[ पंडित गणेशविहारी मिश्र, पंडित 
श्यामविहारी मिश्र प्रोर पंडित शुक 
देवधिहारी मिश्र लिखित | 

(१० ) वज़माषा--[ पंडित राधाचरण 
गोस्वामी लिखित ! 

(११) दादूदयाल प्रार सुन्दरदास-[ राय 
साहब पंडित चन्दिका प्रसाद त्रिपाठी 
लिखित । 
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(१२) राष्ट्रभाषा ग्रोर राष्ट्रलूपि-न बाबू 
शारदाचरण मित्र लिखित । 

(१३ ) मुसलमानी राजत्त्व भे हिन्दी-[म शी 
देवीप्रसाद लिखित | 

( १४ ) देसी रियासतें में नागरी अक्षरों का 
प्रचार--[ पंडित गणपत जञानकीराम 
दुबे लिखित । . हर 

( १५) नाटक ग्रौर उपन्यास--[ बाबू गोपाल 
राम लिखित | 
भाषालिटरेचर की बढ़ती के निमित्त 
खिप्टियांन मिशनां का काम-- 
[ शेवरण्ड जी० जे० डन लिखित | ... 

( १७) नागरी-प्रचार देशे।श्नति का द्वार है-- 
[ बाबू गोपाछलाल खत्री लिखित । 

(१८ ) हिल्दी-भाषा--[ बाबू विम्धेश्वरी- 
प्रसाद्सिंह लिखित । 

(१९ ) हिन्दी की वरतेमान दशा ओ,्रेर उसकी 
समुन्नति का उपाय--[ बाबू क्रोडी- 
मल मालू लिखित | 

(२० ) पंज्ञाब में हिन्दी--[ पंडित सन्तराम 
शर्मा लिखित | 

२१) बु देलखंड हे हिन्दी--बावू गोविन्द 
दास लिखित | 

(२२ ) देवनागरी लिपि (सचित्र)--[ पंडित 
केशवदेव शास्त्रों लिखित | 
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सुजतमानसहर्सानवासिनी मे गतितराग्प्रण माभि सरखतीम ॥ 


ि नदी के इतिहास में यह पहिली बात है 
४3. 6: कि उसके प्रेमियों का एक सम्मेलन 
५4 ५ है जिसमें दूर दूर से आए हुए 
न हिन्दी के प्रप्ी के दूसरे से मिलने 

प्रेर परस्पर परिचित होने का 

ग्रानन्द प्राप्त करे प्रेर साथ ही 
अपनी प्रातृभाषा की उन्नति के उपायों पर विचार 
करें । यह सम्मेलन हिन्दी-साहित्य-सम्बन्धी था। 
अतएव यह आवश्यक ग्रोर उचित ही था कि हिद्दी 
के विद्वान्‌ उसके साहित्य से सम्बन्ध रखनेवाले 
ग्रनैक विषयें पर अपने सारगर्भित छेख उपलित 
करते । इस सम्मेलन के जन्मदाताओं ने अपना 
आदश युराप की दृष्टरनैशनल् कांग्रेस आफ ओरि- 
यण्टलिस्ट्स ( गिाशिकराणाओ। (एाएक्शड 0 
()।१0॥॥] (88 ब८ पुरातत्त्वशों का्‌ सावदेशिक परि- 
पदू ) रक्‍्खां था ग्रोर उसी के ग्रनुरूप वे इस हिन्दी- 
साहित्य-सम्मेलन के चलाना चाहते हैं, परन्तु 
ग्रंभी ते इसका पहिला ही अधिवेशन हुआ है, इस 
लियें यह नंदवीं कहाँ ज्ञा सकता कि उन उद्देश्यों प्रोर 





कवीन्द्र । 

मनोरथों मे कहाँ तक सफलता प्राप्त होगी । भविष्य 
के ग में क्या है इसे मानवी शक्ति से कौन जान 
सकता हे, परन्तु इस धान पर इस उद्देहय का 
निर्देश कर देना इस लिये आवश्यक है कि जिसमें 
इस हिल्दो-साहित्य-सम्मेलन के नियन्ता अपनी कार्य- 
प्रणाली में उसे कहाँ भूछ न जाँय । युरोपीय पुरा- 
तत्वज्ञों के सावदेशिक परिषद्‌ में बड़े बड़े गश्भीर 
विषयें पर विचार किया जाता है श्रोर प्रश्येक 
विद्वान की यह इच्छा रहती है कि वह अपने ग्रावि- 
प्कारों ग्रौर सिद्धान्तों के सर्वसाधारण के सम्मुख 
प्रकाशित करने के पहिले इस परिषद के अधिवेशन 
में उपश्चित करे। इससे परिषद्‌ ग्रौर पुरातर्वन्न 
देनें के काय के बहुत कुछ गैरव प्राप्त हे जाता 
है ग्रेर यही कारण है कि इस परिषद्‌ के निश्चित 
सिद्धान्तों पर बड़े सम्मान की दृष्टि से ध्यान द्या 
जाता है तथा जहाँ तक सम्भव होता है प्रश्येक देश 
में उनके अनुसार कार्य करने का उद्योग किया जाता 
है । हमारे हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का ते अभी 
पोज वाया गया है । वर करे आगे चलकर इस 
वृक्ष से वाइछित फल उत्पन्न हों । 


( 


अपने उद्देश्य का ध्यान रख कर हमारे सम्मे- 
लन की स्वागत-कारिणी समिति ने हिन्दों के भ्रनेक 
विद्वानों से अनेक विषयें पर लेख लिखने की 
प्राथेना की । यह बड़े आनन्द की बात है कि इनमे 
से अनेक महानुभावों ने समिति की प्राथना के 
स्वीकार भी किया | परन्तु आरम्भ की अवणा हं।ने 
के कारण सब लेख पढ़े न जा सके प्रेर न उनमे 
घरणित विपये। पर विचार ही हे। सका। आशा है 
कि सम्मेलन के आगामी अधिवेशनें में इसका उप- 
युक्त प्रबन्ध किया जायगा और कम से कम एक 
दिन का समय साहित्य-सम्बन्धी बिषयें पर विचार 
करने के लिये अलग नियत किया जायगा | 


स्वागत-कारिणी समिति इस वर्ष इसका उप- 
युक्त प्रबन्ध न कर सकने के कारण अपने के देषी 
समभती है ग्रेर यदि पूणतया नहीं ते किचिंत्‌ ग्रेश 
में ही उसके मान का उसने यही उपाय देखा कि 
जे लेख आये हैं वे जहाँ तक शीघ्र हे सके छाप 
कर प्रकाशित कर दिप जाँय जिसमे हिन्दी के 
घिद्दानों ओर प्रेमियों को उनके पढ़ने श्रेर मनन 
करने का अघसर प्राप्त हें। यदि सम्मेलन के कार्य- 
विधरणा के साथ दसके छापने का प्रबन्ध किया 
ज्ञाता ता इनमे घिशोेष विलम्ब हे जाने की आशंका 
थी। इसलिये यह संग्रह कायविवरण का दूसरा 
भाग मान कर प्रकाशित किया जाता है। पहिले 
भाग में १०, ११ और (१२ अक्तबर को जा काय 
हुआ है ओर जो प्रस्ताव स्वीकृत हुए हैं उनका पूरा 
वरणान रहेगा । 


इस संग्रह मे २२ लेखों का समावेश हे जिनमें 
से पाँच पद्यात्मक ग्रार शोष गद्यात्मक हैं । इन सब 
लेखों ग्रार उनके लेखके की सूची पर ध्यान देने से 
यह स्पष्ट चिदित हागा कि जिन जिन विद्वनें ने 
जिन जिन विषयें पर लेख लिखने की कृपा की है, 
उनमें अधिकांश ऐसे हैं जिनसे बढ़ कर उन 
विषये के ज्ञाता हिन्दी-संसार मे दूसरे कठिनता 
से मिलेंगे । पण्डित चन्द्रशोसरघर मिश्र रचित 
“निवेदन” पढ़ कर हिन्दी का कान ऐसा प्रेमी है जे। 


२ 


) 


प्रसन्न न हैगा ग्रार हिन्दा के एक प्राचीन सेवक का 
पुनः कार्यक्षेत्र में स्वागत न करेगा । पण्डित अये- 
ध्यासिंह उपाध्याय की कविता को पढ़ कर किस 
हिन्दी प्रेमी का हृदय आनन्द से परिपूर्ण न होगा | 
पण्डित श्रीधर पाठक के लेख में खड़ी थाली की 
कविता की आधद्यकता ग्रोर उपयेगिता के कारणों 
पर विचार करने के साथ ही उपाध्यायजी की सुन्दर 
मनेहर कविता के पढ़ कर हिन्दी-प्रेमी-मात्र का 
उसकी भविष्य सफलता के स्वीकार करने में संदेह 
का स्थान बाक़ी न रह जायगा | 

इसी प्रकार गद्य भाग मे वतेमान नागरी लिपि 
की उत्पत्ति के विषय में पण्डित गारीशढुर होराचन्द्र 
ओमा से बढ़कर ग्रार कौन लिख सकता है। इस समय 
जब कि नागरी लिपि के राष्ट्रीय आसन पर बेठाने की 
चारों ओर चेष्ठा हे रही है एक ऐसे लेख की नितान्‍्त 
आवश्यकता थी । क्या ही अच्छा होता यदि ग्रन्य 
प्रचलित लिपिये| के विषय में भी कोई लेख लिखा 
जाता और उनका स्पष्ट सम्बन्ध नागरी लिपि से 
दिखाया जाता तथा प्रत्येक के इतिहास पर पूर! पूरा 
विचार किया जाता । निस्सेदेह पण्डित केशवददेव - 
शास्त्री का लेख इस अभाव की बहुत कुछ पूति करता 
है ग्रार अपने ढंग का एक ग्मूल्य प्रबन्ध है जिससे बहुत 
कुछ ऐतिहासिक ज्ञान देता है पर विवादस्रस्त 
विषय का यह वतमान रूप में निर्णायक नहों दे 
सकता | ग्राशा है, मेरी इच्छा की पूति अगऊ सम्मेलन 
में हे जायगी। खड़ी बेली की कविता के विषय पर 
अनेक वर्षो से आन्दोलन है| रहा है प्रोर धीरे धीरे 
लाग इसकी उपयेगिता ग्रोेर आवश्यकता के 
स्वीकार करते जाते हैं । यह गारव पण्डित श्रीधर 
पाठक आदि दे चार चुने हुए विद्वानें के ही प्राप्त 
है कि उन्होंने इस प्रकार की कविता के अनेक 
गुणें से अलकृत किया है । इस अवस्था में यह 
उपयुक्त ही था कि पाठकज़ी इस विषय पर विचार 
कर अपनी सम्मति को प्रकट करते | आशा है पाठक 
जी के विचारों प्रार सिद्धान्तां पर हिन्दी के कवचिगण 
ध्यान दें गे प्रेर हिन्दी-साहित्य के इस अभाव की 
पूति का उद्योग करेंगे । महामद्देपाध्याय पण्डित 


( दे ) 


सुधाकर द्विवेदी ने अपने लेख में भ्रनेक बाते पेसी 
लिखी हैं जे। नई ग्रेर विलक्षण हैं | हिन्दी के उत्पांत्त 
के विषय में उनके सिद्धान्त यद्यपि अन्य विद्वानें से 
विपरीत हैं तथापि हिन्दी के लिये यह बड़े सै।भाग्य 
की बात है कि एक संस्कृत के विद्वान का ओ्रार 
विशेष कर काशी मण्डली के एक प्रकाशमान नक्षत्र 
का, हिन्दी से दहृतना अगाध प्रेम हे। कि वह उसके 
काव्य के विषय में कहे कि संस्कृत काव्य से हिन्दी- 
कांव्य में अधिक आनन्द मिलता है” जब कि अन्य 
पण्डितगण उसे “भाखा, भाखा” कह कर घृणा की 
दृष्टि से देखने भें ही अपना महत्त्व समभाते हैं प्रेर 
उसके प्रचार से संस्कृत की हानि समभते हैं। 
द्विवेदीजी के विचारों पर, आशा हे हिन्दी विद्वन्म- 
ण्डली मे उचित विचार किया ज्ञायगा | द्विवेदीओी 
के लेख के मिभ्रबन्धुओं के छेख के साथ मिला कर 
पढ़ने से निस्सन्देद्द बहुत कुछ सामग्री हिन्दी-सा हित्य 
के विषय पर घिचार करने के मिल जायगी। 
द्विवेदीजी ने हिन्दी-भसाषा श्रेर साहित्य के सम्बन्ध 
में अपने विचारों के विस्तारपूर्वक बणन किया है 
ओर मिश्रवन्धुओं ने उसके साहित्य के इतिहास का 
संक्षेप में उटलेख किया है । कदांचित्‌ यह कहना 
अनुचित न होगा कि यह इतिहास गति ही संक्षेप 
में लिखा गया है ज्ञिससे उस विषय के बहुत कुछ 
जानने की इच्छा बाकी रह जाती है। इस सम्बन्ध 
में में बाबू विन्धेश्वरीप्रसादुर्सिह के “हिन्दी भाषा” 
शीषक लेख पर ध्यान दिलाए बिना नहीं रह 
सकता | हिन्दी के आधुनिक विकास का इन्होंने 
अच्छा चित्र खींचा है । मुझे ग्राशा है कि हन तीनों 
लेखें पर पूरा पूरा विचार किया जायगा। 


व्रज़भाषा पर पण्डित राधाचरण गेस्वामीजी के 
लेख में इसके माद्ात्म्य ओर भविष्यत्‌ का बहुत ही 
संक्षेप में घणन किया गया है। यदि उसके साथ ही 
गेस्वामीजी अपने विचारों के सविस्तर वशन 
करते ग्रेर इस भाषा के गुणों ग्रेर महत्व का 
विशेष रूप से उल्लेख करते ते निस्संदेह अधिक 
उपकार द्वेता | गास्वामीजी का विचार सम्मेलन में 


स्वय उपसित हैने का था | पर ग्रंत में उनके पुत्र 
के रुगया है| जाने के कारण वे अपनी इच्छा पूण न 
कर सके | कदाचित्‌ यही कारण हे कि वे अपने 
लेजर के सबोकु पूण भी न कर सके। आश! है कि 
गास्वामीजी किसी समय व्रज्ञभाषा के विषय में अपने 
विचारों के विस्तृत रूप से लिख कर हिन्दोप्रेमियों 
का उपकार करेगे। 


दादूदयाल प्रेर सुन्दरदास के विषय में पण्डित 
चन्द्रिका प्रसाद त्रिपाठी का लेख ग्रनेक नई बाते से 
भरा है जे अब तक हिन्दी-प्रेमियों के विदित नहों 
थीं। त्रियाठीजी ने इस संप्रदाय के अंधे का विशेष 
रूप से अवलोकन किया है ओर इसलिये यह 
उचित हो था कि वे अपने शान से दिल्दी-भाषा का 
उपकार करते | 


राष्ट्रभाषा ग्रार राष्टरलिपि के उद्योग में बाबू 
शारदायरण मित्र इस समय अग्रगण्य है। रहे हें 
ग्रेर कलकत्ते का एक-लिपि-चिस्तार-परिषद्‌ उनके 
उद्योग का फल है । यद्यपि कई बेर यह सन्देह 
लोगों ने किया है कि वास्तव में मित्र महाशय 
नांगरी लिपि के राश्यित्व के साथ हिन्दी-भाषा के 
भी वह स्थान दिया चाहते हैं या नहों, परन्तु इस 
लेख में इस सम्बन्ध में उनके स्पष्ट वाक्‍्यों को पढ़ 
कर अब किसी के रिसी प्रकार कै सन्देह करने की 
जगह बाक़ी न रह जायगा। इस लेख से मित्र 
महाशय के हिन्दी-भाषां श्रोर नागरी लिपि पर 
असीम प्रेम प्रार उनके राश्टित्व पद पाने के लिये 
उत्कंठित और उद्योगी देख कर किस हिन्दी-प्रेमी का 
हृदय गद्गद्‌ न हागा | मित्र महाशय का कथन है 
कि हिन्दी-भाषा के व्याकरण में कुछ परिवतेन करने 
की ग्राधवश्यकता हागी। इसमें काई सन्देह नहीं है 
कि यदि हम लेगें की यह इच्छा हे कि हिन्दी राष्ट्र 
भाषा और नागरी राष्ट्रलिपि के आसन के सुशे- 
भित करे ते हमे अवश्य इस बात पर विचार 
करना होगा कि अन्य भाषा-सापियें के किस किस 
बात पर कठिनता उपस्थित होती है ग्रेर दम लेग 
कहाँ तक हिन्दी के शरीर के पुष्ठ रख कर उसके 


५ | 


धाह्य रुपादि में ऐसा परिवतेन कर सकते हैं कि 
जिसमे यह सब के लिये मनेाहर प्रार प्राहा 
है। जाय | इस संसार में कोई भी दुराग्रद करके 
सफलता नहों पा सकता यह संसार एक हाथ 
देने ग्रेर दूसरे हाथ लेने का है। अतदघ इस 
विषय में सब प्रकार का हुठ छोड़ कर हमें पहिले 
यह जानने का उद्योग करना चाहिये कि अन्य भाषा- 
भाषी विह्ान कान कैन वास्तदिक आतपत्तियाँ 
उपस्थित करते हैं ग्रेर हम कहाँ तक उनकी इच्छा 
पूर्ण करने में समथे हैं। इस बात के कहने की 
आवश्यकता नहों है कि हिन्दी हमे प्यारी हे ग्रोर 
हम याथातथ्य उसकी उन्नति चाहते हैं पर हमें 
साथ ही इस बात पर भी ध्यान रखना चाहिए कि 
संसार स्थिर नहों है, चह आगे बढ़ रहा है, उसमें 
नित्य नए विकास है रहे हैं श्रार मनुष्य अपनी 
बतेमान स्थिति के अनुसार अपनी आवश्यकताओं 
के पूरा करता है जिसमें बहु सी पुरानी बाते 
उलट पुलट या छूट जाती हैं प्रेर उनका स्थान नई 
प्रेर कदाचित्‌ किसी समय में अचिन्तय बातें ग्रहण 
कर लेती हैँ | कदाचित्‌ इन्हों सब बातों का स्मरण 
करके सम्मेलन ने यह निश्चय किया है कि 
हिन्दी के राष्ट्र भाषा प्रार नागरी के राष्ट्रलिपि 
बनाने के 


“कारये में 
के लिये इस सम्मेलन की सम्मति में यह 
उचित जान पडता है कि बँगला, मराठी, 
गुजराती, उदे ओर हिन्दी साहित्य-सम्मे- 
लेनों के प्रतिनिधियों कां एक संघ शीघ्र 
ही कहीं मिले ओर राष्ट-माषा तथा राष्टु- 
लिपि के सम्बन्ध में विशेष रूप से विचार 


करे | 7) 


विशेष सफलता प्राप्त करने 


आशा है बावू शारदांचरंण मित्र इस कार्य के 
सागापांग उतारने में कोई बात उठा न रक्‍ख गे । 

इन लेखों के छोड़ कर शेष ९ (१३ से २१ 
संख्या तक) लेखों का सम्बन्ध विशेष कर हिन्दी 
की उन्नति ग्रोर प्रचार से है। मुंशी देवीप्रसाद 
के पेतिहासिक लेख से हमे यह पूणतया विदित हो 
जांता है कि मुसलमानों के राज्य काल मे हिन्दी 
की क्या अवस्था थी प्रेर अब हमारा क्‍या कतेतव्य 
है यह अन्य छेखें से सूचित द्वाता है। इन सच 
लेखों के ध्यानपूवंक पढ़ने से हमे विचार करने 
की बहुत कुछ सामग्री मिल जाती है प्रार यदि हमे 
इनका मनन कर अपने सिद्धान्तों के हृढ़ करे ओर 
उन पर अटल भाव से कुछ काल तक चलते रहे 
ते इसमे केाई सन्देह नहीं कि हमें अपने उद्देश्यों 
में बहुत कुछ सफलता प्राप्त हा जायगी । 


निदान ऊपर लिखी बातें पर विशेष रुप से 
ध्यान दिलाने मे मेरा उद्दश्य इस बात फे स्पष्ठ 
करने का है कि जे जे लेख सम्मेलन में उर्पाष्ठत 
किए गए थे वे उच्च श्रेणी के थे ग्रोर उनके लेखकों 
ने अपना कतेव्य पालन करने में काई त्रांट नहीं की। 
मझे विश्वास है कि हिन्दी के प्रेमीगण इन महानु 
भावों के अनुगृहीत होंगे ग्रार इनके परिश्रम से 
लाभ उठावेंगे। साथ ही में यह निवेदन पुनः किए 
बिना नहीं रह सकता कि हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन 
के नाम के चरिताथे करने के लिये यह आवश्यक 
है कि जो जो लेख भविष्यत्‌ सम्मेलनें में उपस्थित 
किए ज़ाने वाले द्वे| वे पहिले से छाप कर सम्मेलन 
में उपस्थित किए जॉय ओर उपस्थित महानुभावों 
के उन पर विचार करने का अवसर दिया जाय 
जिसमे साहिंत्य-सेवियां का अंपने विचारों प्रो।र 
सिद्धान्तों का पंरिमाजित करने की सामग्री 
मिले भर सांथ ही हिन्दी का विशेष उपकार साधन 
है| संके | आशा है मेरी इंस प्रार्थना पर उचित 
ध्यान दिया जाय॑ंगा | ग्रछ कि बहुना । 


ज़म्ब २४११-१०. | ैयामझुन्दरदास | 
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हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन 
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[ पंडित चद्रशेखरधर मिश्र राचित ] 


( मालिनीछन्द: संस्कृते ) 


अनुदिनमनुभूय स्वाब्जनान्‌ दीनदोनान | 
प्रकृतिसरलभावे भाषितेष्पीशहो नान्‌ ॥ 
सपदि परिषदा ये। कतु भीष्टे कृतार्थान । 
प्रभवतु नतिपात्र का5पि देवा दयालुः ॥ १॥ 


(हिन्दी बरवा छन्‍्द में आशय) 


अनुदिन देख दशा को, मेरी दीन । 

प्रकृति सरल हिन्दी-चणन में हीन ॥२॥ 

रखि 'साहित्य-महा सम्मेलन! ताथे। 

सम्प्रति करते हैं जो देव कृताथे ॥३॥ 

ऐसे देव देव शुचि करुणाधाम | 

तिनका सघिनय साश्जलि क्लाटि प्रणाम ॥४॥ 
फिर जे इश्वररूप, महीसुर रूप । 

हैं प्रणाम उनऊ गुन के अनुरूप ॥५॥ 


ईश्वर के जे सत्य दया गुणवघाम | 
बार बार है उनके कोटि प्रणाम ॥९॥ 


( संस्कृते-वसन्ततिलका छून्द: ) 


श्री मान सप्ापति महोपति माननीये- 
मैत्रो महान मदनमेहन मालवीयः 

ये। दीन दुःखहरविस्तृतकी तिधामा 

तस्मे लसन्तु सततं शतशाः प्रणामाः ॥»॥ 


(हिन्दी-बरवा) 


अनियत आगम जिनके, अनियत नाप्त | 
परापकारक विद्या, बुद्धि ललाम ॥८॥ 
हिन्दी भाषा विदूवर, कविता-धाम । 
यथायेग्य साब्जलि है, तिन्हें प्रणाम ॥९॥ 
सभी सुजन के भी है सुधन्यवाद । 
जिन्हें रुते उनके है आशीवोद ॥१०॥ 
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( ४२ ) 


( रोला छन्‍्द हिन्दी ) 


छाड़ि सकल ग्रृहक्ृत्य, दूर से जे आये हैं। 
समय व्यय कर अधिक अथी व्यय अधिकाये हैं॥ 
सभा मध्य जा कथन श्रवण के हैं प्रधिकारी | 
धन्य ध्रन्य थे पुरुषरल्ष सम्मेलनचारी ॥११॥ 
कुटिल भाग्य-फल का अपने क्या वृत्त कहूँ थे । 
कह नहों ते ये भी कैसे मान रह में ॥ 

यद्यपि हिन्दो प्राण सहृश मेरी है प्यारी । 
सकल वण से यद॒पि नागरी महिमा भारी ॥१२॥ 
यद॒पि नागरी की उन्नति में समय बिताया | 
विद्याधरम दोपिकादिक पत्रादि चलाया ॥ 

बिना मूल्य ही जिसका वितरण करता आया | 
हुए वर्ष बाईस विशेष प्रचार कराया ॥१३॥ 
सम्मेलन के लिये विशेष रहा उत्कण्ठित । 

भाषा ममशझञों # दुशन हेतु अकुण्ठित ॥ 
सपरिवार बहुधा काशी हो भे रहता हूं । 
सम्मेलन का तद॒पि वियागज़ दुख सहता हूं ॥१४॥ 
क्या दुर्गापूजा का यही सुफल मिलना था । 

वा दुष्कृत का काइ विशेष कुफल मिलना था ॥ 
जिसने सम्मेलन से मेरा मिलन छुड़ाया । 

बहुत दिनां के सदर्भमिलाष केा दूर हटाया॥१०॥ 


“बरवा छनन्‍्दः संस्कृते) 


हे दुर्ग दुर्ग्यापूजन अस्तु फलमस्तु । 
सफलप्रिदं सम्मेलनमधिकलमर्तु ॥१६॥ 


(रोला छून्द हिन्दी) 


दुर्गापूजा हेतु विवश निज सदन रहा हूँ । 
सम्मेलन मे गमनेत्कण्ठित तदपि महा हूँ ॥ 
क्या दुर्गोज़ी नहीं इसी का फल देवेंगी ? 


सम्मेलन के कर कृताथ अविकल देवेगी ? ॥१७॥ 
अस्तु तावत 


परम याग्यजन जहाँ सभा में सब आये हैं । 
विद्या बुद्धि, समृद्धि वृद्धि में ग्रधिकाये हैं ॥ 


शुद्धाचार विचार धर्म शुच्ि कम्म प्रशंसित। 
लेकरीति नृपरीति आदि मे भुवन विकासित ॥१८॥ 


“बढ़ी योग्यता जिनकी है गुणगण में ऐेसी । 
थघिविध पदक पद से न याग्यता प्रकटित तैसी ॥ 
किसी किसी का गौरव गुण पद से उठता है । 
जिन पर संस्कृत-पद्य यदी प्रतिपद घटता है ॥१९॥ 


( संस्कृते वसन्ततिलका ) 


“ग्रेपाधिक्ेन गुणवणनतः पदेन | 

तुष्यन्तु नाम कतिना कृतिनेइनभिजशा: ॥ 
खिद्यासठे खलु व भवदच्तरड्ाः | 
विद्यानिधेरवधिरेष यतः प्रयातः ॥ २०॥” 
“पदानि सम्प्राप्य तद्थिना हि 
विभूषयन्तीति जगत्प्रसिद्धि । 
विभूषितानि प्रथम्रम्पदानि 
किन्त्वथिनाउद्येव तथत्र साख्चा ॥२१॥” 


(रोला छन्द ; 


चुने हुए जो बुधवर प्रतिनिधि हे आये है | 
निज्ञ कतेय परायणता गुण अधिकाये हे ॥ 

ऐसे विज्ञवय्य से क्या कतेत्य बतावें । 

सभी सप्रकते हैँ उसके फिर क्या समझावे ॥२२॥ 
पर अपना कुछ विनय निवेदन भी करना है। 
अपने अलस स्वभाव अनुद्यम से टरना है ॥ 

निज कतेद्य विधान नित्य है कृप्प सभी का । 
अवलर पर की चूक नहीं है कृत्य किसी का ॥२३॥ 
अक्षर जिनके शुद्ध नागरी वा हिन्दी हैँ | 

हिन्दी भाषा-भाषी शुच्चिगुण अविनिन्दी हैं ॥ 
उनकी शिक्षारीति समीहित परिसंस्क्षत हे। । 


उनके बालक विमल बुद्धि सुकृती विस्तृत है| ॥२४॥ 

यात्‌ महामहोंपाध्याय, वकाह्ल, एम, ए.. बी, ए, 
आदि अपने प्‌ से जो सज्जन मानहानि ही सानते हैं 
ओर पद ही उन्हें पाकर शोमित होते है | 


( ३ ) 


जिस समाज के बालक विद्या में बढ़ते हैं । 
निज सुचरित से गुण में जो आगे चढ़ते है ॥ 
उन्नति पथ पर वही जाति ग्ागे जाती है| 
उलटो जो, उलटी गिरतो पीछा खाती है ॥२०॥ 


इससे बालों का उच्नत कर ज्ञान बढ़ाओ । 

सभी विषय हिन्दी भे कर के उन्हे पढ़ाग्ो । 
ज्ञितना सरल समीहित है हिन्दी भे पढ़ना | 
उसके नहों शतांश भिन्न भाषा से बढ़ना ॥२६॥ 
धर्मावषय के ग्रन्थ शुद्ध हिस्दी में भरिये | 

उससे धघामिक, सत्यनिष्ठ सब बालक करिये ॥ 
शुत्ति इतिहास मनोज्ष चरित भी आज़ समुन्नत | 
हिन्दी में रचि करो, विशेष-समाज समुन्नत ॥२७॥ 
यांह। वेद्यक और डाक्तरी के सब आशय | 

हिन्दी ही में प्रकट करो बहुविध मत सञ्चय ॥ 
ज्यातिष के सिद्धान्त शिल्प के शास्त्र सविस्तर । 
उन्हे करे हिन्दी भाषा में भाव वियुल भर ॥२८॥ 
येंही दशन के दशन हिन्दी में है। फिर | 

लिखे विविध विज्ञान रसायन विद्या सुरुचिर ॥ 
खेती विद्या के विशेष बहु श्रन्थ बनावे' | 

जिसके फल से जन दरिद्र खाने को पाये ॥२९॥ 
इस प्रकार हिन्दी भाषा में ग्रन्थ बना कर | 

निञ्ञ बालक गण को विशेष विद्वान बढ़ा कर | 
करे समाज समुन्नत फिर भी सज्ञन ऐसा | 

नृपति भोज के समय राज में शिक्षित जैसा ॥३०॥ 
जो विद्या विस्तृति फल सुन्द र नृप ने चाहा | 
यह '“कवयामि. 'वयामि' यार्मि कह सुकविजुलाहा 
पूर्ण रीति से प्रकट किया” से फिर प्रकटित हे। । 
बलपूवक शिक्षा विधि भी अब फिर विकसित है। ३१ 
येारोपीय देश में भी जो विधि प्रचलित है । 
भारत में अब कहों कही जो विधि प्रसरित है ॥ 
नृपति बड़ोदा ने शिक्षण नव नियम बनाये | 

वहो शुद्ध कर जायें हमारी ओर चलाये ॥३२॥ 
सरकारी कचहरियों में हिन्दी प्रचार का । 

है| विशेष उद्योग विपुल भाषा प्रसार का ॥ 

यदपि आपने काम किया है इसमें भारी | 

तद॒पि ग्रेर कतैव्य अधिक है तिसमे भारी ॥३३॥ 


(नरेन्द्र छन्‍्द) 


सिद्धि समीहित इन कामें में सभी सुजन जो चाहें, 
करे न शाखा-सभा-समीहित जिला जिला में काहें। 
जे उपदेशक नियत करे फिर पुरस्कार दे पूरा, 
प्रन्थकार कवि गण को भी साहाय्य न देय अधूरा ॥ 
हिन्दी के जो शुति सेवक चल गये स्व में भी हैं, 
जैसे भारतेन्दु जी, व्यास, प्रतापनारायण' जी हैं| 
उनके स्मारक ठीक बनाये, दे हित सुत को शिक्षा, 
इनके जो परिवार दीन हे. उनकी करे सुरक्षा ॥३५॥ 


(दोहा) 


जो नागरी प्रचार के, ठीक करे सब काम | 
विविध समीहित रीति से, नगर नागर प्रति ग्राम ॥३६॥ 


(वसन्ततिलका) 
रे से 
कप्तव्य कमे घरि मानुप रूप माने। । 
श्री, सिद्धि, लाभ, गुण, मान, सरूप माने। ॥ 
सम्मेलनाश्नति समाहित आ गये हैं | 
जो आप लेग समझे , मम भाग ये है ॥३७॥ 


(उपजाति: सस्कृते) 

तथा॥प वक्त यदि साहसममे । 

क्षन्तव्यम्रेतव्प्रसभ॑ भवजद्धि) ॥ 

मनांसि यद्बन्धु सुहृज्जनाना- 

मनिष्ठशद्भानि भर्वन्ति भूयः ॥२८॥ 

(रोला छून्द) 

यद॒पि नागरो प्रचारिणी, यह सभा समीहित । 
अद्वितीय हो करती आंती है ज्ञनता हित | 
सम्मेलन के सभ्य सभापति भी इसके नित | 
यद्यपि करते गाते हैं अतुलित जनके हित ॥ ३९॥ 
तद॒पि ख्याल जब आता है हिन्दू-समाज का | 
इसी भाँति स्थान रहा ज़न्र प्रागराज़ का ॥ 
हिन्दी के हित हेतु काम जिसका भारी था| 
अनुदिन जो अनुपम हिन्दी का हितकारी था॥४०॥ 
वर्ष वर्ष जिसके अधिवेशन हेते थे । 
दूर दूर के सभ्य जहाँ आते जाते थे ॥ 


( ४ ) 


जिसके राजा से किसान तक भी मेम्बर थे | 

करते जो साहाय्य लेख आदिक हेउ्चर से ॥४१॥ 
वृद्ध सभ्य ग्रब तक जिसके कितने जीते हैं। 
ग्रद्यावधि जिसकी महिमा समझे जो से हैं । 

तद॒पि आज़ नव जन उसका भी नाम न जाने | 
तिल भर भी उपकार समीहित काम न जानें ॥४२॥ 


(वसन्ततिलका) 


यांही हुए न कितने सुसमाज देखे | 
जो पूर्व थे, न उनके फिर आज देखे ॥ 
माया अपार इसमें जगदीश की है। 
जैसा चहे वह करे सुसमथ ही है ॥४३॥ 


(बरवा) 


इससे हे विल्वदृवरगण गुणधाम | 
सेचि करें ऐसी हृढ़ता से काम ॥४४॥ 


(वसन्ततिलका) 


साहित्य-समोलन शोप्र हताथे दावे । 
साहित्य-सम्मलन दाब्द यथाथे होवे ॥ 
यांही सदा स्थिर रहे विनयाथे हवे । 
हिंदी प्रचार विधि भें सुसमथ हावे ॥४५॥ 


( बखा ) 


चाहे धन कुबेर है, कविता धाम | 
विधावाचस्पति हो, कमे ललाम ॥४६॥ 
पर प्रमाद से समभो सब है नष्ट । 

बिना कमे हृढ़ता के सब कुछ भ्रष्ट ॥३७॥ 


(वसन्ततिलका) 


चाहे महा नृपति हे, क्षिति चक्रवर्ती । 

चाहे सुकमेमय येग यथानुवर्ती ॥ 

जो है प्रमादरत से भ्रति दीन होगा | 

उत्साहहीन नर उन्नतिहोन होगा ॥४८॥ 

उत्साह संव्तित उन्नतिशी ल दूने | 

जो अंगरेज सु जपान बने नमूने ॥ 

देखो इन्हे प्रन गुनो शुभ वेश भाषा | 

है।गा क्ृताथ तव देश विशेष, भाषा ॥४९॥ 
(अतः बरवा) 

नित्य मन्त्र रुप जपिये हृह़ ता नित्य | 

नित्य कमे सम माने हृह़ता कृय ॥५०॥ 

चाह करे मन में नित नव उत्साह । 

अज्ञपा जप सम इसका है निवाह ॥५१॥ 

करें सभी विधि यह सब पूरण काम | 

कोई तव जलधर रुचि करुणाधापर ॥५२॥ 
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( ५९ ) 


विद्या ओर मातृभाषा का महत्त्व । 


[ पं० श्यामविहारी मिश्र और (० शुकदेवविहारी मिश्र रचित | ] 


प्रिय भारत में विद्या का जैसा 
गुरु अभाव पाया जाता | 
वद्द किसी दूसरे सभ्य देस में 
नहों आज दिन दरसाता ॥ 
लस इसी प्रबल दारुन अभाव से 
फूटे भारत भाग | 
अरू इसके परम समज्ज्यल जस मे 
लगे भयानक दाग ॥ १॥ 
सब देषें की, सब भूलेां की, सब 
रागें की हरने हारी । 
लेकिक अरू ईश्वर सम्बन्धी भी 
शान उद्दे करने हारी ॥ 
है विद्या मातु पिता सी पालक 
तिय सी अति सुखदानि | 
श्राता सी सदा सहायक प्रेमी 
मीत सरिल गुनछानि ॥ २॥ 


उत्तम सुत सम अति वृद्ध बेस में 
विद्या पालन करती है । 
सत गुरु सी सिच्छा दे मनष्य की 
नोच बुद्धि नित हरती है ॥ 
एकाकी जन का भी समाज का 
देती है आनन्द । 
कलियुग मे भी सतयुग का देती 
खेल सीन स्वच्छन्द ॥ ३॥ 


विद्याबल से नर बालमीकि की 

अब तक बाते सुनते हें । 
देपायन, वेदवब्यास, कृष्ण, की 

सुन्दर सिच्छा गुनते हैं ॥ 
कर दिया कपिल ने देवहुती पर 

जान ज्ञान परकाश । 

विद्या बल से अब तलक वियागी 

उससे लहेँ सुपास ॥ ४॥ 


सामाजिक उन्नति आय्यग्नें की 
विद्या बल से जग जाने | 
वेदिक सुकाल का सुख अब तक ऋग 
चेद पाठ से अनमाने ॥ 
पुनि परदेशों मे भो राजा सम 
लहे गान विद्वान । 
विद्या सम है नहि तीनि छाक भे 
केाई रतन महान ॥ ५॥ 


सत में केवल ग्यारह श्राता 
बरतामा भी करना जाने । 
पुनि अयुत जने में केवल दुस नर 
कालेज में पढ़ सख माने ॥ 
है भारत विद्या की कुदसा यह 
जच तक अति दुखरास । 
तब तक उच्नति की किसी भांति भी 
कया हा सक्तोी आस ॥ ६॥ 


धनवान कहे कया कहों नाकरी 
करनी है मेरे सुत के । 
फिर व्यथे परिश्रम कर उसके दया 
करना है विद्यायुत हे। ॥ 
उत्त निरधन जन अब धनाभाव से 
सुत का विद्यादान । 
करने में है न समथे हाय हम 
हा क्‍यों कर विद्वान ॥ ७॥ 


अबला करके विद्वान हमें क्या 
कुछ इस्पीच दिलानी है । 
बालें मे उन्हें नचाने की हम 
ने न प्रतिज्ञा ठानी है ॥ 
लिखया कर उनसे प्रेमपत्र कर 
के आचरन तबाह । 
हमके है नहीं अभीष्ठ केटिशिप 
की खुलवानी राह ॥ ८ ॥ 


इस भाति अमित मूरख भ्रातां गन 
विद्या का अपवाद करे | 
उसके मन मेहक चारु गुना पर 
नदहों कभी वह ध्यान धरे ॥ 
जे पशु से नर हेने में होता 
आचरलनें का नाश | 
पशुवृत्ति छाड़ नर हेने में में 
ते भी गुनू सुपास ॥९॥ 
सारे शुद्रों ने कभी समुन्नात, 
की नहिं अपनी मनमानो । 
फिर भी उनके आचरनें की क्या 
रही सद्धि ज्ञग सुखदानी ॥ 
यदि नहों और बातें से ते! गुरु 
घनाभाव से घार | 
है जाता टूट अवश्य एक दिन 
परदा परम कठोर ॥ १० ॥ 


खेकर सारा वेभव बल वीग्ज 
घारन कर पसुनृत्ति बुरी । 
जे उम्नति मारग पर हम फेरे 
जान बूक कर तेज छुरी ॥ 
ते लेकर आचरनें के क्या हम 
चारटेंगे दिन रात ? 
अरू बनी रहेगी आचरनों हों 
को कब तक कुशलात ? ॥ ११॥ 
फिर घनाभाव से रोकर आखिर 
तरुनी गन बाहर लाना । 
अरु नीखां के सम सदा सेकड़ें 
दुखद ठोकरों के खाना ॥ 
यह करना है ग्रति छुद्र नीति का 
अवलम्बन दुख आल । 
या सुख्र से लाना बाहर देकर 
विद्यादान विसाल ॥ १२॥ 


गुजरात बम्बई में न आज भी 

है कदापि परदा जारी । 
पर वहाँ शिकायत दुराचरन की 

उठी न कभी मान हारी ॥ 


( ६ ) 


फिर दुराचरन की सका करनी 
है सब बिधि निरमूल । 
अब भी भ्राता तरुनी सिच्छा कर 
दूर करो निज भूल ॥ १३॥ 
है विद्यादान जीविका ही का 
नहीं सुसाधन सुखकारी । 
पर इससे तज्ञ कर पसु पद पाता 
नर पद छात्र मनाद्ारी ॥ 
हता है जन्म द्वितीय मने 
विद्या पढ़ कर गुन आल । 
विद्वानों हं के द्विज पद सुन्दर 
मिलता था ततकाल ॥ १७॥ 
करके बालक उतपन्न मातु पितु 
जो उसके न पढ़ाते हें | 
वह सब से गुरु करतव्य विशद 
सनन्‍तान ओर विसराते हैं ॥ 
मानुप द्वाकर भी प्रकटाया न 
उन्हाने मनुज विशाल | 
घरू नर अरु पशु के बीच हुई उन 
के कुछ वस्तु कराल ॥ १५॥ 
हैं गणाना में अति स्वलप आज़ विद्दान 
यथा भारतवासी । 
हैं प्रति सिच्छित नर के तथैव 
करतव्य परम दृढ़ सुखरासी ॥ 
करतव्य परायण हान बहुत 
विद्वानां में कुछ लोग । 
उनका कादरपन ते न देश के 
हित है। दारुन रोग ॥ १६॥ 


पर खुदेवीन से भी न जहाँ 

विद्वान दीठि पथ आते हैं । 
अरू वहाँ किसी विधि कुछ भी नर 

करतव्य सुखद भिसराते हैं ॥ 

ते पेसा प्रति नर करता है 
माने स्वदेस का घात । 

फिर उस कुदेस के हे। कैसे 
सन्‍्तानें की कुसलात ॥१७॥ 


है घनापव्यय के सरिस काल का 
भी अपव्यय गुरु दुखदाई । 
पर है विष्लान श्रात गन में भी 
इसकी प्रबल अधिकताई ॥ 
जा लेते पेशा हाथ सदा 
रहते उसके आधीत । 
पर अन्य बहुत बातें दिसि रहते 
उदासीन रुचि हीन ॥१८॥ 
करके दिन का व्यापार पूर्ण 
करतव्य इनि श्री गुनते हैं । 
नहिं कभी जगत उपकार हेत 
उपदेस किसी का सुनते हैं ॥ 
ज्ञो काई बच्चे काल मे ज़गहित 
करने के व्याख्यान | 
है देता इनके ऋरते हैं यह 
उसका आखि बखान ॥१०॥ 


पर उसकी महिमा गाकर यह 
सन्तुए परम हे। जाते हैं । 

नहिं उस्के उपदेशों का करके 
श्रम कारज में लाते हैं ॥ 

हैं एम पास ते भी कहने हैं 
हम में है क्या ज्ञान । 

किस भांति जगत का कर सकते है 

हम उपकार महान ॥२०॥ 


जो करने के कुछ काम बताये 
कहते ते ऋजुता धारी। 
है अमुक व्यक्ति की इस कारज में 
हमसे पटुता अति भारी ॥ 
पर नहीं घिचारें एक व्यक्ति क्या 
कर सक्ता सब काम ? 
क्या उसने माता के सुगभ में 
सीखे गुन जस धाम ॥२१॥ 
करते करते ही काम सदा 
करता के पटुता आती है । 
चलते चलते चीटी भी चलकर 
बड़ी दूर चल जाती है ॥ 


जो मन समान है चलनेवाला 
गरुड़ मा बलवान । 
यदि नहों चले ते चले न वह 
भी एक पैग परमान ॥२२॥ 
फिर किसी काम में सरवाकत्तम 
जन ही के हित हे ठार नहों । 
बरू सकल भांति के बालक पढ़ते 
सत्र छासों भ॑ सभी कहीं ॥ 
जो हैं प्रधागा नह बालक है 
वह भी न कभी बेकाम | 
हैं वह भी कुछ नहिं पढ़नेवालें 
से सब भाँति ललाम ॥२३॥ 
से बच्चे काल के व्यथ गवां कर 
ग्पव्यय करना नहों भला । 
क्रुछ नहिं करना तजञ उचित यही 
उन्नत के।ई भी करे कछा ॥ 
टटटू टट॒टू से लसकर हे।ता 
दाना दाना रास । 
ख़रबूजे के लख रंग पकड़ता 
स़रबूज़ा संवकास ॥२४॥ 
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तञ् कर आलस भाव जगत 
हित में मन धारा | 
ग्रपनी के तुम जिस विभाग 
में ज़ाग्य बिचारोा ॥ 
लेकर वही विभाग 
श्रात हित में जुट जाये | 
उसमही सारे समाज 
का ज्ञान बढ़ाओं ॥ 
हेवे। न पूर्ण पंडित यद॒पि 
तद॒पि न कारज से मरे । 
कुछ भी नहिं करना निन्द्यगुन 
किसी लेक हित में जरा ॥२५॥ 
हैं अनन्त बर विषम 
श्रात गन फे सुख कारन | 


निञज़्बल के अनुसार 
करो उनसे पशु धारन ॥ 
नहिं खगेस के देख 
मसक उड़ना बिसरावं । 
करें यथा बल सेर 
गगन की, आनंद पावें ॥ 
पर नहों गरुड़ से भी कभी 
व्योम अन्त जाना गया | 
ज्यों ज्यों उड़ते आकास खग 
त्यों त्यों यह मिलता नया ॥२६॥ 
है अति पावन काज 
मात भाषां उपकारा | 
सन सुख दायक सकल 
भांति त्रिभुवन उजियारा ॥ 
इससे उत्तम नहों 
बहुत हैं काज़ महाना । 
पर परम्परा अम्ध 
यहाँ भी है बलवाना ॥ 
जे भाषा उन्नति दिस झुर्क 
यह घिद्दवान बिसाल हैं । 
अरू उनसे आखा लेक की 
सब्य प्रकार रुच्चि आल हैँ ॥२७॥ 
पर वह भी यदि अन्ध 
सरिस जड़ता चित धारें | 
आवश्यकता ओर 
भूल कर नहीं |नहारें ॥ 
श्राताओं का ध्यान 
न उन्नति ओर लगावें ! 
उपदेशों से उन्हें 
अधे्गात का जछे जायें ॥ 
तब यह बूढ़ा भारत कहो 
देखेगा किसका वदन ? 
किससे पाव गे प्रात गन 
उन्नति के उपदेस घन ? ॥२८॥ 


भारत के वह ग्रन्थ 
सदा प्रिय प्रान समाना | 


उन्नति कर उपदेस 
देहु ओ जग सुखदाना ॥ 
अथवा उनके देाष 
भ्रात गन का दरसावे । 
संकट मेाच्नन हेत 
अपूरब युक्ति बताये ॥ 
या श्राताओं का दीटि पथ 
कुछ भी ते बिस्तृत करे | 
बर बानि कूप मंड्क की 
किसी भाँति उनकी हरे ॥२९॥ 
गूलर को ब्रह्मांड 
समम बेटठ श्राता गन | 
दिखला जग विस्तीण 
दूर यह करे सेंकुचन ॥ 
पीछ चलने की कु- 
बानि से टूर हटावे । 
आतम निरभरता रसाल 
सबके सिखलाबे ॥ 
जे गिरे कूप में भेड़ सम 
एक भेड़ पीछे नहीं । 
नहिं ज़मन काल की रीति सच 
गुने वेद से गुर कहीं ॥ ३० ॥ 
ज़मुना तट सीरी बयारि 
का स्वाद उठाया | 
राका निसि का रास 
निरख भारत सुख पाया ॥ 
उपपतियें की ताक 
भांक से खूब अधघाया | 
बिरह उसासों की लूकोां 
से गांत जलाया ॥ 
किंकिनि भूषन बसन, 
महदि की देखी छटा | 
सब देख भाल कर इन सभो 
से अब मन उसका हटा ॥ ३१॥ 


अलंकार भी बिबिधि 
भाँति कथिता में देखे । 


कंकन 


पट तऋधतु नख लिप आदि 
विषे अगनित अबरेखे ॥ 
पिंगल गुन दूपन त्रिसाल 
ध्वान भेद निदहारा | 
आस्वादन रस और 
भाव का कर मुद धारा ॥ 
दस अंग छखी कबिता सकल 
किन्तु भरी श्टगगार रत । 
शा गार छाड़ कविता मिली 
नहों बहुत सुन्दर सरस ॥ ३२॥ 
आवश्यकता रह 
नहों कुछ भी इस रस की । 
स्वाभाविक बरणन विछेशक 
बाढ़ी चित चसकी ॥ 
वाशे प्राकृतिक सांस 
विपे चरणित मद ध्रारी । 
यथा संस्कृत मध्य 
कद कवियों में सारी ॥ 
मेकरू मधचुखूदनद++ मे 
मेघनाद बच ज्यों कहा | 
बंकिम रमेस ने उन्‍्थ र:य 
सदा ठोक ६. त ज्या चहा ॥ ३३ ॥ 
भारतन्दु हरचन्द हुवा 
ज्यों खुकधि सयाना | 
भूषन सूदनलाल 
खुमति ने यथा बखाना ॥ 
अनच्द सुकवि ने यथा 
रुचिर रासा कह गाया । 
खसत्चा सुदूर कथन 
जगत का बरन सुनाया ॥ 
बेदाल सुकाब न॑ ज्यों किया 
प्रबछ राम हपण ऋथन । 
सेखर हरिकेस कवीन्द्र ने 
रचे अ्न्थ सुख दे: सदन ॥ ३४७॥ 
स्वल्प उन्‍्नात नहों पर कर । 
सके कुछ सनन्‍्तोष । 


९, 


दाय जब तक नहीं हिन्दी 
अटि राहत निर्दोष ॥ 
तज समस्या पू्ति कविजन 
रे उत्तम अन्ध । 
लाभ नहिं कुछ गहे यक 
शागार हा का पन्‍न्थ ॥ ३० ॥ 
जमक अन्नप्रास अतिसतय 
उक्ति इन भें एक । 
अंग हैँ नहिं काव्य फे हम 
कहेंगे ज़ुत टेक ॥ 
नहों केवल पद्म से ग्रब 
सधे गे सब्र काम | 
गद्य उन्नति उचित है इस 
हेत प्रति अभिराम ॥ ३६ ॥ 
लिखो जीवन-चरित उनके 
जा प्रशंघा-ज्ञाग । 
कला, चिद्या, शुरता, बल 
बुद्धि पा संयेग ;; 
रचो बहु भूगोल आर 
खगोल फे बर ग्रन्ध | 
शिल्प अरझू बाणिज्य के सत्र 
कई दिखाया पनन्‍थ ॥ ३७ ॥ 
महा रज्जा लगे स॒ुमिर्न 
किये से यढ़ बात । 
शुद्ध हिन्दी कोष का भी 
गन्थ एक न ख्यात ॥| 
व्याकरन विज्ञान की नहु 
रच पुस्तक मित्र । 
कृषि रखायन भनित के बहु 
आर अ्रन्थ विचित्र ।। ३८ || 
तयों अथेशार्त्र विचार कर युत 
राज़शास्त्र विशाल । 
इतिहास निज अरू अन्य देशों 
के रचो ततकाल ॥ 
शोधो चिकित्सा शास्त्र के जा 
प्रन्‍्थ बहु प्राच्चोन । 


तथा देस काल स्वभाव के 
अनुरूप ग्रन्थ नवीन ॥ ३९ ॥ 
विरचो सकल मिल करो 
भारतबुद्धि जग विख्यात । 
चघोचों लगता फालिमा जो 
जगत तुम पर ब्रात ॥ 
तजज पम्राह निद्रा उठा हे।ता 
रखो क्या सब ओर । 
सनन्‍्ध्या समय हैं निकट अब भी 
हुआ तुम्हें न सोर ॥ ४० ॥ 
निज देसभाषा की करे 
उन्नति बिसद में यत्न । 
मत गुते टिन्दी त॒च्छ भाषा 
गगन बिषे जा रत्न ॥ 
सरवांग पूरन स्वच्छ इसकी 
वरणमाऊा ज्थात | 
नहिं अन्य भाषा परे आधी 
चारुता भी गात ॥ ४१ ॥ 
ज्ञा ज्ञी सके नर भाष इसमें 


शुद्ध लिखिये तोन । 
आह्वान कर हम कहें ऐसी 
ग्रन्य भाषा कोन । 


फिर दुसर। गुन एक इसमे 
हे अमेल मदान | 
लख सके जिसके अन्य भाषा 
कहे। कोन बिधान ॥ ४२ ॥ 
जा लिखो बांचा वष्दी श्रम पड 
सके कुछ न कदापि । 
नहिं छके उदू आदि में 
के।ई सुगुन यह थापि ॥ 
3०, बप €। मे लिखें बाँचे 
इसे बालक जाल । 
पर आर भाषा देत हँ घट 
बष परम उताल ॥ ४३ ॥ 
तय ७ उनति हैं कहां 
जब तक इस जग धोच । 


( 


१७ 


जमी नारि नर के हिये 
अन्धकार की कीच ॥ ४४॥ 
अन्धकार हिय का कभी 
सके न मिट बिन ब्लान | 
शानोदय नहिं हे। सके 
बिन विद्या सुखदान ॥ ४७५॥ 
विद्या का साधन कहाँ 
बिन भाषा सुखसार | 
भ्राताओं में किन्तु हैं 
भाषा बिबिश्र प्रकार ॥ ४६॥ 
भाँति भाँति अनेक भाषा 
देस में हैं आज । 
अरु प्रणाली छसे लिपि की 
भाँति भाँति दराज़ ॥ 
दोष से हैं भरी यह सब | 
या परम गुनवान | 
है अभीष्ट न मुझे अब इस 
बात का अनुमान ॥ ४७॥ 
बहुत भाषा हुई हैँ पर 
दोष दारुन एक । 
एक दूजे की न समझे 
बात हम सबिबेक ॥ 
एक प्रान्तिक यत्न से नहिं 
लाभ पावे ओर | 
दवय जब अनुवाद तब कर 
सके कुछ भी गौर ॥ ४८ ॥ 
पेक्य में ये पड़े बाधा 
ओर उद्नति दंत । 
काल अरु धन के खरच का 
पड़े बहुत कुनेत ॥ 
प्रान्त गन की बहुरि भाषा 
हैं न भिन्न महान । 
हैं यथा लिपि की प्रनाढी 
भिन्न अति दुखदान ॥ ४९ ॥ 
नागरी लिपि में लिखे यदि 
थर मराठी लेख । 


कफासमीरी गुजरी या 
बंगला सबिसेख्र ॥ 
राजपूतानी पंजाबी 
आदि भाषा चारू | 
सममभते भें पड़े नहिं 
काठिन्य का तो भार ॥ ५० ॥ 
बस लिलंगी और तामिल 
है अगम बिकरारू। 
नहों इनका शान हिन्दी 
देखके गुन आल ॥ 
श्रार भापा सकल हिन्दी 
के अह सम रूप | 
हैं परस्पर भिन्न यद्यपि 
सकल भाँति अनूप ॥ ५१॥ 
नागगी की चणमाला 
है विशुद्ध महान ! 
सरल सुन्दर साखने मे 
सुगम अति सुखदान ॥ 
मित्र सारद चरन जज ने 
सेचच यद्द सह चाव । 
एक लिपि विस्तार परिपद 
का किया सुबनाव ॥ ५२॥ 
देवनागर पत्र से कर 
मुझे भूषित वीर । 
प्रान्त गन के मेल की रख 
दी सुनोव गंभीर ॥ 
राष्ट्र भाषा हेत सारो 
योग्यता की आल । 
लसे हिन्दी रूप गुन में 
पूजनीय बिसाल ॥ ५३ ॥ 
करें इसका श्रात गनना 
मे अधिक सतकार | 
इसे समझे ओर भी यहु 
प्रान्त सुख दातार ॥ 


से अनेक खुदेस भाषा 
हैं यदूपि इस काल । 


( ११ ) 


है धरे सब बित्रिध बिध के 
सुगुन परम बिसाल ॥ ७७ ॥ 


पर इन सब मे नागरो ४ 
सच का दितकारि । 
स्वच्छ सरल खुरछूर छलित 
आस देत फल चारि ॥ ५७ | 
अंगरेजां ने की यथा 
निज भाषा सिरताज । 
उसी भाँति उन्नति करो 
हिन्दी की मिल आज ॥ ए८ ॥ 
गद्य पद्य नाटक रचो 
जग उपकारक चार । 
स्वाभाविक प्राकृतिक हैं 
ग्रन्थ जगत *7 गाय ॥ ५६ ॥ 
बंगला अंगरेजी तथा 
उदू में मुन आल । 
आदि मराठी फारसी 
में जा ग्रन्थ बिसाल ॥ ५७ ॥ 


उनके कर अनुवाद घर 
भरा नागरी भोन | 
बूस त्रिधि से दरसाइये 
उन्नति मारग आज ॥ ५८ || 
विद्या अवनति देस 
पतन की है महतारी ! 
जाती भाषा से 
सुदेस की दसा बिचारी ॥ 
हैं बस दे।ही बिषे 
नागरी मे परघाना । 
एक शट गार द्वितीय 
धरम सुन्दर सुखदाना ॥ 
अब धरम ओर #श्ट गार तज 
अन्य बिपे भी कुछ कहो | 
सरवांग पूण कर नागरो 
बिसद सुज़स जग में लद्दो ॥ ५९ ॥ 


( १२ ) 
धम्मेवीर । 


( पंडित अयोध्यासिंह उपाध्याय रचित ) 


पट्पद | 


यह जगत जिसझे सहारे से खदा फूछे फले। 
जश्ञान फा दीया निराणशो जात से जिस के जले ॥ 
गँच गे जिसके पिघछ कर काँच हारे सा हले । 
जा बड़ा हा दिष्य है तलछट नहां जिसके तले ॥ 
है उसे कहते धरभ जिससे टिकी है यह घरा। 
तेज से जिसके चमकता है गगन तारों भरा॥ १॥ 


पालनेवाछा घरम का है कहाता धम्मेवीर । 
सब छकीरों में उसी की है बड़ी सुन्दर लकीर ॥ 
हे सुरलों से भरी संसार में उसकी कुटीर । 
वह अलग करके दिखाना है ज्ञगन के छीर नीर ॥ 
है उसी से आज़ तह मरजाद की सीमा बची | 
सीढ़ियाँ सुख्र की उसी के हाथ की ही हैं रची ॥ २॥ 
एक देशी वह जगतपति का बनासा है नहों। 
बात गह कर एक #झा उसके बताता है नहीं ।। 
रंग अपने ढंग का उस पर चढ़ांता है नहां | 
य्ुक्तियों के ज्ञाल मे उसके पँसाता है नहों।। 
भेद का उसे लगाता है वही सच्चा पता । 
ठोक उस झा भान उगा हे बंदी सबके बता ॥ ३॥ 
तेज सूश्ज भे उसी का देख पड़ता है उसे । 
वद चमऊता बादलाँ के बोच मिछझता है उसे | 
वह पवन में ओर पानी में कलकता है उसे। 
ज़गमगाता आग भे भी वह निरखता है उसे ।। 
राज़ती सब ओर हे उसके लिए उसकी विभा। 
पत्थरों भ॑ भी उसे उसकी दिखाती है प्रभा ॥ ४॥ 
पेड़ भें उसके दिखाते हैं हरे पत्ते लगे । 
वह समभाता है सुयश के पत्र हें उसके टंगे॥ 
फूल खिलते हैँ अनूठे रंग भे॑ उसके रगे । 
फल उसे रस में उसो के देख पड़ते हैं पगे ॥ 
एक रजकगणशा भी नहीं हे ग्रॉख से उसके गिरा। 
राह का तिनका दिखाता है उसे भेदें भरा ॥ ५।। 
सोचता है वह जे! मिलते हैँ उसे पवेत खड़े । 
हैं उसी की राह में सब ओर यह पत्थर गड़े ॥ 


ओ दिखाते हे उसे सेंदान छोटे या बड़े। 
ता उसे मिलते घहाँ हैँ तन # बीए पड़े॥ 
वह समफनता है प्रयानिधि प्रेम से उसके गछ 
जंगली गे भी उसे उसकी दिखाती है कला ॥ 

है उसी की खेज़ भ नदियाँ बली जाती कहों। 
है तराबट मूलती उसकी कछारों के नहों ॥ 
याद में उसकी सरोवर छलोटता मरा है बहाँ। 
निर्भंरों कै बीच छोटे! हैं उसी की उड़ रही ॥ 
वह समभता है उसो की धार खेतों में बही। 
भलमलाता सा दिखाता कील मे भी है व८। ॥ ७॥ 
भीर भोरों की उसी की भर रा में भाषरें। 
गान गुन उसका रसीछे कंट से पंछी करें ॥ 
भनभना कर मद्िखियाँ है दम उसी का दम्म भरे | 
तितलियाँ जे दा निछावः ध्यान उसका ही धरे ॥ 
वह सममता है न है काकाश कागुर को डगी। 
है सभी की डे मकोड़ों के उसी की घुम छूमी ॥ ८ ॥ 
है अछुती ओतव उसकी गदर 

मसलिंदों गर्याघरों मं भो दश्सता है वश ॥ 
बोध मठ के बीय है दिखला रहा बह एक ही। 
जैन मंदिर भी छुटा उसकी छटा से है नहीं ॥ 
ठीक दिन में दीठ जिसकी है नहीं सकती ८हर। 
देख पड़ती ४ उसी की आँख  उसझा कसर ॥ ९॥ 
संख उसके वास्ते देता जगत का है जगा। 
बाँग भी सम के उसी की ओर< देती है छगा॥ 
गान इन ईसाहये का ताल ओर लय में पगा। 
इस सुरत के है उसी की ओर ले जाता भगा॥ 
जो बिना समझे किसी को भी बनाता हे बुरा। 
वह समभता है वही सच पर चलाता है छुरा ॥१०॥ 
है। तिलक तिरछा तिकाना मोल आड़ा या खड़ा। 
गीौन है| दस्तार दे। या बालू दे राँबा बड़ा॥ 
जे बनांवट का बुरा धघन्बा न दा इन पर पड़ा। 
तो सभी है ठोक, देते है दिखा पारस गड़ा॥ 


( रे ) 


जो इन्हे छे कर भगडता या उड़ाता है हँसी। 
जानता है वह समभ है जाछ में उसकी फँसी ॥११॥ 


गेझआ कपड़ा पहनना, घूमना, दम साधनां। 
राख मलना, गरमियां भ॑ आग जलती तापना ॥ 
जंगछों में बास करना, तन न अपना ढॉकना। 
बाँधना कंठो, गछे भें सेह्हियां का डालना ॥ 
वह इन्हे' मन जीत लेने की ज्ुगुत है जानता। 
ज्ञो न उतरी मैल तो सूखा ढचर है प्रानता ॥ १२॥ 
पतरजिवा, रुद्राछ, तुल्सी की बनी माला रहे। 
या काई तसचीह हे। या पार उँगली की गहे॥ 
या बहत सी कंकडी ऊकर केाई गिनना चहे। 
 प्रभू का नाम अपनी जीम से योहों कहे ॥ 
लो लगाने को बुरा इन में नहीं है एक भी। 
आँख भे उसकी नहीं तो काठ मिट्टी हैं सभी ।।१३। 


ध्यान, पूजा पाठ, व्रत, उपवास देवाराधना। 
घूमना सभ्र तीरथों में आसनें का साथना॥ 
ज्ञोग करना, दीठ के निज नासिक्ा पर बॉधिता। 
सेकर्डों संयम नियम में इच्धियां को नाथना॥ 
वह समभता हे सभी है ज्ञान माला की लड़ी। 
जो दिखावट की न भद्दी छीट है। इन पर पड़ी ॥१४॥ 
वे।ध त्रिपिटिक, बाइबिल, तारेत, या हाथे कुरान । 
जिन्दवस्ता, जन की ग्रस्थावली, या है| पुरान ॥ 
वेद मत का हो बहुत कुछ है हुआ इनमें बखान । 
है बहा बहु घार से इनमे उसी का दिव्य ज्ञान ॥ 
ठीक इसका भेद गुण ऊेकर वही है बूभता। 
है बुरी वह आंख ओ्रीगुण हो जिसे है खूफता ॥१५॥ 
बुद्ध, जिन, ईसा, मुहम्मद, ओर मूसा का भला । 
केन कह सकता है दुनिय के इन्हेंते है छला।॥। 
सेच लो जरदस्त भी है #श कहीं उलटे चला। 
ये लगा कर आग दुनिये का नहों सकते ज्ञला ॥ 

इसी से है समभता वेद के पथ पर चढ़े। 
ये समय ओ देस के अनुसार है आगे बढ़े ॥ १६ |। 
वेध, हिन्दू, जैन, ईसाई, ग़ुसल्माँ, पारसी। 
जो बुराई से बय रक्‍्खें म कुछ उसकी लसी || 
धरम की मरजाद पाले है। सरत हरि में बसी । 
ता भछ्ते हैं ये सभी दोनेों जगह होंगे जसी।। 


घह उसी के है बुरा कहता किसी हे. जे छठे | 
है धरम कोई न खोटा ठीक जो उस पर चले ।।१७।॥ 


बेधमत, हिन्द्धरम, इसलाम, या ईसाइयत | 
हैं जगत के बीच जितने जैन आदिक ओर मत ॥ 
वह बताता है सभों की एक ही है असलियत । 
हे स्वमत में निज बिचारों के सबब हर पक रस ।। 
ठोर है वह एक ही यह राह कितनी है गई। 
दूध इनका एक है केंचल पियाले है. कई ॥ १८ | 
वह क्रिया से है भी जी की सफाई जानता | 
पंडिताई से भलाई का बड़ो है मानता॥ 
वह सचाई के पसंडों में नहीं है सानता। 
वह धरम फे रास्ते के ठीक है पहचानता।! 
ज्ञान से जग बीच रह कर हाथ वह धोता नहीं। 
आड़ में परलोक की वह लोक के खोता नहीं॥१९॥ 
तंग करना, जी दुखाना, छड़ना भाता नहीं। 
वह बनाता है, कभी सुलझे को उलभाता नहीं ॥ 
देख कर दुख दूसरों का चैन वह पाता नहों। 
एक छोटे कीट से भी तोड़ता नाता नहीं ॥ 
लोक सेवा से सफल हैे। कर सदा बढ़ता है वह । 
धूल बन कर पाँव की जन सीस पर चढ़ता है बह २० 
धन, विभव, पद, मान. उसको ओर देते हैं झुका । 
प्रेम बदले के लिये उसका नहों रहता रुका || 
वह अजब जल है उसे जाता है जो जग में पुरंका । 
बेरियों से वद कभो बदला नहीं सकता चुका॥ 
प्यार से है बाघ से बिकराल के देता मना। 
वह भयंकर ठोर के देता तपोवन है बना ॥२१॥ 
हैं कहीं काले बसे गोरे दिखाते हैँ कहाँ। 
लाल, पीछे, सेत, भूरे, खाँवले भी हैं यहों ॥ 
पीढ़ियाँ इनकी कभी नीची कभी ऊँची रही | 
रंग बदलने से बदलती दीठ हे उसकी नहीं॥ 
भेद वद्द अपने पराये को नहीं रखता कभी। 


सब जगत है देस उसका जाति है मानव सभी २२ 
वह समभता है सभी रज्ञ बीज से ही है ज़ञना। 
मांस का ही है कलेज़ा दूसरों का भी बना॥ 
ग्रान जाने पर न किसकी आँख से आँख छना। 


दूसरे भी चाहते हैं मान का मुद्दी चना॥ 


( १४ ) 


सोलना जिसका किसी से भी नहीं जाता सहा। 
है रगों में दूसरों की भी वही छोह बहा ॥२३॥ 
वह तनक रेहा कलपना और का सहता नहीं। 
हाथ थे। कर ओर के पीछे पड़ा रहता नहों॥ 
बात लगती वह किसो का एक भी ऋटष्टता नहीं । 
चाट पहुचाना किसी के वह कभी चहता नहों॥ 
जानता है दीन दुखियां के दरद का भी वहीं। 
वेकसों की आह उससे है नहों जाती सही ॥ २४॥ 
यह चुड़ेले' चाह की उसके नहीं सकती' सता। 
प्यार वह निज घासनाओं से नहों सकता जता ॥ 
माह की जी से नहां उसझ्े उलहती है लछता। 
है कक्ेज़ में न कीने का कहीं मिलता पता॥ 
रोस की जी मे कभी उठती नहीं! उसके लपट | 
छल नहीं करता किसी से वह नहीं करता कपट २५ 
गालियाँ भाती नहाँ ताने नहाँ जाते सहे। 
आग लग ज्ञाती है कच्ची बात जो काई कह्ठे ॥ 
देख कर नीया किसी की आँख कब ऊँची रहे। 
ठोकरें खा कर भला किस के नहों आँख बहे॥ 
हू सम्कता है न इतना घाच करती है छुरी। 
ठेस होती हे बड़ी दो इस कलछेजे की बुरी॥ २६॥ 
है विभव किस काम का वह है। लह् जिसमे लगा । 
आग उस घन : लगे जिसमे हुई कुछ भी दगा।। 
वह गरब गिर जाय जिसका है सताना ही सगा। 
घूल में वह पद मिले जो है कलंकों से रँगा॥ 
वह घिवस है। कर सदा दुख से खुनाता है यही । 
वह घरा घंस जाय जिस पर है कभी लोथे' ढद्दी २७ 
यह भला है, यह बुरा है, वह समभता है सभी | 
भूसियों मे, छोड़ कर चावल नहीं फंसता कभी || 
जब ठिकाने हे पहुँचता मोद पाता है तभी। 
बात थोथी है नहीं मुंह से निकलती पक भी ॥। 
है जहाँ पर चूक उसकी आँख पड़ता है वहीं। 
जड़ पकड़ता ट॑ उलभता पत्तियें मं वह नहोीं।।२८। 
ग्रादमो का ऐटना, बढ़ना, बहकना, बोछना | 
रूठना, हँलना, मंचलना, मुंह न अपना खेलना ॥ 


संग बन जाना, कभी इन पत्तियां सां डांलना। 
बह समभता है तराजू पर उसे है तेलना ॥। 
है उसी ने ही पढ़ो जी की लिखावट के सही । 
गुत्यियाँ उसकी सदा है ठीक सुलभाता वहो ॥२९॥ 
देखता अंधा नहों, उज़झे न होते हैं रेंगे। 
दोड़ता लेंगडा नहों, से'ये नहों हाते जगे॥ 
क्यों न वह फिर रास्ते पर ठोक चलगे से डगे। 
हैं बहुत से रोग जिसके एक ही दिल के लगे |। 
देख कर बिगड़ा किसी के वह नहों करता गिला। 
काम की कितनी दवायें हैं उसे देता पिला ॥३०॥ 
देख कर गिरते उठाता है, बिगड़ ज्ञाता नहीं। 
बद्द छुड़ाता है, फँसे के ओ्राेर उलभाता नहों॥ 
राह भूले के दिखा देता हैं भरमाता नहों। 
है बिगड़ते के बनाता आँख दिखलाता नहीं ॥। 
सर अंधेरे में भला किसका न टकराया किया | 
वह अंधेरा दूर करता है जलाता है दिया ।। ३१॥। 
जीव जितने हैं जगत में, हैँ उसे प्यारे बड़े। 
दुख उसे हाता है जो तिनका कहदों उनके गड़े ॥ 
एक चींटी भी कहीं जो पांव के नीचे पड़े। 
ता अचानक देह के होते हँ सब रोये खडे।। 
हैं छुटे उसकी दया से ये हरे पत्चे नहों। 
ताइते इनके उसे हैं पीर सी होती कहाँ।। ३२॥ 
कंप उठे सब लोक पत्ते की तरह धरती हिछे। 
राज़ धन जाता रहे पद मान मिट्टी में मिले।। 
जीभ काटी जाय, फोड़ी जाय आँखे, मुँह सिरे । 
सेकड़े टुकड़े बदन हो, पते चमड़े की छिले।। 
छोड़ सकता उस समय भी वह नहीं अपना घरम । 
जब रहे हर एक रोये नाोचते चिम्रटे गरम ।।३३॥ 
धर्म बोरों की चकछे, सब लोग है। जाये भ&। 
भाशयें से भारयें का जी न भूले भी जलछे॥ 
चन्द्रमा निकले धरम का पाप का बादल ट््क। 
हे प्रभो सेसार का हर एक घर फूछे फले ॥ 
इस धरा पर प्यार की प्यारी सुधा सब दिन बहे । 
शान्ति की सब ओर सुन्दर चाँदनी छिटिकी रहे ३४ 





( श७< ) 
भाषा का महत्त्व ओर हिन्दी पर विचार | 


[पंडित माघव शुक्ल रचित ।] 


मुख के शब्द निकाल सदा उपयुक्त कहूँगा। 
ओऔ फिर अपनी कही बात पर सुदृढ़ रहूँगा ॥ 
हे।ती है उपयुक्त बात यद्यपि अतिशय कटु । 
किन्तु कभी भी नहिं विचार करते इस का पटु ॥ 
विद्वज्षन की हंस सम सदा उचित होनी प्रकृति । 
इस से ही सब जगत भे होती है तिनकी सुकृति ॥१॥ 
दे! सक्ती क्या किसी देश की कभी समुन्नति । 
जब छों होती रहे देश-भाषा की अवनति ॥ 
वया जमन, इड़ुलेण्ड, रूस, ज्ञापान दिखाते | 

दि निञ भाषा भाजु तुल्य कर नहिं चमकाते ॥ 
भाषा हे वह शक्ति जग जेता जिस को ही प्रथम | 
छीन नए कर डालने यही राजनीतिजश क्रम ॥ २॥ 


हैता जैसा देश नाम सेई प्रकार से 

दाती भाषा और जाति देखे विचार से ॥ 

ज्यों इडुलिश-इकुलेण्ड, चोन चीनी, जापानी । 
भाषा हिन्दी, देश हिन्द, त्यों हिन्दुस्तानी ॥ 

यहो नियम-विधि जगत में पालित होता अधिकतर ॥ 
हाती भाषा जात दाउ देश नाम आधार पर॥ ३॥ 


विधि रचना में होता पहिले देश अड॒करित | 
तदनन्तर जन-पत्र, जाति-शाखा, बहु निर्मित ॥ 
उच्चारित जन शब्द शीघ्र, कलिका फिर बनकर । 
करती भाषा रूप पुष्प भस्फुट अति सुन्दर ॥ 
जिसकी शाक्ति सुगंध से ल्लान हृदय होता प्रकट । 
पाकर जिसके सुज़नज़न धारण करते सुयश्ाा पट ॥४॥ 


भाषारुपी रंग देशजल पड़ते हा छन | 

हे जाता जलरूप रंगमय में परिवतंन ॥ 

तिससे फिर बहु विषय बच्र रंगे जाते हैं । 

जिन्हें पहिन कर देश सुजन दोभा पाते है ॥ 

भाषा है सुख मूल जग अरु रलन की खान है। 
अमर देश के करन हित अम्यृ त बिन्दु समान है ॥ ५ ॥ 


देह प्राण का ज्यों घनिष्ठ सम्बन्ध ग्रधिकतर । 
है तिससे भी ग्रधिक देश-भाषा का गुरुतर ॥ 


बोने थायरे दिवस प्राण भागत तज यह तन ! 

किन्तु न भाषा तजत देश यद्द विधि एकहु छन ॥ 

है| करके बलहीन अरु विवध अनादर सहत है | 

किन्तु प्रमवश लपट कर सदा देश ही रहत है ॥ ६॥ 

दीपक माने देश, ज्योति जिसकी है भाषा | 

रहत जबहिं ठे। बनी तबहिं ली गहत प्रकाशा ॥ 
ते हो वह नए दोपघनतम में पड़कर । 

हे! जाता है चूर चूर खा खाकर ठाकर ॥ 

तिससे ज्योति बचाइये भाषारूपी कर जनन ॥ 

नहिं, हू ढे नहिं पाइहो देशदीप # हूँ एक कन ॥ ७॥ 

भाषा हो से हृदय भाव जाना जाता है । 

शुन्य किस्तु प्रत्यक्ष हुआ सा दिखलाता है ॥ 

इसमे है यह शक्ति हृदय के हर छती है । 

चंचल लोगों के चित्रित सा कर देती है । 

नव रस आभूषण पहन प्रकट हात मुख द्वार जब | 

लखि प्रतच्छ मनहरण छलब्ि मग्ध कान नहिं हात तब ८ 


देश जनें का मुख्य यही कतेव्य अधिकतर । 

सब मिल करते रहें देश भापा का आदर ॥ 

इसमे ही कल्याण देश का निरचय जाते | 

बिन भाषा बरूवती देश निःसारहि पाने ॥ 

हेता है ज्यों एक नृप विविध जाति युत देशहित । 
भाषाओं में एक के राष्ट्र बनाना त्यों उचित ॥ ९॥ 


हा ! रहते हम हिन्द कहाते हिन्दुस्तानी । 

किन्तु, न हिन्दो उच्चित रोति भाषा सन्‍्मानी ॥ 

इत उत डारत फिरत इवान ज्यों मुख लालायित । 
तथा हमहुं आचरत पेट निजञ्ञ पालन के हित ॥ 
बिन भाषा निजञ्ञ देश की दुगगेति देखहु आज सब । 
मिथ्या गधे न आयपन काउ सहाय नहिं हैात अब १० 


बिन भाषा की जाति नहीं शोभा पाती है 

प्रार देश की मरयाद। भी घट जाती हे ॥ 

इस पर भी कर सके न यदि हिन्दी का आदर । 
रहना चाहे! बने सदा पारुषहत कादर ॥ 


| ६) 


त करे है। नए क्यों देव निया के। खष्ठ कर । 
रे हिंदू हिस भी देह हरताह हगाय कर । !१॥ 
हिंदी ऐसी ख्ध, गुद्ठ, पुर सरह तर | 
जिसके सर तहिं है कोई भाषा भूतह पर | 

पढ़ने | ग्रति सरत, सुझलेपमह, सुललित, मृदुतम | 
पत्य ग्रधप्रद, कर; ने होता है जिससे प्रात । 
विधि ग्रतिशयनितक छू! दिया [पहिं की यह रतन 
किंतु नराखत बनत हा | ग्रह बंधुगत | कर जतन १२ 
है ग्रति एुसर ? बनागरी इसका ग्रक्षर 

जिन | है वेदादि ग्रंथ संदिखित निरतार ॥ 

पंखत भाषा सब गाय एस जा मे जे है। 

पेपक ग्रह उर्थाति द्वार हिंदी की से है। 

गणना मे भाषान $ यही गुणकर एक है। 

तिससे करा एसी के उवित रा ग्रभिपेक है । १३॥ 
बेवह रिस बीस कषेरि है हिंस देश मे । 

विविध भेद हैं तन भाषा गौर ेप मं | 


किलु ग्रधिक भाषा है दो पंजाबी, गुजर 
बढ़ परही भ्रादि खदपरी जितना ग्रततर | 
बे चाह ग्रह हिखनन सत्र हिंसी से बहु मिलित है। 
तिस कारण से भी एसी के ही गुएता विहित है। १४॥ 


ताप्रित तेहयू आदि 2विर भाषा ऐसी हैं। 

जे। हिंदी से नहि विशेषता से मितती है 

तिनका भी इठ सेखृत से मिलो के कारण 

है| सकता यह के! सरह मे ही विनिवारण 

पाये जाते वहाँ भी हिल्ी के जन रसिक है 

जन हिस्ली के पक्ष | यदि देखे ते ग्रधरिक है ॥ १९ 


बहु गुणा लिप सुगगरी कहती है। 

यह भी थोड़ा श्रम करे से गआ जाती है। 

है ।स से हो भरे हमारे गंध पुरातन । 

रसकी सुखग्ता सरहता पापित जन जन | 

हिप के भी नहिं आये देने मे रंणीय पर । 
किसी भाँति नागरीहिए जतित देशजग व विपद १६ 


|] के 
का 8७ >नककर- -अत-ज्क चण. ै धरधंधमापापकान्नपा कम 
हे | 


( १७ ) 


सम्मेलन समित्यष्टक । 


[पंडित मनोहरलाल्न मिश्र रचित ।] 


लावनी । 


हिन्दी साहित सम्मेलन का , 
काशीपुर में मेला है। 
उठ बेठो हिन्दी के द्वितेषी , 
आई अम्त बेला है ॥ टेक ॥ 
न्द्र ग्रहण अरु सूर्य ग्रहगा , 
बारूणी सेोमबारी नहाते । 
कुम्म आदि शुभ पर्व कद्दावत , 


नित प्रति आते ज्ञाते ॥ 
काउ वर्ष केउ बार बरस में , 
केउ छत्तिस बरसे बीते । 
दान घमं असनान किये का , 
फल द्वाता ऋषि मुनि गाते ॥ 
जा जन इनके नहि मानत है , 
लाह अघ अपयश हेला है । 
उठ बेठों हिन्दी के छितेषी , 
आई अम्ूत बेला है ॥ १॥ 
लख चै।रासी येनि कठिन हे , 
आरज कुछ सपूत माने । 
रामकृपा बिन मिलत नहीं है , 
सुर दुलेभ सबही जानें ॥ 
नर तन पर्वा मिलन कठिन है , 
काशीपुर अस शुभथाने' | 
नवरात्री नवदुगों पूजन , 
नवविधान युक्ती ठाने ॥ 
सभ्य शिरोमणि देशा भरे के , 
विद्वानां का खेला है । 
उठ बैठो हिन्दी के हितेषी , 
आई अमृत बेला है ॥ २॥ 
ऐसे मनुज़ दारीर पथ में , 
जिन नाहों कत्तेव्य किया । 
जगमग ज्योति प्रकाशन के हित , 
पुरुष नहों पुरुषाथे किया । 


मनसा बाचा प्रार कस्मेणा, 
नहि हिन्दी हित ध्यानदिया ॥ 
उलदी सीधी बात बना कर , 
निष्कारण दुबौद किया ॥ 
सम्मेलन के बने विरोधो , 
नाहक कीन भमेला हे । 
उठ बैठो हिन्दी के हितेषी , 
आई अम्म त बेला है ॥३॥ 


पूथां अरू उत्तराषाढ में , 
शक्ती शांति प्रदाता है | 
श्रवण लछलगत सचेत है| जाओ 
कतैब कर्म बिधाता है ॥ 
अब तक जगरानो जगदम्बा , 
प्रतिमा पूजन माता है । 
प्रसन्ष हा भारती भवानो , 
पातिभा पूरण दाता है ॥ 
उन्मीलन कर नेत्र खेोलिये , 
सन्मुख भये उजेला है| 
उठ बेठो हिन्दी के हितेषी , 
आई अम्लत बेला है ॥ ४ ॥ 


भई प्रसन्न भवानी प्रतिभा , 
दशन प्राचीदिशि कीजे । 

अरू वक्ताओं की वाणी को , 
ग्मृतधारा पी लीजे ॥ 

मेाहनमदन सदन गुन केरे , 
बचन मनेहर सुन लीजे । 

रामावतार सुधाकर जी की , 
मधुर सुधा का रस पीजै ॥ 


हयामविहारी साहित ज्ञाता , 
श्रीधर संत अकेला हे । 
उठ बैठों हिन्दी के हितेषी , 
आई अमृत बेला है ॥ ५॥ 


सोचा भैष्या जुर मिल सब , 
किस पिधि हिन्दी हित साधन है।। 
प्रथम उसी की पूतिकर में 
सब का चित्त ग्रराधन है ॥ 
पक्ष बात जे ध्यान में गई , 
ते। सब के। बतहाते है । 
है मियेपिथिक विद चिकित्सक , 
प्रायः आदर पाते है| 
उस विद्या का निज भाषा में 
प्रंथ नहीं ग्रलवेला है | 
ग्राईं अमृत बेहा है॥ ६॥ 
बन कमी है| निज भंडार में 
उसको पूरण प्रथम करो | 
कैप तागरी परिपूरण का , 
सबसे पहिले ध्यान धरो ॥ 
गुत्तदेश के राजद्वार मे 
हिद्दी लिप विस्तार करो | 


( १६ ) 


पुस्तक निधोरणी सा में 
निज्न प्रतिनिधी प्रवेश करो | 
[तिहास रचा याकरण दुरागी , 
के टुर्भाव सुठेहा है । 
उ0 बेटों हि्दी के हिलेपी , 
गईं ग्रस्त बैला है॥ $॥ 
मैज्ञानिक ईतिहासिक ग्रंधर , 
उपयास शिक्षा बारे | 
हिद्दी के प्राचीन रत्त जे , 
ग्रनुमृद्रित शुभगुन बारे ॥ 
वतेमान जे सभा उपस्थित , 
काम बाँट दे। तुप्र यारे | 
संग्पादक सम्राज़ का रोपण , 
कर दीजे विधिवत परे | 
'भारतनेरु का पदक नियत कर , 
हिन्दी “रसिक” सुगेहा है। 
उ8 बैठो हिन्दी के हितैपी, 
ग्राईं प्रमृत बेला है ॥ ८॥ 
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( १९ ) 
वतेमान नागरी अक्षरों की उत्पत्ति। 


[ पंडित गौरीशंकर हीराचद औओमा लिखित | ] 


म जुष्य अपनी रचना में सदा परिवर्तन- 
शील देता है इसी से मनुष्य की 
कि निर्माण की हुई समस्त वस्तुओं में 
समय के साथ सदा परिषतेन 

हे।ता ही रहता है। दुनिया भर की 

समस्त लिपियों में छापे के यंत्र की 

शाध के पूव समय के साथ बहुत कुछ ग्रंतर पाया 
जाता है ग्रेर यही दशा हमारी नागरी लिपि की भी 
हुई है | मध्य एशिया, जापान आदि से मिले हुए 
थाड़े से नागरी लिपि के प्राचीन हस्तलिखित ग्रन्थों 
एवं हमारे यहाँ से मिले हुए असंख्य प्राचोन शिला 
लेख, ताप्नपत्र ग्रेर सिक्कों की नागरी लिपि में वर्तमान 
नागरी लिपि से बड़ा ग्रतर है जा समय के साथ 
क्रमशः क्रमशः हेता गया है। जिसके प्राचीन नागरी 
लिपि का बाध न हा पेसे विद्वान के सामने यदि 
अशेक के लेख का फ़ोटो रख दिया जाय ता वह 
उसकी लिपि के कभी नागरी न कद्देगा, एतना हो 
नहों किन्तु वह इस बात के सहसा स्वीकार भी न 


हुए हैं) अतपव अभी तो हमकेा अशेक के समय की 
लिपि के ही ग्रपनी नागरी लिपि का उत्पत्ति-जथान 
मानना चाहिए | 


ग्रशेंक के समय की नागरी लिपि भारतवासिये। 
ने ही निर्माण की या उन्होंने दूसरों से प्रहण की 
हस विषय में भिन्न भिन्न विद्वानें के मत भिन्न भिन्न 
हैं। हस छोटे से लेख मे उक्त विवाद-ग्रस्त विषय कोा 
स्थान देना में उचित नहों समझता किन्तु जिनका 
उक्त विषय में विशेष जानने की इच्छा हा उनके 
मेरी बनाई हुई प्राचीन लिपिमाला' में “पाली ' लिपि 
ग्राय लागें ने ही निर्माण की है” इस विषय का 
लेख तथा 'इण्डियन्‌ ऐ टिक्वेरी' में छपा हुआ आर० 
शामा शास्त्री बी० ए० का देवनागरी लिपि की 
उत्पत्ति विषयक लेख पढ़ने का में आग्रह करता हूँ | 


इस लेख का उद्देश केवल यही बतलाने का है 
कि अशेक के समय की लिपि में किस प्रकार के 
परिवतेन होने के पह्चात्‌ नागरो लिपि वरतमान 
खिति कल पहुँची है | 


करेगा कि उस बिलक्षण लिपि मे परिवतन द्वेति . 


हेते हमारी वतेमान नागरी लिपि बनो है । 


घतेमान नागरी लिपि का मूल ग्रथांत्‌ प्राचीन 
रूप मोर्यवंश के प्रतापी राजा अशेाक के शिलालेखों 
की लिपि में मिलता है जे (लेख) विक्रम संवत्‌ से 
करीय २०० वर्ष पूव के हैं ग्रेर काठियावाड़ से उड़ीसे 
तक ग्रार नेपाल की तराई से माइसार तक अनेक 
स्थानों में मिले हैं। अशेक के समय वह लिपि 
बहुधा सारे हिन्दुस्तान में वैसी हो प्रचलित थी जैसी 
कि इस समय नागरी लिपि है। अशोक के पूव 

नागरी का क्या रुप था ग्रोर उसमें केसे केसे परि 

वतन देने के पदचात्‌ वद उस स्थिति के पहुँचो यह 
जानने के लिये अब तक ठीक सांधन उपलब्ध नहीं 


१ अशोक के समय से पूर्व का अब तक एकही छोटा सा 
लेख मिल्ला है जो नेपाल की तराई के विप्रावा नामक स्थान 
में शाक्य जाति के लोगों के बनवाए हुए एक बोद्ध स्तूप के 
भीतर रक्‍्खे हुए एक छोटे से पत्थर के पात्र पर एक ही 
पंक्ति में खुदा है। उसमें नागरी लिपि के केवल १४ पक्षों 
के प्राचीन रूप मिल्लते हैं। उनमें ओर अशोक के लेखों 
की लिपि में विशेष अंतर नहीं है। भेद इतना ही है कि 
उनमें दीर्घ स्वर चिहों का अभाव है | 

२ पाह्नी--प्राचीन नाभरी । यूरोपियन्‌ विद्वानों ने 
अशोक के झ्ेखों की लिपि का नाम पाल्नी? ल्लिपि रखा 
है, परन्तु उसके लिये कोई प्राचीन लिखित प्रमाण नहीं 
मिक्षता । 


( २० ) 


अशेक के समय की लिपि का नाम 'ललित- 
विस्तार' में 'ब्राह्मी' लिपि मिलता है, ओर 'नित्या- 
पेडपिकाणव' के भाष्य लखितुबंध मे भास्करानस्‌ 
उसका नाम नागर” (नागरी) लिपि दवौना मानता है 
क्योंकि वह लिखता है कि “नागर लिपि में 'ए! का 
रूप त्रिकाण है!” जैसा कि अशेाक के लेखें में 
मिलता है । 


“नागरी' यह 'देवनागरी' का संक्षिप्त रूप है भ्रार 
इस लिपि का नाम दिवमागरी' कहलाने का कारण 
उक्त शामा शास्त्री फे मतानुसार यह पाया जाता है 
कि देवताओं की प्रतिमाओ्रों के बनने के पूर्व उनकी 
उपासना सांकेतिक चिह्ठों द्वारा होती थी जे कई 
प्रकार के त्रिकेोणादि यंत्रों के मध्य में लिखे जाते थे 
और वे यंत्र देवनगर' कहलाते थे । उन देवनगरों 
के मध्य लिखे जानेवाले अनेक प्रकार के सांकेतिक 
चिह् कालान्तर में अक्षर माने जाने लगे इसी से उनका 
नाम दिेवनागरो' हुआ । 


यह कहना अनुलित न दागा कि अशोक के 
लेखें की नागरी लिपि वर्तेमान नागरी से अधिक 
सरल थी ओर गुजराती लिपि की तरह उसके 
अक्षरों के सिर नहीं बनते थे, परन्तु पीछे के लेखकों 
के हाथ से उसके अनेक रूपान्तर हुए जिनके मुख्य 
तीन कारण अनुमान किए जा सकते हैं। 


(१) अक्षरों के सिर बनाना | 
(२) अक्षरों के सुन्दर बनाने का यत्न करना | 


(३) त्वरा से लिखना तथा क़लूम के उठाए 
बिना अक्षर के पूरा लिखना | 


अशेाक के समय की लिपि में किस प्रकार के 
परिवतन होने के पदचात्‌ वह वतेमान नागरी लिपि 
की स्थिति के पहुंची हे यह बतलानेवाला एक 


१ कोणात्रयवदुद्धवों लेखों यस्थ तत्‌ । नागरक्षिप्या सम्पदा- 
यिकैरेकारस्थ तिकोणाकारतयैव लेखनात्‌ ॥ 


नक़शा! इस लेख के साथ दिया गया है जिसमें 
प्रथम वरतेमान नागरी लिपि का प्रट्रेक अक्षर लिख 
कर उसके आगे>चिह् रक्खा है, जिसके पोछे 
बहुधा एत्येक अक्षर का अशेाक के समय का रूप 
तथा उसके समस्त रुपान्तर, जो समय समय पर 
हुए; दिए गए हैं। इन रूपान्तरों का विवरण नीचे 
लिखा जाता है-- 


अ्र--इसका पहिला रूप गिर्नार पर्वत ( काठिया- 


घाड् में) के पास के एक चद्टान पर खुदे हुए 
उपयुक्त राजा अशोक के लेख से लिया गया है । 
(बहुधा प्रत्येक अक्षर का पहिला रूप अशेक के 
लेख से ही लिया गया है अतणव आगे पहिले 
रूप का विवरण नहों लिखा जायगा | ) दूसरा 
रूप कुशनवंशी राजाओं के लेखों ' में (जे। ईसवी 
सन्‌ की दूसरी शताब्दी के आस पास के हैं ), 
उच्छकल्प के महाराज शवनाथ के ताप्नपत्र में 
(जों कलचुरि संचत्‌ २१४८ वि० सं० ५२०८ 
१ यह नकशा भने प्रथम वि० से० १६४१ (६० 
स० १८६४) में तेयार कर ' प्राचीन लिपिमाला? नामक 
पुष्तक में छूपवाया था (लिपि पत्र ११ वे भें )। कुछ 
समय पीछे इसको सुधारकर एक बड़े नकशे के रूप में 
तैयार कर “नागरी प्रचारिणों समा, बनारस? को मेंठ किया 
जो अब तक उक्त सभा के पुस्तकालय में रक्‍्लखा हुआ है । 
इसी की हाथ से तय्यार की हुई नकल्ल बनारस के सिद्धेश्वर 
प्रेत्त में छपी ओर 'सरस्वतीः की दूसरी मिल्द में इसकी फोटो 
से तैयार की हुई कापी बड़ी उत्तमता से छपी | जिसके पीछे 
यह एक बार फिर 'सरस्वती? भे कृपा और 'लिपिबोध? नामक 
पुस्तक के करती ने भी अपनी पुस्तक में इसकी अविकल नकल 
छापी परन्तु इन पिछले दोनों प्रकाशकों ने इसके कती का 
नाम लिखने का श्रम नहीं किया। जो चित्र इस लेख के साथ 
दिया गया है वह सरस्वती भे छुपे ऐ्रेट से लिया गया है। 
२ कुशनवेशी ( तुरुष्व-तुर्क ) राजाओं के प्राचीन 
नागरी लिपि के लेख विशेष कर मथुरा तथा उसके आस 
पास के अदेश से मिल्ले हैं | 


( २१ ) 


ई० स० ४६३ का है), तथा मेवाड़ के गुहिल- 
बंशी राजा अपराजित के लेख मे (जे वि० से० 
७१८७ ६० स० ६६१ का है) मिलता है । इसमे 
सिर बनाने का यल्न स्पष्ट पाया जाता है। 
प्रारंभ में अक्षरों के सिर बहुत छोटे बनते थे 
परन्तु पीछे से बहुधा सारे अक्षर पर बनने लगे । 
प्रारंभ में यह यल भी अक्षर के सुन्दर बनाने के 
उद्देश से किया गया हो ऐसा अनुप्ान हे।ता है । 
तीसरा रूप दुसरे रूप से मिलता हुआ है, ग्रेतर 
केवल इतना ही है कि दूसरे रूप में नीचे के 
बाई ओर के हिस्से मे सुदरता की हृष्टि से जे 
घुमाव डाला गाया है उसका सम्बन्ध मूल अक्षर 
से ताड़ दिया है। चाथे ओ्रार पाँचवं रूप में 
ग्र' की दाहिनी तरफ़ की खड़ी छकीर का 
सुदूर बनाने का यत्ञष पाया आता है जिससे 
अक्षर की आकृति भ॑ विशेष अन्तर हा गया है । 
ये रुप ई० स० की नवोीं शताब्दी के आस 
पास से लगाकर तेरहवीं शताब्दी तक के अनेक 
लेखें तथा हस्तलिखित पुस्तकों में मिलते हैं। 
कई जैन छेखक ते अब तक हरेक खड़ो लकीर 
के ग्रेत के सुन्दरता के विवार से हलंत के 
चिह् का सा रुप दे देते हें । 


अ-अ' का यह रूप अब बहुधा दक्षिण में लिखा 


जाता है और ऊपर लिखे हुए “अ' के तीसरे रूप 
के। उसको वास्तविक स्थिति में रहने देने 
अधोत्‌ उसमे सुन्दरता लाने का यत्ल न करने से 
दी इसकी उत्पत्ति हुई है। अनेक शिलालेखों, 
हक तथा हस्तलिखित पुस्तकों में इसके 
चौथे ग्रार पाँचवे रूप मिलते हैं (देखे। प्राचीन 
लिपिमाला! लिपिपत्र ५ वाँ, १२ वाँ, १३ वा, 
१६ वा, १७ वाँ, आर १८ वा ) । 


हु--का दूसरा रूप गुप्तवंशी राज़ा समुद्रगुप्त के 


इलाहाबाद के लेख में (जे। ई० स० की चोथी 
शताब्दां का है ) तथा स्कंदगुप्त के समय के 
कहाऊँ के लेखन में ( जे। गुप्त संवत्‌ १७१ वि० 
संबत्‌ ५१७- ई० स० ४६० का है ) मिलता है, 


जिसमे | की बिन्दियों पर सिर बनाने का 
यज्ञ किया गया है। चै।था रूप दैदय (कलचुरि) 
वंशी राजा जाजलदेव के चेदों संवत्‌ ८६९ 
( वि० सं० ११७१०६० स० १११४ ) के लेख 
में ( प्राचीन लिपिप्राछा ; लिपिपत्र १९ वाँ) तथा 
कई हस्तलिखित प्राद्योन पुस्तकों में पाया 
जाता है | पाँचवाँ रूप १६ वो शताब्दी के ग्रास 
पास के शिलालेखें तथा पुस्तकों में मिलता 
है ग्रेर वतमान 'इ' से बहुत कुछ मिलता 
हुआ है । 


उ-े दूसरे रूप मे सिर बनाया व नीचे के आड़ो 


लकोर के अंतेम भाग के सुख्रता के विचार 
से कुछ नीचे के झुकाया है | कुशनवंशी 
राजाओं के लेखें मे यह रूप मिलता है। उक्त 
झुकाव का बढ़ा देने से चेथे रूप की सृष्षि 
हुई है आओ अनेक छखें में मिछता है। (प्राचीन 
लिपिमाला; लिपिपत्र ५ वां, १२ वाँ और १३ वां) 


ए--के दूसरे रूप में त्रिकेश के! उढ्टा दिया है जिस 


से ऊपर की तरफ़ सिर सा दीखता हे । यह रुप 
उपयु क्त सम्रुद्रगुप्त के लेख मे तथा कई ग्रन्य 
लेखादि मे मिलता है। (प्रचीन लिपिमाला, लिपि 
पत्र ३ रा, १२वाँ और १३ वाँ ) चोथ रूप में 
शुद्ध त्रिक्रैण की शक्ल पलट कर वतमान 'रा! 
का प्रादुर्भाव रोख पड़ता है। यह रुप मंद्सार 
(मालवे में) से मिले दुए राजा यशेधम के लेख में 
(जे मालव संबत्‌ ५८९८-६० स० ५३२ का है), 
मारवाड़ के पड़िहार राजा कक॒क के समय के 
वि० सं० ९१८ (ई० स० ८६१ ) के लेख में तथा 
कई दूसरे लेखे में मिलता है। (प्रा० लि० ५ वाँ 
ओर १६ वाँ ) पाँचवाँ रूप जे। वर्तमान 'ए' से 
बहुतही मिलता दुआ है। राठाड राजा गेविन्द्‌- 
राज (तोसरे) के शक्र संबत ७३० (वि० सं2 
८६५ - ह० से० ८०७) के, परमार राजा वाकपति 
राज़ (मुज) के वि० सं० १०३१ (ई० स० ९७४) 
के, ग्रेर कलचुरी राज़ा कणदेव के कलूचुरी सं० 
७९३ (वि० सं० १० ९९-६० स० १०४२) के 


( २१२ ) 


ताम्नपत्रों मे तथा कई ग्रन्य शिलालेखां व 
पुस्तकें में मिलता है । 


इस छेख के साथ के नकरशे में दर्ज किए हुए 
बहुधा प्रत्येक अक्षर के भिन्न भिन्न रूप अनेक 
शिला छेखें, ताम्नपत्नों तथा पुस्तकों में मिलते 
हैं। यदि उन सब के नाम, समय आदि का उल्लेख 
किया ज्ञाय ते एक छोटी सी पुस्तक बन जाय 
इसलिये ग्रागे बहुधा उनका संक्षेप से उल्लेख 
किया जायगा और प्राचीन लिपिमाला' के लिपि 
पत्र का नंबर दे दिया जायगा, जिसको देखने 
से उसके समय आदि का वृत्तान्त मालूम हे। 
जायगा । 


क- दूसरे रूप में सिर बनाने का यत्न पाया जाता 


है एवं बीच की आड़ी लकीर के। झुका दिया है । 
(प्र० लि० ३ रा, ५ वाँ ओ्रार ९ वाँ) तीसरे रूप 
में बीच की लकीर का झुकाव बढ़ा दिया है। 
यह रुप उपयु क्त कलचुरी राजा कणदेव के ताप्र- 
पत्र में मिलता है। चोथा रूप अनेक लेखों में 
पाया जाता है (प्रा० लि० १३ वाँ, १६ वाँ, १७ 
पाँ १८ वाँ; १९ वाँ, ) 


ख-का दूसरा रूप कुशनवंशी राजाओं के लेखों में 


तथा गिरनार पवेत के पास के उपयुक्त चट्टान 
पर खुदे हुए क्षत्रपवंश के राजा रुद्रदामा के 
लेख में, जो ई. स. की दूसरी शताब्दा का है 
(प्रा० लि० २ रा) मिलता है । तीसरे रूप में 
सिर बनाने के कारण अक्षर के दो खंड दे 
गए हैं, जिन में से पहिले खंड ग्र्थात्‌ खड़ी 
लकीर के नीचे के हिस्से के सुन्दर बनाने का 
यत्न किया गया है। इस प्रकार उक्त अक्षर के 
'र! और 'व ये दो रूप बन गए (चौथे रुप में 
स्पष्ट है) जिनके मिला कर लिखने से ही 'ख्र' 
बनता दे (प्र० लि० १२, १३, १६)। 


गू--ण की नारे ग! के रुपान्तरों का मुख्य कारण 


सिर बनाना है। दूसरे रूप में ऊपर के कोण 
के स्थान में घक्रता पाई जाती है। यह रुप 


मथरा के क्षत्रप राजा सोडास, प्रोर प्रसिद्ध 
क्षत्रप राजा नहपान के जवांई शक उषवदात 
के लेलों में तथा कई दूसरे लेखों में भी मिलता 
है । इसी रूप के ऊपर सिर बनाने तथा 
पहिली खड़ी लकीर को जरा बांई तरफ मेड 
देने से तीसरे रूप की उत्पत्ति हुई है जो वर्तमान 
'ग' से मिलता हुआ ही है (प्रा० लछि० ९, १२, 
१३, १६, आदि) | 


घ-+े दूसरे रूप के लिर बनाया गया है प्रोर 


दाहिनी ओर की दोनें ऊच्व रेखाओं की ऊँचाई 
बढ़ाई गई है । यह रूप उपय्रुक्त मालवा के 
राजा यशेाधम के मंदसोर के छेख में मिलता है 
(प्रा० लि० ५) | इसी का सिर पूरा बनाने तथा 
त्वरा के कारण अक्षर को कुछ टेढ़ा लिखने से 
तीसरा रूप बना है जो वर्तमान 'घ' से मिलता 
हुआ है । चोथा रूप भी उसी से मिलता हुआ 
ही है। 


ट2:-यह अक्षर अशेक के किसी लेख में नहीं मिलता। 


यह पहिले पहिल कुशनवंशियें के लेखों में 
संयुक्ताक्षरों में पाया जाता हैं। इसका पहिला 
रूप उपयु क्त समुद्र गुप्त के छेख के एक संयु- 
क्ताक्षर से लिया गया है। (प्रा० लि० ३) पीछे से 
इसके नीचे के हिस्से की गोलाई बढ़ती गई 
ग्रेर इसकी आकृति 'ड' से मिलने छगी जिससे 
इसको उससे भिन्न बनाने के लिये इस के 
सिर के अंत में गाँठ छगाई जाने लगी (देखो 
रूप चोथ।) जो कहीं चतुरत्न, कद्दों गोल ओर 
कहां त्रिकोण सी मिलती है । (प्रा० लि० ९, 
१३, २१, २३, २७) इस गांठ का प्रादुर्भाव 
ई० स० की ग्राठवों शताब्दी के आस पास 
हाना पाया जाता है। पीछे से यह बिंदी के रूप 
में अक्षर के मध्य भाग में लगाई जाने लगी | 


चू-े दूसरे हिस्से में सिर के अतिरिक्त बाई झोर 


के नोचे के हिस्से पर नेक सी बनी है। तीसरे रूप 
में वतेमान 'च' की आकृति कुछ दीख पड़ती है 


( रेड ) 


जो चौथे रूप में पूरी बनगई है । (प्रा० लि०२,४, 
८,९,१६, १७,१९,२०) । 

बहुधा दूसरे या तीसरे रुप से प्रत्येक 
अक्षर का सिर बना है अतप॒व अब सिर का 
उल्लेख जहाँ कहों विशेष आवश्यकता देगी 
घहों किया जायगा। 


छ्लु-के दूसरे रुप में खड़ी लकीर वृस के पार कर 


बाहिर निकल गई है । (प्रा० लि० १६) तीसरा 
रूप कन्नोज़ के गदरवार ( राठाड़ ; वंशी प्रसिद्ध 
राजा जयचंद के वि० सं० १२३२ (६० स० ११७५) 
के, भार मालवा के परमारवंशी महाकुमार 
उदयवर्मा के वि० सं० १२५६ ( ई० स० १२०० ) 
के ताप्नपत्र मे मिलता है 


ज-े दूसरे रुप में नीचे के हिस्से के! कुछ आगे 


बढा कर सुन्दर बनाने के लिये कुछ नीचे झुकांया 
है। (प्रा० लि० ५,९); उसी हिस्से के बाई ओर 
घुमाने से तीसरा रूप बना है | (प्रा० लि० ११, 
१२) चाथा रुप वरतेमान 'ज' से मिलता हुआ 
ही है ( प्रा० लि० १३) ओर पाँचवाँ रुप ते। 
इस समय तक कहों कहां लिखा जाता हे । 


प्ू--भा अक्षर प्राचोन लेखादि में बहुत हो कम 


मिलता है । इसका दूसरा रुप ब्राह्मण राज्ञां 
शिवगण के कंसवाँ ( कोटा से कुछ दूर ) के 
वि० सं० ७९० ( ई० स० ७३८ ) के छेख में ओर 
तीसरा राठोड राज़ा गाविंदराज़ ( तीसरे ) के 
शक से० ७३० ( वि० सें० ८६७४८ ई० स० 
८०७ ) के ताम्नपत्र में मिलता है । चाथा रूप 
'ऋ' (क) से मिलता इुआ है । 'फ! का यह रुप 
कितनीक छपी हुई जैन पुस्तकों में मिलता है ग्रोर 
राजपुताने में बहुधा यद्दी रुप लिखा जाता है । 


ट्यू-- भर का यह रूप विशेष कर दक्षिण में प्रचलित 


है इसके तीन रूप ऊपर के 'म! के पहिले दे। 
रुपों के सट्टश हें। तीसरे रुप के नीचे के हिस्से में 
गांठ लगाने से च्राथा रुप बना है जे प्राथीन 
हस्तलिखित पुस्तकों में कहां कहीं मिल जाता है। 


वरतमांन नागरी लिपि में जा 'फ' अक्षर लिखा 
जाता है उसकी उर्त्पत्ति केसे हुई यह पाया 
नहों जाता, क्योकि प्राचीन हस्तलिखित पुस्तकों 
मे कहों उसका प्रयोग पाया नहीं जांता । 


आ-यह बण प्राकृत लेखें मे मिलता है प्रेरर संस्क्ृत- 


लेखों में बहुधा संयुक्ताक्षरों में ही पाया जाता 
है। हसका दूसरा रूप उपयुक्त मेव|ड़ के गुहिल 
राजा अपराजित के समय के वि० सं० ७१८ 
(६० स० ६६१) के लेख मे ( प्रा० लि० ११) 
ओ्रेर तीसरा कुमार गुप्त के समय के मंदसार के 
लेख में (प्रा० लि० ४) मिलता है, जे वि० 
से० ५२९ ( ई० स० ७७२) का है । तीसरे रूप की 
दाहिनी ओर की खड़ी लकीर के! ऊपर की 
तरफ बढ़ाने से चाथा रूप चना है, जो वतेमान 
अञ' से मिलता हुआ ही है। 


टें--का दूसर रूप पहिले से मिलता हुआ है प्रेर 


सिर बनाने के कारण ऊपर फे हिस्से में कुछ 
परिवर्तन मालूम हेाता है | (प्रा० लि० ३,४,७,८) 
तीसरा व चाथा रूप वतंमान 'ट' से मिलता 
हुआ ही है ( प्रा० लि० १२ )। 


ठु-का दूसरा रूप केवल सिर बनाए जाने के कारण 


बना है बाक़ी इसमें ग्रेर पहिले रूप में कोई भेद 
नहीं है । ( प्रा० लि० ७) तीसरे रूप में सिर 
तथा नीचे के वृत्ताकार हिस्से के बीच में छोटी 
सी खड़ो लकीर रहने के कारण ठीक वतेमान 
“ठ' बनगया हे ( प्रा० लि० १३, १७, १९ )। 


म-ड' का यह रूप जैन पुस्तकों में मिलता है प्रोर 


राजपुताने मे अब तक 'ड' बहुधा ऐसा ही (+) 
लिखा जाता है इसके दूसरे रूप में नीचे का 
हिस्सा कुछ दाहिनी ओर को बढ़ाया गया है, 
जिसका कारण स्वरा से लिखना अनुमान किया 
जाता है। इससे मिलता हुआ रूप उड़ोसे की 
हाथी गुम्फा ( कटक से कुछ दूर ) में खुदे हुए 
जैन राजा खारबेल के लेखन में पाया जाता है, 


( रेट ) 


जे ई० स० पूष की दूसरी शताब्दो के क़रीब 
का है। दूसरे रूप का सुन्दर बनाने या त्वरा से 
लिखने के कारण तीसरा व चाथा रूप बना हे।। 
(प्रा० लि० ८) | पाँचवाँ रूप वतेमान 'म (ड ) 
से बहुत कुछ मिलता हुआ है । ( प्रा० लि० ११) 
हु--एसके पहिले चार रूप तो ऊपर के 'म' के समान 
हो हैं पाँचवें रूप में मध्य का घुमाव बढ़ा देने 
के कारण उसकी आकृति वतेमान 'ड' के सटद्ृश 
बन गई है। (प्रा० लि० १८,१९ ) 
हु-चतेमान नागरी लिपि की वणमाला में केवल 
एक “ढ” अक्षर ही अपनी प्राचीन स्थिति में 
बना रहा है | केवल उसपर सिर बढ़ाया गया 
हे । 
गा[-का दूसरा तथा तीसरा रूप कुशनवंशियों के 
लेखें में मिलता है । चाथे से छटे तक के रूप 
अनेक लेखादि में पाए जाते हैँ ( प्रा० लि० ३, 
५, ९, १०, ११, १२, १३, १६५ १७, १८ ) | छठे 
रूप मे सिर बढ़ा देने से वतेमान “ण” बना है | 
ए[...“ण” का यह रूप दक्षिण में प्रचलित है। 


इसके भेद ऊपर के “ण” के ग्रनुसार ही हैं । 
उसके चौथे रूप के सिर जाड़ देने से यह रूप 
(ण ) बना है । 


तं+#ा दूसरा रूप चतेमान “त” से प्रिल्ता हुआ 
है (प्राण लि० ११)। 

शू-का दूसरा रूप उपयुक्त समुद्रगुप्त के रेख में 
मिलता हे (प्रा० लि०३)। तीसरे से पाँचवे' 
तक के रूप अनेक लेखों में पाए जाते हैं। ( प्रा० 
लि० ४, ५, ९, १९, १३, १६, १८, १९, २० ) 

द्ध-ऊा दूसरा रूप गअशेक के जागड़ ( मद्रास 
हाते के गंजाम जिले मे) के लेख में तथा 


पभासा (> प्रभास, अलाहाबाद से ३२ मील के 
ग्रेतर पर यमुना तट पर ) के लेखों मे (जे ई५- 


स० पूव की दूसरी शताब्दी के हैं) मिलता 
है। तीसरा कुशनवंशियों के लेखों में प्रोर 
चाथा अनेक छेखें में पाया जाता है। (प्रा० लि० 
३, ९, १३) पाँचवाँ रूप वर्तमान “द्‌” से 
मिलता हुआ है। 

धृ-ऊा दूसरा रूप कनाज के पड़िहार राजा भाज- 


देव के ग्वालिअर के लेख में ( जा बि० से० 
९३३८-६० स० ८७६ का है ) तथा देवलगाँव 
(पीलीमीत से २० मील पर ) की प्रशस्ति में 
(जा वि० सं० १०४९-३० स० ९९२ की दे) 
पाया जाता है। तीसरा रूप कन्नोज् के गददरवार 
(राठौड़ ) राजा जयचंद्र के बि० से० १२३२ 
(६० स० ११७५ ) के ताप्नपत्र में मिलता है | 
साथा रुप वर्तमान “घर” से बहुत कुछ मिलता 
हुआ है। ( प्रा० लि० २० ) 

न्‌-का दूसरा रूप उपयुक्त क्षत्रप राजा रुद्रदामा 


के लेख में ( प्रा० लि० २) ग्रार तीसरा राजा- 
नक लक्ष्मणचन्द्र के समय के वेधनाथ के लेख 
में ( शक से० ७9२६८ वि० से० ८६१८६० स० 
८०४ का है ) मिलता है| चाथा तीसरे का ही 
रूपान्तर है। 

पृ-का दूसरा रूप पहिले रूप से मिलता हुआ है । 
तीसरा अनेक छेखें में पाया जाता है. ( प्रा० 
लि० ३, ११, १२, १७, १८) । 

फू-का दूसरा रूप पहिले से मिलता हुआ ही है । 
तीसरा रूप समुद्रगुप्त के लेख में पाया जाता 
है। चाथा रूप तीसरे के त्वरा से लिखने के 
कारण उत्पन्न हुआ हे। ऐसा प्रतीत होता है, 
प्रेर अनेक प्राचीन हस्तलिखित पुस्तकों में 
मिलता है। पाँचवाँ चौथे से मिलता हुआ है 
प्रैर उसी से छठा रूप बना है। 

बृ-का दूसरा रूप उपयुक्त राजा यशाधर्म के लेख 
में ( प्रा० लि० ५) तथा कई अन्य छेखें में 
मिलता है। ( प्रा० लि० ११, १३ ) तीसरा रुप 


( २५ ) 


“प” से मिलता हुआ है। (प्रा० लि० १८) कहीं 
कहीं “ध” के समान भो पाया ज्ञातां है। 
इसका अक्त अक्षरों प”ओर “थे” से भिन्न 
बनाने के लिये इसके बीच में एक बिंदी 
लगाने लगे जिससे चोथा रूप बना । पॉँचर्चा 
रूप चोथे से मिलता हुआ है ग्रेर गुजरात 
के सेलंकी राज्ञा भीमदेव के वि० से० १०८६ 
( ई० स० १०२९ ) के ताप्नपत्र में मिलता है । 


भू-का दूसरा रूप कुशनवंशियों के लेखें में श्रोर 
तीसरा गुप्तवंश के राजा स्कंदगुप्त के समय के 
इन्दार से मिले हुए ताम्रपत्र में, जा गुप्त संबत्‌ 
१४६ बि० से० ५२२८ई० स० ४६५ ) का है, 
मिलता है। चौथा रूप तीसरे से मिलता हुआ 
ही है। 

स-के पहिले तीन रूप एक दूसरे से मिलते हुए ही 
हैं ग्रेर च्ोथा रूप वर्तमान “म” के सहृश सा 
ही है। 

य-% पहिले दे! रूप अशेक के लेखों में मिलते 
ऐं | दूसरे के कलम के उठाये बिना लिखने से 
तीसरा रूप बना है और चोथा उसी का भेद 
है जा वतेमान “य” के सहर है । 


र-का दूसरा रूप पहिले रुप की खड़ी लकीर के 


ग्रत का सुन्दरता के विचार से दाहिनी ओर 
कुछ नीच की तरफ झुकाने से बना है। यह 
रुप बोद्ध भ्रमण महानामन के गुप्त सं० २६९ 
( वि० सं० ६४७५-३० स० ५८८ ) के छेख में 
पाया जाता है। तीसरा रूप वतेमान “र” से 
मिलता हुआ है । 


त्तु-का दूसरा रुप हूणवंशी राजा तेरमाण के लेख 
में, जे ई० स० ७०० के क़रीब का है, मिलता 
है । तोसरा रूप कई छेखें भें पाया जाता है! 
(प्रा० छि० ९, ११, १२) तीसरे को सुन्दर 
घनाने का यत्न करने से चाथ रूप की उत्पत्ति 


हुई है ओर पाँचवाँ रूप व्तेमान 'ल' से 
मिलता हुआ है। 


बव्‌--क% पहिले रुप के बिना क़लम के उठाये लिखमे 


से दूसरा रूप बना है (प्रा० लि० ४) प्रोर 
उस के नोचे के हिस्से भे सुंदरता लाने का 
यत्ल करने से तोसरे रूप की सर्प्रि हुई है ! 


(प्रा० लि० ११, १२, १३, १६) 


प्रू--का दूसरा रूप पहिले से मिलता हुआ ही है । 


तीसरा व चाथा ये देने दूसरे के हो रुपा- 
न्तर हैं। (प्रा० लि० ३) पाँचयोँ रूप कई ठेखें मे 
मिलता है। (प्रा० लि० १३, १५) छठा रूप 
पाँचव का हो रूपान्तर है । 


धघृ-यह अक्षर अशोक के लेखें में नहीं मिलता | 


इस का पहिला रूप घरासुडी (मेवाड़ में) के 
शिलालैख से उद्ध त किया गया है, जा (लेख) 
ई० स० पूव की दूसरी शताब्दी का हैं। दूसरा 
रूप पहिले से प्िछता हुग्ना ही है ग्रेर तोसरा 
कई देखें में मिलता है। (प्रा० लि० १६, १७, 
१८, १९) 


स-का दूसरा रूप पहिले के सह॒श ही है । तीसरा 


समुद्र भुप्त के छेखें में मिलता है। (प्रा० लि० 
३) ओर चाथा कई छेखां में पाया जाता 
है। (प्रा० लि० ५, ९, १२, १३) 


ह-का दूसरा रूप पहिले के समान ही हे। तीसरा 


उच्छकठुप के महाराज शबनाथ के उपयुक्त 
बि० सं० ५२० (ई० स० ४६३) के ताप्रपत्र से 
उद्धत किया गया है। ओर चाथा अनेक लेखों 
मे पाया जाता है (प्रा० लि० ४, ५, ९, १३, १६) । 


छु-वबेदें के अतिरिक्त संस्कृत-साहित्य मे इस 


अक्षर का अयेग नहीं मलता, परन्तु संस्क्ृत 
शिलालेखें में इस का प्रयाग 'ल' या 'ड' के 
स्थान मे मिल जाता हैं | दक्षिण के शिला- 
टेखें में यह विशेष रूप से मिलता है । 
गुजरात से लगा+र कन्याकुमारी तक यह अक्षर 
अथ तक बोला ग्रार लिखा जाता है। राज- 


२६ ) 


पुताने मे भी यह बेला ते। जाता है किसु एस 
के थातर में ह' लिया जाता है (ते सवा 
ग्रगुष्न है 

[सका पहिला रुप उप क छाद्ामा हे ते 
से उम्बत किया गया है । (प्रा हि० २) दसरा 
उप दक्षिण के सेलकियों के (१ से की नया 
शादी से लगाकर !! थों शादी तक के 


का टेखओें ने इसे के बरमाहां में शान 
दिया, गैसे हि को ग्रव दिया जाता है| 
(सका पहिता रेप क्षत्रपणज्ञा सोडास के 
प्थरा के ठेश्न से उद्धृत किया गया है। 
दूसरा कप पहहिहे से प्रिद्ता हुआ है प्रो 
तीसरा हरहिसित प्राचीन पुत्रों मे मिं 
जाता है। ग्रय दो रुप तीसरे के ही भेद हैं। 


सं में पाया जाता है। तोसर रुप दूसरे से लु-पह भी व रह किस संगुर वा है ते व 


प्िहता हुआ ही है| 

प्वं-7ह व रहो किलु संगुक्त वर है जो क' श्र 
प के मिलने से बना है। ३० स* की दसवीं 
गवाद्वों तक ने शिह्ारेसों, ताम्रपत्नो, सिक्क 
गौर पुसतों में [सके देते बण ग्र्य संगुतता- 
परों के सम्रान मिलाकर लिखे जाते थे परत 
पोछे के ढेखकों ने सुदरता को धुन में एस 
का रुप ऐसा पिहक्षण बता दिया कि उक्त 
वगं का कहाँ देशरात्र भी बचने ने पाया 
प्रौर एक विलक्षण ही रुप बन गया, जिससे 


'फउउडपलपीपक सबका उकी 


ग्रौर भर के मिलने से बना है। डर व के 
विषय मे ते। हिला गया है वह इसके हिये भी 
चरिताध होता है। इसका पहिहा हथ 
रद्ामा के रेस में मिलता है। (प्रा लिए २] 
दूसरा ह7 पहिे से मिहता हुआ ही है। 
ग्रेतिम दे! रुपए हस्तदित्रित पुस्तकों मे 
मिहते है । क्‍ 

तने के ताथ जुड़नेवा: स्वरनितं की 
उर्थत्ति केसे हुई यह इस ऐस के साथ के 
करो में रप्र बतरायां गया है| 


( २७ ) 
खडी बोली की कविता । 


(पंडित श्रीघर पाठक लिखित | ) 


निरूपगा-हिन्दी भाषा का वह रूप जिसमे 
ग्राज कल शिप्ट गद्य लिखा जाता है, जब पद में 
व्यवहत द्वाता है “खड़ी बोलो” के नाम से पुकारा 
जाता है; गद्य के सम्बन्ध में इस पद का प्रयोग 
साधारणतः नहों हेता | यह नाम चाहे नया हे, 
परन्तु हिन्दी का यदद रूप नया नहीं है, किन्तु उतना 
ही पुराना है जितने कि उसके दूसरे रूप प्रज भाषा, 
बेलबाड़ी, बुंदेलखंडी आदि हें | व्रज्ञ मंडल से 
उत्तर, पंजाब की दक्षिण-पूर्व सीमा से मिला हुआ 
प्रदेश इस बोली का आदि भूमि ग्रार सदेव का 
ग्रधिकार स्थल है जहाँ कि वह अपने प्रकृत रुप में 
विद्दार करती है । 

इस बोली में आदरणीय साहित्य प्रचुर नहीं है। 
हरिद्वार, फनखल, ज्वालापुर, मेरठ, मुरादाबाद, 
बुलन्द्शाहर, हाथरस, आगरा आदि स्थानों में 
“भगत” और “स्वांग” नामक परम रोचक ओर 
गअवलोकनीय अभिनय इस बोली के गद्य पद्च में 
स्मरणातीत समय से होते चले आये हें। इस 
लेख के आरंभ करने के पहिले में समझे हुए था कि 
ये काव्य हाथ की लिखी पेधथियों मे अथवा पात्रों के 
कंठों ही में विद्यमान हैं, प्रन्थाकार मुद्रित नहों हुप, 
4 [कन्तु विशेष अनुसन्धान से शात हुआ कि कई एक 
प्रकाशित है। गये हैं ! परन्तु जा मेरे देखने में ग्राये 
हैं उनमे बहुत संशाधन गपेक्षित है। कुछ पक के 
नाम नीचे लिखे जाते हैँ-- 

ग्रन्थ 
१-भ्रवगाचरित्र 


रचयिता 


चिरंजीलाल नथाराम 
(हाथरस) 


» २-सांगीतचित्रकूटचरित शा 
३-सांगीतभैनभैया छा० गेविश््राय---- 


४-सांगीतपूरनमल । 
५-सुदामाचरित्र दुखार , मातादीन यीबे 
हे ६-सांगीतह रिश्चन्द्र (प्रे(रेया) 
इन सच में वजमाषा और खड़ी थाली देने का 


मिश्रण है, जहाँ तहाँ शुद्ध खड़ी बाली के भी पद्य पाये 


जाते हैं | पहिले तीन में दूसरे तीन की ग्रपेक्षा तज 
भाषा का सम्पर्क अधिक है ग्रेर वह एक हाथरस 
के निघासी की रचे हुए है, अतः अभिनय अवहय 
हाथरस वा उसके निकट के नगरें भे अधिक होता 
रहा होगा | यह नहीं कहा जा सकता कि हरिद्वार, 
मेरठ, मुरादाबाद आदि उत्तराय स्थानें में जा 
अभिनय देते हैं उनके पद्य में वजभाषा का येाग 
हेतता हैँ या नहों, प्रार यदि दाता है ते किस परि- 
माण में होता है--मेरा अनुमान है कि इन स्थानों 
के वजभूमि से बहु दूर होने के कारण वहाँ के पद्यों 
में वजभाषा का मेल बहुत थोड़ा हा।ता देगा । 


इस प्रकार के साधारण लेकप्रिय कांग्यों की 
रचना प्रायः अद्धशिक्षित व्यक्तियों द्वारा द्वोती है 
जे प्रायः पदयाजना में भाषा की विशुद्धता 
के विशेष पक्षपाती नहों हाते-यह खड़ी बालो की 
पद्य रचना सम्बन्धिनो प्राचान लेकप्रथा है; अतः 


यदि इस बाली की कविता प्राचीन ग्रोर नवीन 


संज्ञक दे। रीलियां में विभक्त की जाय ते इस ढंग 
की रचनाओं के प्राचीन शेली भ॑ रखना पड़ेगा, 


चादे वद बत्तमान समय में ही की गई हे-- 
उक्त पुस्तकों में से मिश्रित और शुद्ध देहनें 


प्रकार की बाली के पद्य नोचे उद्धृत किये जाते हँ--- 


(मिश्रित भाषा) 
लावनी । 


उद्यानऋषी खुश हे। धन माल लुटाये । 

गोदान दिये काटिन छ्विजराज जिमाये॥ 

महराज़ दान नित पेसे भारी दवात । 

निरमुख काई न जात भिखारी लेते दे दे पेत ॥ 

पक साल भयो अति उत्सव खुशी समायन । 

घुटुमन चल सरवन डेलन लागे पायन ॥ 

महराज़ मातपितु करते प्यार महान | 

लाड़ लड़ावें गोद खिलावें करें निछावर प्रान ॥ 
(अवणचरिधत्र) 


( २८ ) 


दोहा । 
सुन इतनी जल लायकर, तनक न करी ग्रबार | 
बिहेंसि बिहँसि रघुबीर पद, केवट लिये पस्तार ॥ 
दुबाला । 
पग धाय पान कीने केवट 
त्रिय सहित सकल परिवारा है । 
श्रागे के पुरखा स्वर्ग गये 
शिव उम्रा से बच्चन उचारा है ॥ 
(सांगीत चिन्नकूट) 
देहा | 
उदय भानु भयो भामिनी, अब में जाउं ज़रूर | 
सिर पर मंजिल चढ़ रही, मुझे पहुंचना दूर ॥ 
कड़ा | 
में असगुन सगुन बिचार रही 
लड़ म॒क्त माँग खिड़ जाती है । 
दक्षिण हग फड़क गिरत नूपुर 
ग्रोर धड़क रही मम छाती है ॥ 
(सांगीत भेनभैया) 
(शुद्ध बालो पद्च) 
तबील । 
हरिद्चन्द्र के सत्य से जानो सुने, 
मंजु आसन सुरेन्द्र का दिलने छगा । 
जाना मन मे कि राज्य हमारा गया, 
साथ बस छाके हाथें के मलने लगा ॥ 
हुग्ना सत्य के भानू का तेज जभी, 
पापरुपी अंधेरा खिसलने लगा | 
सभी प्रज्ञा आनन्द से रहने लगी, 
नया सृष्टि का रंग ढंग बदलने लगा ॥ 
(दरिच्चन्द्र सत्य मंज़री' 
चावाला । 


तन चाहे बिक जाय पिता जी सत्य न त्यागन कीजै | 
हम तुम माता बिक हाट में कंचन द्विज का दीजै ॥ 
धीरज घम मित्र ग्रार नारी दुख में अजमा लीजै । 
पूरन काम है। गया हित से राम नाम रस पीजै ॥ 


( सच ) 


चाबाला | 
करे। नाथ निमू छ अशुभगुण कद्दता सांस नवाके | 
रचूँ चरित पूरन मल जन का तुम के आदि मनाके ॥ 
वक्र तुंड एक रदन धदन रू मदन जाय दारमा के | 
करुणा अयन शयन फीजे मम हृदय कमल में आके ॥ 
(सांगीत पूरनमल) 
देशहा । 
सुने। दास दासी खकल, चित दे मेरी बात | 
वहाँ हमारे तात हैं. कहाँ हमारों मात ॥ 
चावाला । 
कहाँ हमारी मात माथ चरणेां पे जाय नवाऊँ। 
दीजे शीघ्र बताय दरस करके कृताथे हो जाऊँ॥ 
है अधोर बस तन मन व्याकुल बार बार बलिजाएँ | 
रूप सुधारस निरख सुभग नेनों की प्यास बुभाऊँ॥ 
(सेच) 
यहाँ पर यह कह देनः आवश्यक है कि शुद्ध 
खड़ी वेली के पद्य जे ऊपर दिये गये हैं चह रचयिता 
की शुद्ध होली व्यवहार करते की ओर विशेष चेष्टा 
का फल नह्दों हैं, किन्तु अनायास €ा इस रूप में उससे 
बन गये हेंगे, पेसा समभना असंगत प्रतीत नहीं 
है।ता-- 
प्राचीन शेली के पुराने पद्यों के उदाहरण । 
(मिश्रित बोली) 
माला फेरत युग गया, गया न मन का फेर | 
करका मनका छाड्ि के, मन का मनका फेर ॥ 
बुरा जे। देखन में चला, बुरा न दीखे काय ' 
जो दिल खाजों आपना, मुभ सा बुरा न काय॥ १॥ 
(कृथोर) 
बड़े बड़ाई कभी न करते, छोटे मुख से कहे वचन | 
अपने मन्मे सभो बड़े, यें मेतती बनाके लगे लड़न ॥ २ 
(मेती बिनोले का भगड़ा) 
बाग के फाटक खेोलदे सुन माली की बेटी | 


सेर करन दे (रे) बाग के माहीं ॥ ३ 

(हीरा रॉका-लोकगीत) 
कलित ललित माला, बा जवाहिर जड़ा था । 
सपल् चखन वाला, चाँदनी में खड़ा था ॥ ४ 


(रहीम) 


( २९ ) 


एक अचम्मा देखे सल, 
सूखी छकड़ी लागे फल । 
जे काई उस फल ऊ। खाय, 
पेड़ छाड़ बह अनत न जाय ॥ ५ 
(पहेली ) 
(शुद्ध घोली) 
इश्क़ चम्तन महबूब का, वहाँ न जावे कोय । 
ज्ञाये सो ज्ीबे नहीं, जिये से। बदरा हाय ।। १ 
(नागरी दास) 
सेने को तेरी कलम है, हीरे जड़ी दवात । 
गारे गारे तेरे हाथ हैं, काले ग्रेछडर डाल ।। २ 
अब उदयभान प्रोर रानी केतकी देने मिले । 
आस के जो फूल कुप्हलाये हुए थे फिर बिले ॥ 
घर बसा जिस रात उनका तत्र मदनवान्‌ उस घड़ी। 
कह गई दूलह दुब्हन्‌ से ऐसी सो बातें कड़ी ॥ ३ 
इनमे से ३ संख्यक पद्य मे शुद्ध बोली व्यवहार 
करने को ओर रचयिता का प्रयत्ञ स्पष्ट प्रतीत 
देता है । | 
उन स्थानें में जहाँ कि यह बोली विशुद्ध रूप 
में रमण करती है छाकगीत, ( जैसे दीरा रॉका ) 
सानिक गीत, ओर स्ियें के गीत प्राचीन शेली के 
पद्म में पाये जाते हैं -भ ग्राज़ कल ऐसे स्थान में हूँ 
कि उदाहरण नहीं दे सकता--इन गीते मे कभी कभी 
मारवाड़ी, शूरसेनी, पंजाबी, पूर्वी, बु देलखंडी शब्दों 
का मेले देखने भें आता हे-यह पड़ोस का प्रभाव 
है-आगरे (नगर ) के गीतें में वज़भाषा प्रोर 
मारधाड़ो ओर देहली या मेरठ के पद्य में पंजाबी 
शब्दों का आजाना सहज है-उदाहरण । 
(आगरे का गीत) 
ठाड़े रहिया परदेसी सामने (रे), 
चाट सम्हारे सहारे नेनें की | 
तुझे मेारचा लगा ढाल का, 
मुझे झोट पट घू घट की ।। 
. (मेरठ का गीत) 
सुन सुन रे पीतम खुश हाल, 
में भो चलू गी तेरे नाल । 


तेरा हाल से। मेरा हवाल, 
मुझे इुनिया मे बदनाम किया ॥ 
नवीन शेली । 
बावू हरिश्वन्द के समय में प्रेर उनके बाद 
शिक्षित कवियों द्वारा जो पद्म रे गये हैं उन्हें 
नवीन शेली के अन्तर्गत सम भना चाहिए--इस शेली 
की रचना भी भाषा व्यवहार भेद से विशुद्ध ओर 
मिश्रित दे। प्रकार की देखने थे आती है । 
विशुद्ध दे। विभेदें में विभाज्य है--एक वह 
जिसमे हिन्दी भाषा का स्वाभाविक शील वा प्रकृत- 
रुप पूण रक्षित पाया जाता है-दूसरा वह जिसमें 
भाषा का यह शुण उपेक्षित सा देखने में आता है-- 
उदाहरण देने को आवश्यकता नहीं--सहदय पाठक 
जिन्हे कि आधुनिक पद्म पढ़ने का अवसर प्राप्त 
हुआ है स्वयं समभ जाय॑ंगे-इनमें प्रथम प्रहार 
की रचना दूसरे की अपेक्षा अधिक लोकप्रिय 


हे।ती है । 

विशुद्ध भाषा को कविता ही उच्च श्रेणी की 
कविता कहलाने की संभावना श्रोर शिए्ट समाज 
में आदर पाने को येग्यता रख सकती है । 

मिश्रित वा खिचड़ी भाषा के पद्म में यह योग्यता 
नहों आ सकती अतः पेसा भाषा का प्रयाग उत्कृष्ट 
काव्य में कदापि न करना चाहिए --अठिक ह्सकी 
प्रथा का एक साथ त्याग ही देना अच्छा हे--खड़ी 
बोली ने अब ऐसा प्रशघ्त रूप प्राप्त कर लिया है कि 
उसके पद्य भ॑ ब्रज भाषा आदि हिन्दी के इतर रूपों 
की वाक्यवलरी वा वांकुपद्धति का किश्चित्‌ 
अनुपयक्त व्यवहार भी उसके प्रकृत गोरव की हानि 
का हेतु है। सकता है । 

इस विषय का अधिक पल़वित न करफऊं, में इस 
सम्मेलन का ध्यान खड़ी दाली के उन साधारण काव्यों 
ओर लेाकगांतां (|! ))७४/ 3॥॥0७ ) की ओर 
विदेष रूप से आकषित करता हूं जिनकी चर्चा में 
इस लेख के आरंभ में कर सुका हूँ -नागरो प्रचारिणी 
सभाओं से भो मेरा सविनय अनुरोध है कि वे इस 
बिसरे हुए और उपेक्षत साहित्य में से उत्तम उत्तम 


( ४० ) 


रखना चुन कर उनके आवश्यकीय सेशे।थनपृथक 
प्रकाश करने में प्रधृत दवां--मुझे खेद है कि में इस छेख 
के लिये उक्त प्रकार के साहित्य के सब या बहुत 
ग्रंथों के नाम धाम आदि एकत्र नहीं कर सका हूं, 
परन्तु उनका अस्तित्व असंदिग्ध है और समुचित 
अनुसंधान से वे भ्रवश्य प्राप्त हे! सगे । 

ये छेककाव्य स्वसाधारण फे रुचनेवाली 
भाषा में हैं अथ च हमारी जांतोय, सामाजिक और 
धार्मिक स्थिति के दपण स्वरूप हैं अतः इनसे हमारी 
सामाजिक और धामिक उन्नति के सम्बन्ध में अनद्प 
सहायता मिलने के अतिरिक्त खड़ी बे ली के आधुनिक 
कवियें के। भाषा शेली सम्बन्ध में लाभदायक शिक्षा 
प्राप्त हैेने की भी बहुत कुछ संभावना है। यह विषय 
उपेक्षणीय कंदापि नहों है । गत अगस्त १५ वीं के 
पायानियर पत्र में ॥७०॥॥6४७०॥९४ एस 0 |000])|6 
शीषेक लेख मे देखिए पक विदेशी यहाँ के ले।क- 
गीतें के संबच में क्या लिखता है--उसके कथन का 
कुछ अंश नीचे उद्धृत है| 
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विषय । 


ऊपर चचौ किये हुए लोककाव्य स्मरणीय 
अथवा अनुकरणीय पाराणिक, पेतिहासिक अथवा 
स्थानीय घटनाओं से सम्बन्ध रखते हैं, उनके 
अभिनय वा गान से लोगों के हृदय पर बहुत सुन्दर 
प्रभाव पड़ता है। वतेमान समय भें सामाजिक 
पग्रेर धामिक संशोधन की बड़ी ग्रावश्यकता है, 
अतः इसी के उदृदय मान कर कविता विशेषतः 


लिखी जानी चाहिये-ये देने विधय इतने असीम 
हैं कि इनमें पद्य रचना की अमित समाई है ।+ 

देश काल के अवच्छेद से धम के गाण सिद्धान्त 
प्रायः विक्रिया प्राप्त करते हैं, उसी प्रकोर सामाजिक 
प्रथा भी बहुचा काल फे जटिल जाल से विमुक्त 
नहीं रहती -घम की खितिओर समाज की दशा से 
प्रत्येक युग में कविता ग्रपना येग कर लेती है प्रेर 
उस थुग की अवधि तक संग रखती है, यों दे।नें 
का पारस्परिक सम्बन्ध अखंड श्रेर सनातन है-- 
परन्तु दमकझेा यह न भूलना चाहिए कि यद्यपि 
कविता एक अतुल शक्तिशालिनी वरुतु है, परन्तु 
साधारण जन-समुदाय की सासारिक ओ्रार व्याचहा- 
रिक अवध्धा की उन्नति उसकी अपेक्षा गद्य साहित्य 
से विशेषतर साध्य है, ओर यह भी स्पष्ट है कि 
केवल गद्य अथवा केवल पद्चध से किसी देश 
के सारित्य की पूति नहीं हो सकतो--अतः हमारा 
उद्योग देनें की पूति की ओर यथेचित परिमाण 
मे हेना चाहिए--सभ्य संसार के सारे विषय 
हमारे साहित्य मे आज़ाने की ओर हमारी सतत 
चैष्टा हनी चाहिए--साथ ही शिक्षा के विस्तार 
द्वारा साहित्य-सेवियां की संख्या की दिन दिन 
च।द्ध दानी चाहिए । 

यदि एक सूची उपयुक्त विषयें की स्वेसम्मति 
से छाप दी जाय ते। उससे लेखकों का बहुत कुछ 
सद्दायता मिलेगी । 


लेखशेली । 


यह भी ध्यान योग्य वस्तु है, भार गद्य पद्य 
दोनों में समान गाौरव रखती है--इसका स्वरूप 
मुख्यतः लेखक की रुचि प्रोर शक्ति के अनुरुप 
देता है । 

प्रत्येक भाषा चिर व्यवद्वत होती हुईं एक प्रकृत 
दशा प्राप्त कर लेती है जिसे उसका शील वा 
प्रकृत रुप कह सकते हैं । उस प्रकृत दशा मे रोचक 
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#बालोपयोगी कविता भी जिसकी इतनी आवश्यकता 
है इन्हीं के अन्तर्गत समभनी चाहिए । 





( ३१ ) 


शक्ति निवास करती है | जिस प्रकार से शब्दों वा 
बाक्यों का व्यवहर उसकी इस दशा में हे।ता है 
उसे साधारण वाली में “महाबिरा ऋहते हँ-- 
मुहाबिरे ग्रेर चिरप्रचलित शब्द प्रत्येक भाषा की 
आत्मा स्वरुप होते हैं -जो गद्य वा पद्म इनके उप- 
युक्त प्रयाग से सुशोभित देता है वह ऐसा है जैसा 
कि चतुर चितेरे द्वारा चित्रित काई शुद्ध प्रकृति 
हृइ्य, वा निपुण सुनार श्रेर जड़िये का बनाया 
हुआ बढ़िया आभूषण अथवा अनुभवशाली माली 
का सजाया हुआ कमनोय कुसुमस्तवक | जिस 
प्रबन्ध मे प्रचलित वाकूपद्धति के विरुद्द शब्द 
व्यवहार होता है और महाबिरे की दरिद्रता रहती 
है उसमें सरसता अवश्य न्यून द्वोती है, ग्रेर विषय 
प्रेर भाव उत्क्ृए्ट हैने पर भी रोचकता नहीं आती ॥ 


ऊपर जो कहा गया है वह भाषा के चिर 
व्यवद्दार से प्राप्त किये हुए स्वरूप का निरूपण है-- 
भाषा के विकास वा उश्नति भ॑ उस रूप के रक्षित 
रखना परम आवद्यक है; उसके बिगाड़ना 
अत्यन्त विगहिंत आचरण हे--यह सत्य हे कि भाषा 
का विकास ओर उम्नति नवीन भावों ओर विषयों 
के संनिवेश से ही हे।ती है जिनके कारण नवीन 
शब्दों का व्यवहार आवश्यक द्वाता है. परन्तु यह 
नूतन वाकूप्रस्तार यदि सावधानता श्रार चातुय 
के साथ किया जञाय ते भाषा के प्रकृति रूप में 
बिकार बिना पहुँचाये ही सुन्दर रीति से हे! सकता 
है--राजा शिवप्रसाद का गद्य, ग्रेर बाबू हरिश्चन्द, 
प्रतापनारायण ग्राोर राजा लक्ष्मणसिंह के गद्य 
पग्रेर पद्य इसी नियम के पालन के कारण सरस हैं 
प्रैर बहुत सा आधुनिक गद्य और पद्म इसी गुण 
के अभाव से नीरस है ॥ 


यदद बात असंदिग्ध है कि संस्क्रत शाब्दों की 
सहायता बिना हमारी भाषा के गद्य वा पद्य की 
उन्नति साध्य नहों, बंगला की इतनी उन्नति सेस्क्ृत 
के ही सहारे से हुई है, परन्तु उसके अप्रचलित 
शब्द प्रार लंबे समासें का प्रयाग जहाँ तक संभव 
हे! ध्यागना चाहिपए--उनका व्यधहार फेवल उस 


अग्रवथा में करना उचित है जब कि उनझे बिना 
किसी प्रकार काम न चल सकता दा अथवा! उनके 
उपयेग ये ऊेख की शोभा वा गौरव उद्धि दे।ती दे।। 
छन्‍्द, पदयोजनाक्रम । 
छ्न्द्‌ | 
खड़ी बाली मे प्रायः सभी छन्द जा व्रज्ञ भाषा वा 
संस्कृत में व्यवह्नत होते हैं रचे ज्ञा सकते हैं, परन्तु 
विशेष सफलता से उसमे कतिपय छन्‍्द विशेष ही 
लिखे जा सकते है। पेसे ही छन्दो का प्रयेग उसमे हे। ना 
चाहिए तथा च यथासंभव नवोन उपयेगी छन्द्‌ भी 
लाने चाहिएं | बंगला, मराठो, द्रविड़, फारसी, 
अंग्रेजी, ज्ञापानी आदि विदेशी भाषाओं के का ई छत्द्‌ 
यदि हिन्दी मे सरसता के साथ आसके ते उनका 
ग्रहण भी अनुचित न समभना चाहिए । शुन्‍्यब्रत्त 
प्रोर संस्कृत ज्छोहझो की भाँति अन्ताजुप्रासरहित 
पच्च रचना की ओर भी ध्यान देना उचित प्रतोत 
देता है। स्वर्गीय पंडित ग्रम्बिकादत्त दास ने में 
समभता हूं, ऐसे बहुत से पद्य बनाकर प्रकाशित 
किये थे। इस॑ प्रकार के पद्य, जहाँ तक मेरा ग्रनुभव 
है, छोटे छंदें। में अच्छे नही लगते, लम्बी पंक्तियों मे 
अधिक रुचिर बनते है । 
पद याजना क्रम 
कवि को अपना भाव सवताभावेन रोचक रीति 
से प्रकाश करने के अथे उपयुक्त पद हूँ ढने पड़ते हें। 
जिस कवि में कवित्व-शक्ति प्रब्क और पिया 
वैभव विपुल द्वाता है, उसे वांछित पद प्रायः बिना 
यास के भी मिल जाते है, पर पेसा कम हैता है । 
मुद्दाबिरे के बाद पद-येजना का पद है। उपयुक्त 
पदें का व्यवहार लेखक की चतुराई की कसोटी है 
इसके लिये काई नियम नहीं बनाए जा सकते। कवि 
का भांव पाठक के हृदय पर यथाथे अंकित करने- 
वाले और श्रवणों के सुख देने वाले पदों का 
प्रयाग कविता की आत्मा है। सब अच्छे लेखकों में 
पेसे पद व्यवद्दार करने की शक्ति सहज ही हाती है 
प्रेर यही शक्ति कठपना शक्ति की सहघसिनी हे।कर 


( कैश ) 


कवित्व शक्ति का पद प्राप्त करती है। वतेमान समय 
में बाबू मेथिलीशरण गुप्त की रचना सुख्र पद 
येजना का सर्वेत्तए आदश है | 
इस स्थान पर भुभ के एक विशेष बात की 
च्नो करनी है। वह यह है-- 
हिन्दी भ॑ निम्न प्रकार के शब्द ओर शब्द खंड 
प्रायः हलंतवत्‌ बाले ज्ञाते है-- 
१--उन अकारान्त शब्दों के छोड़ कर कि जिनका 
अन्तिम व्यझ्न किसी दूसरे व्यञ्जन से युक्त हे। ( जैसे 
कृत्य, भश, धर्म, यल आदि) सब आकारन्त शब्द 
(जिनमे तत्सम तद्भव भी सर्म्मि:त समभने चाहिए) 
सैसे--वदन, मदन, ज्तन, करवट, भटपट, घर 
शादि | 
२--शब्दों के वह अक्वारान्त खंड कि जिन पर वालने 
में आघात ( ५८०८९॥६ ) पड़ता है, जैसे मन भानवा; 
गलबाहों; जलचर; पटवारी । 
३--सब अकारांत धातु, जैसे--कर (ना), चलछ (ना) 
भ्रात्वंग वा इस विधि में ग्ृटीत नहीं है । 
यह बात बजभाषा मे नहीं है । 
अब विचारणीय है कि खड़ी वाली की इस घिरे - 
घता से उसकी पद्य रचना भे कुछ सुविधा है। सकती 
है या नहों-भाषा के शील संरक्षण की हृष्टि से पद्य 
लिखने में, अवश्यकतानुसार, बालने की रीति 
अवलंबन करने से कोई आपत्ति ते नहों उपस्थित 
हैती | 
उद्दू पद्य में ओर उसी ढंग के शुद्ध हिन्दी पद 
में भी यह प्रथा प्रच॒ुरता से देख मे आती है। 
शुद्ध खड़ी वाली के पद्य के जे उदाहरण इस पत्र 
के प्रारंभ भाग में दिये गये हे उनमें से भी कई एक 
में यह परिपाटी प्रदृशित है । कुछ उदाहरण उद्‌ 
हंग के आधुनिक पद्यों के दिये ज्ञाते है । 
कविता 
अरी हाँ यह बहुत अच्छा ज़तन है। 
पर इससे पूछले क्या इसका मन है ॥ 
कमल के पत्र परनु ८ से लिखूंगी । 
तू सोचे जा न कर चिन्ता कुछ इसकी 


( पं० प्रतापनारायण परिश्र का संगीत शाकुन्तल ) 
परन्तु संस्क्रत के वृत्तों मे जे हिन्दी पद्य रचना 
आज कल छाती है उसमें इस रीति का व्यवहार 
बहुधा नहीं देखने में आता । 
यह मुझे नहीं विदित है कि बंगछा, मराठी, 
गुजराती आदि इतर भाषाओं भें ऐसा होता है यां 
नहीं परन्तु नेपाली में यह प्रचुरता से है-उदाहरण 
यां सब्‌ शासत्र विशेष्‌ बड़े।, 
छ रघुनाथ के रूप जनाई दिन्या। 
जा छन्‌ सबद एराण हरूद, 
सब्र मा ये मुख्य जानी लिन्या ॥| 
गच्छन कीतैन सुन्दछन , 
पनि भन्‍्या ये पंड छन्‌ फल भनी । 
तिन्‍के पुण्य बखान, 
गनन सवबे सकती न मेले पनी ॥ 
( कवि भानुभक्त कृत नेपाली 
रामायण बालकांड ) 
इस प्रकार शब्द व्यवहार वाली कुछ हिन्दी पद्च की 
पंक्ति पाँ भी उदाहरण स्वरूप नीचे दी ज्ञाती है । 
उखड्‌ गये जिनसे मृणाल जाल हैं । 
तड़प रहीं मीन उड़े मराल हैं ॥ १॥ 
सरसिन्न जल छाये गंध पाटल की प्यारी । 
सुखद सलिल सेवनहार सुद्धर उज़्यारी ॥ २॥ 
पर इले पर भी ते नहिं मन हुआ शान्त उनका । 
बस ग्रवक्‍्या करना था जब जतन कोई नहिं चला ॥ ३॥ 


इस सब जगडवाल के प्रदशन से मेरा अभिप्राय 

यह नहीं है कि हमारी भाषा के पद्च मे इस प्रकार से 
शब्द व्यवहार करना चाहिए किन्तु बुध जनें के 
विचार के लिये यह मेरा केवल एक प्रस्ताव मात्र है | 


सारांश | 


ऊपर जा कुछ कहा गया है वह खड़ी बोली के 
प्राचीन साहित्य के संग्रह और प्रकाशित करने की 
उपयेगिता; लेखशेली में भाषा के प्रकृतशील के 
निर्वाह की आवश्यकता; भविष्य पद्च में देशी 
विदेशी यावन्मात्र उपयुक्त छंदें की प्रयाज्यता , 
खुष्दु पद येाजना की प्रशस्यता; सामाजिक 


( ३४ ) 


प्रेर घामिक उन्नति के उद्देश्य मान पद्य रचना की 
विधेयता आदि दे! एक बातें के स्पष्टीकरण की 
सेष्टा मात्र हे । हम के चाहिए कि प्ृरथिवी के 
प्रत्येक सभ्य दैश के साहित्य रलों से अपनी भाषां 
के।| विभूषित करने का प्रयल करे वरब्च, बोद्ध, 
इसाई, इसलामिया धम प्रंथों मे भी जे उपदेश रत्त 
मिले उन्हें भी न छोड़ें । जो बाते अच्छी हैं किसी 
भाषा में हैं| प्रार किसी धर्म से सम्बन्ध रखती हें, 
मनुष्य मात्र के हितकर हैं ओर प्रत्येक भाषा में 
स्थान पाने की येाग्यता रखती हैं । 


खड़ी बेली की कविता का महर्तव । 


२०,२५ बरस पहिले सड़ी बोली की कविता के 
नाम से उस समय के कवि भी चिढ़ते थे। कई एक ते 


उसके परम श्र हे! गये थे । उनमें से दो एक अभी 
जीवित हैं | परन्तु सन्‌ १८८७ ई० में जे इस विषय 
पर घिवाद चला था उसमे इस भाषा की कविता के 
एक पक्षपाती ने भविष्यद्वाणी की थी कि यह 
किसी दिन गति उच्च आसन प्राप्त करेगी। उस 
घाणी के फलीभूत होने के प्रत्यक्ष लक्षण अब 
लक्षित है। रहे हैं। खड़ी बाली में कविता का प्रवाह सा 
बह चला है, उसकी सावंभोम उपयेगिता अब सब 
मानते हैं, अथ च नागरीलिपि श्रार हिन्दी भाषा के 
यावत्‌ भारतवर्ष में प्रचार पाने के साथ साथ 
हमारी सख्ड़ी बेली को पद्य भारतवासी मात्र के 
स्वत्व ओर अभिमान का अधिकारी बनने की 
आशा रखता है। यह अठ्प आनन्द का विषय 


नहीं है। 


( देड ) 
हिंदी-साहित्य । 


[मह।महोपाध्याय पंडित सुधाकर द्विवेदी लिखित ।] 


जनक राज़ तनया सहित, रतन सिंहासन आज | 
राज़त काशलराज़ लखिे, सुफल करहु सब काज ॥ 


भाषा । 


सब से पहिले पंडितें के मन में यह शंका पैदा 
हेती है कि ईश्वर ने धरती के बना कर सब से 
पहिले इसके किसी एकही देश में पश, पक्षी, कीट, 
पतंग, वनस्पति, मनष्य..... के बनाया या उसकी 
पीठ के चारों ओर इस पर सब चीज़ों के बीजों के 
डाल दिया जिनसे इसके चारों ओर सब चोजं 
पेदा हुई । 

बहुतें का मत है कि पद्चिले खब चीज़ एक ही 
जगह पर पेदा हुई फिर उनके संतान जैसे जैसे 
बढ़ते गए तेसे तेसे फैेलछते गए । 


चलते फिरनेवाली येनियों में याने जंगमों भे 
इस बात का द्वोना याने एक जगह से दूसरी जगह 
में जाना बहुत संभव है ओर न चलने वाले 
बनस्पतिओं भे याने स्थांवर्गं मे भी जंगमा के जरिए 
से उनके बीजों का पक जगह से दूसरी जगह में 
जाना संभव ही है । 


आकाश में रहने वाले सूर्य, चन्द,......के कम 
ज़्यादा प्रभाव धरती क जुदे जुदे देशों में पड़ने से 
उन उन देशों क रहनेवाले के रूप रंग मे भेद है! 
जाना यह बात सबके मन में बेठ जाती है पर 
जंगमां की भाषाओं मे भी भेद हे! जाना यह बात 
मन में नहीं बेठती । 


यदि आदमियों का संग न हो ते! बंगाल का 
तोता ओर पंजाब का तोता देनां एकही सुर से 
टेंट करते हैं। इसी तरह सब देशों के गाय, बेल, 
हाथी, घाड़े,...... की भाषाओं में भेद नहीं ज्ञान 
पड़ता | सम्भव है कि कुछ विशेष इन्द्रिय के द्वार 
से वे सम आपस की भाषाओं में भेद समभते हों । 


इसमें संशय नहों कि मुंह के भीतर के हिस्से 
तालू, जीभ, दाँत, कंठ .....की बनावट में कुछ न 
कुछ भेद होने से अक्षरों के उच्चारण में कुछ न कुछ 
फ़क पड़ जाता है। इसलिये संभव है कि बाप का 
उच्चारण ठीक हे। पर बेटे का उच्चारण तुतरा कर 
ब्रेलने से बिगड़ गया है। ! 

इस तरह अक्षरों के उच्चारण मे भेद है। जाने 
से पुस्तक, पुस्त, पाथ, पाथा, पेथी......... शब्दों 
का बनना सम्भव है पर पुष्तक के स्थान में बुक दे। 
जाना असंभव है । हे 

ईश्वर ने आदमियों के विशेष बुद्धि दी है 
जिससे वे अपने फ़ायदे के लिये तरह तरह के 
उपायें के निकाला करते है , जिन उपायों से उन्हें 
फ़ायदा दाता है उनके छिपाए रहते हैं ग्रेर अपने 
के अधिक पराक्रमी तनाने के लिये बहुत होगें 
के अपने मत में लाते हैँ। अपने मन की बात 
दूसरे मतवाले न जान इसलिये भाषा का बदल 
देते हैँ। यहा कारण है कि विदेशों छागें की 
भाषाएँ भिन्न भिन्न हा गई हैं। बहुत ज़गद बहुत 
छिपाने के लिये अक्षर और उनके उच्चारण भी बदल 
दिए गए हैं । 

एकद्दो देश में जुदे जुदे विषयों मे एकद्दी शब्द 
भिन्न भिन्न अथे में भी बेले जाने लगे | जैसे सांख्य 
शास्त्र में से आयाशक्ति, व्याकरण में संधि के 
बिना वाक्य, ज्योतिष में एक वर्ग संख्या का 
गुणक ओर कावों में स्वभाव के लेते हैं । 


देश | 


अक्षरों की सूरत चाहे जैसी हो पर जहाँ तक 
अक्षरों की गिनती और उच्चारण में भेद नहीं है वहां 
तक में एक देश कद सकता हूँ । 

जैसे ---गुरुमुखी, बँगला, बिहारी, मद्राजी, 
तेलंगी, मैथिल्ली.........अक्षरों की गिनती श्रोर 


( ३५ ) 


उच्चारण देवनागरी ही अक्षरों के ऐसे हैँ इस लिये 
वे सब देश हिंदुस्‍्तान के भीतर हें । 

पुराने पत्थर के खंभां ओर तामे के पन्नों पर 
के अक्षरों के देखने से मालूम होता है कि सबसे 
पुराने अक्षर ब्रह्माक्षर या ब्रह्मी लिपि हैं | 

मेरी समझ में बनारस के किसी पंडित ने 
आदमियेां का खेापड़िओं के जोड़ें के निशानें पर 
से इस लिपि के बनाया (मेरे गणित के इतिहास 
का पहिला भाग देखे) | 

सब लछेग मनु से पेदा हुए हें इसी लिये संस्कृत 
में आदमी का मनुष्य, मनुज, मानुपष श्रेर मानव 
कहते हैं। मनु की राजधानी अयोध्या प्रसिद्ध 
है वहाँ के धामिंक राशा हरिद्चन्द्र के समय से 
काशी देवनगरी तीनों लेक से नन्‍्यारी समभी 
जाती है; यहाँ फे रहने वालों के लेग देवता 
समभते थे । अच तक कहावत है कि “काशी के 
कंकर सब शंकर समान हैं? | यहां ही के पढ़े हुए 
सान्दीपनि ऋषि से बलराम ग्रोर कृष्ण ने पढ़ा था, 
दुशमस्कन्धच भागवत--अध्याय ४७, इलेक ३१ में 
लिखा है | 

“अथे गुरुहझुझे वासमिच्छन्तावुपञ्ञग्मतुः | 

काइया सान्दीपनिं नाम हावन्ति पुरवासिनम्‌” ॥ 

याने गुरुकुल में वास करने की इच्छा से 
बलराम ओर कृष्ण कांशी के पढ़े ग्रार अबन्‍न्ती 
(उल्लेन) के रहनेवाले सान्दीपनि (ऋषि) के यहाँ 
गए | 

( बहुतें का मत है कि पाणिनि के व्याकरण के 
मुखनासिका बचने5नुस्वारः, . ...सूत्र से मालूम 
हैता है कि पाणिनि के समय अक्षर लिखने की 
रीति नहों थी, “यवनाहिप्याम” 'यवनानां लिपिः 
यवनानी ” ये सब पाणिनि के व्याकरण में पीछे से 
मिलाप गए हैं। जा कुछ दे! पर पाणिनि शिक्षा के 
“प्रिषष्टियाँ चतुष्पश्टिवंणों: शाम्पुमते मताः” “मंत्रों 
हीनः स्वरते वणते वा”... ...वाक्यों से साफ है कि 
उस समय अक्षरों की सूरत थी, ऐसा न होता ते 
पाणिनि ग्रक्षरों के लिये वण का प्रयाग न करते) । 


मनु ने भी लिखा है कि-- 

“सरस्वती हषद्वत्योदंवनयोयदन्तरम्‌ | 

त॑ देवनिर्भितं देशमार्यावत्त प्रचक्षते” | 

सरस्वती ग्रार शालग्रामी ( ज्ञे कि गण्डकी के 
पास है) के बीच में जो देश है वह देव- 
ताओं का बनाया है । उसी का आर्य्याचते 
कहते हैं इससे भी जे! विचार करो ता आय्यावत्त 
के केन्द्र अथोत्‌ बीच म॑ प्रधान देवनगरी काशी ही 
ठहरती है । 


काशों के देवनगर समभ कर गातमवुद्ध ने 
भी इसी जगह पर उपदेश किया था। इन सब 
कारणों से जान पड़ता है कि इसी देवपुरी काशी 
में संस्कृत या प्राकृत के अक्षर बनाए गए इसी से 
छेग इन्हे देवनागर या देवनागरी कहने लगे । 


काव्य । 


जे। देश की भाषा थे। उसी में कुछ विशेष अर्थ 
दिखलाने का, जिससे उस देश ८; सुननेवालें के 
एक रस मिलज़ाने से खुशी है।, काग्य कहते हैं । 
कपू र मंजरो में लिखा है -- 


“अत्थ विसेसः कब्नो भासा जे भोदि सा भोदु 
याने भाषा चादे जे है| उसमे अथ विशेष के काव्य 
कहते हैं । 


दब्द के विशेष अथ से सुनने वाले फे कान से 
एक विशेष रस भीतर जाता है ज्ञिससे मन के 
बहुत आनंद होता है। इसी से सुन्दर वचन के 
लोग कर्याम्ुत या भ्रवणासृत कहने हैं ग्रेर इसी से 
महापात्र विश्वनाथ ने आर लक्षणों का खण्डन कर 
अपने साहित्यदपण में “वाक्य रसात्मक काव्यम' 
इसी लक्षण का ठोक ठहराया । 


मम्मट ने काव्यप्रकाश में काव्य का लक्षण-- 
“तद्देषी दाब्दार्थी सगुणबनलडन्क्ृती पुनः क्वापि” 

(शब्द श्रौर अथ देने में फेई देय न हे।, उनमें 
कुछ न कुछ गुण रदे भ्रार कोई अछडगर समभ पढ़े 
या न समभ पड़े उसी के काव्य कद्दत हैं) | 


( ४५ ) 


भहापात्र विश्वनाथ ने साहित्यदपेण में इसका 
खण्डन कर पहिले जे “वाक्य रसात्मकं काव्यम्‌” 
लक्षण लिखा गया है उसी के प्रधान माना है| 
काव्य का उदाहरण लोीज़िप। 
त्वामालिख्य प्रणयकुपितां धातुरागैः शिलाया-- 
मात्मानं ते चरणपतित यावदिच्छामि कत्त म्‌ | 
अस्न स्तावन्मुहुरुपचितेद् ष्टिरालुप्यते मे । 
क्ररस्‍्तस्मिश्नपि न सहते सूुम॑ नो कृतान्‍्तः ।। 
(उत्तरमेघ श्ले ० ४४) 
यक्ष अपनी स्त्री से मेघ द्वारा संदेशा कहता है 
कि में पत्थर पर गेरु के प्रेम से रुसी तेरी मूत्ति 
लिखकर जैसे ही चाहता हूँ कि तेरे पैर पर पड़ 
वेसे ही वार वार आँसुओं की भड़ी से मेरी आँख 
ढक जाती है से। हे प्रिये! कठोर देव से मूत्ति में भी 
हमारा तुम्दारा मिलना नहों सहा ज्ञाता । 
इसमे खुननेवाले के जे रख मिलता है वह 
अलैाकिक रस है | 
इसी तरह तुलसीदास के बालकाण्ड में भ्रा 
सीताराम के ब्याह समय-- 
“कुअरु कुअरि कल भाँवर देही । 
नयन लाभ सब सादर लेही ॥ 
ज्ाइ न बरनि मनोहर जोरी | 
जो उपमा कछु कहउ से थोरी ॥ 
राम सीय सुर्र परिछाही । 
ज्ञगमगाति मन खंभनन्‍्ह माही ।। 
मनहुँ मदन रति धरि बहु रूपा | 
देखत राम बिबाह अनूपा ।। 
द्रस-लालसा सकुच न थोरी । 
प्रगटत दुरत बहारि बद्दारी ॥ 
कु अर (राम) ओ्रेर कुँअरि (सीता) दोनें सुन्दर 
भाँवरी देते है अर्थात्‌ भाँवर फिरते हैं, सब लेग 
आदर के साथ आँखो के लाभ के लेते हैं। मनेहर 
जोड़ी बरनी नहीं जाती, जो कुछ उपमा कहूँ सब 
थोड़ी है। मंडप के मणि-खंभों में राम ग्रेर सीता 
की सुन्द्र परिंछाही जगमगांती हैं (उनकी ऐसी 
शोभा जान पड़ती है) माने काम ग्रोर रति (इसकी 


ख्री) अनेक रूप बना कर अज्नुपम राम के व्याह को 
देख रहे हैं। ब्याह देखने की लालसा ओ्रार ( हमें 
काई न देख ले यह) संकोच देने थोड़ा नहीं याने 
बहुत है इसलिये प्रगटते ओ्रेर छिप जाते हैं । 

यहाँ भाँवरी फिरने की बेरा मणिखंभों के सामने 
आ जाने पर परछादहीं का पड़ना ओर वहाँ से हट 
जाने पर परछाहीं का लोप हो जाना यद स्वाभाविक 
बात है उसे कवि ने उक्ति विशेष से घणन किया 
जिसे खुन कर एक अलोकिक रस पेदा देता है-- 
इसलिये यह कांव्य है । 

इन सब बातें से यह सिद्ध होता है कि साधा- 
रण लेग जिस चाल से जिस बात के कद्दां करते 
हैं उसी बात में कुछ विशेष अथे गद्य या पद्च में 
कहने ही के काव्य कहते हैं। जैसे-- 

“राजा देपहर हे। गया उठो, चलो, नहाओ” ॥ 

यह साधारण बात हुई | इसी के-- 

“है नाथ, देपहर की गर्मी से जमीन गम हो 
गई, आप के स्नान में शरीर के गिरे हुए पानी का 
पीना चाहती है” यह काव्य हुआ | इसी भाव का 

“अकथयदथ बन्दि सुन्दरी 0: सर्विधमुपेत्य 
नलाय मध्यमहः । जय नुप दिनयोवनेष्णतप्ता छुव- 
नजलानि पिपासति क्षितिस्ते ॥” 

यह नेषध में श्रीद्ष का इलोक है । 
इसी तरह । 

“जी आप जरूर पार जाना चाहते हे। तो मुझे 
पेर धोने के कहे” यह सीधी बात हुई, इसे “हे 
प्रभु जा अवश्य पार जाना चाहते द्वे! ता मुझे अपने 
चरण कमल के धोने की गअ्राशा दीजिए । ” 
पेसा गद्य मे या 

जे प्रभू पार अवसि गा चहह्ट ! 
मे।हि पद-पदुम पस्तारन कहहू ॥ 

पेसा पद्य में कहे ते काव्य है ॥ 

जिस तरह साधारण लेग बोला करते है 
उससे कुछ बढ़ कर कहने मे गीत ओर छल्दों का 
भी काम पड़ता है क्यों कि किसी अच्छी बात के 
किसी राग रागिनी में कद्दे ते! सुनने वाले का पक 


( ३७ ) 


मनेहर रस मिलने से ग्रेर भी आनन्द बढ़ेगा इस 
लिये जे गद्य (वात्तिक) कागद्य है उससे अधिक पद्य 
(गीत या इलोक) काव्य की प्रशंसा होती है। 


पद्म काद्य में दोष इतना ही है कि जिस क्रम से 
हम लोग बात चीत करने में शब्दों के बोलते है, 
छंदों के ठोक करने के लिये वैसा दाब्दों के क्रम 
के न रखने से सुनने वाले, के शीघ्र अथे नहीं 
समभ पड़ता इससे काव्य-रस की धारा में विच्छेद 
पड़ता है जिससे पूरा आनन्द नही मिलता । 


“रख की बात का काव्य कहते है ” यह सभी 
भाषा के पंडितां का मत है । 


पीछे से पंडिते ने काव्य में श्शज्भार, शान्त, 
करुण इत्यादि अनेक रसभेद कणकरटुता, अइली- 
लता, ग्राम्यत्व (गर्वाँपन), कठिनता इत्यादि अनेक 
देषष, मचुर, ओज ओर प्रासाद गुण, उचित शब्दों 
का प्रयाग, छेकानुप्रास, लाटानुप्रास, यमक, इलेष, 
खित्र, कमलबंध इत्यादि अनेक अलड्ार और अरथी 
में उपमा, ह प्रान्त, स्वभावेक्ति, अतिशयोक्ति, दीपक, 
तुल्ययोगिता, विरेधाभास, वक्रोक्ति इत्यादि अनेक 
अलड्भार दिखाए हैं । 


ये नाप्त संसक्ृत-भाषा में हैँ, हिन्दी के कवि 
भी इन्हों नामें से प्रयाग करते हें । काव्यों में 
नायक भर नायिकाओं के अनेक भेद भी दिखाये 
गए हैं । ये सब बाते सभी भाषा के काओं में 
रहती हैं, केवल नामें में भेद पाए जाते हैं । 


हिन्दी ग्रेर संस्क्तत काव्यों म॑ जितने भेद हैं उन 
सब पर ध्यान दे कर जो काव्य बनाया जाय ता 
शायद एकाधथ देहा या इलोक काव्य लक्षण से 
निर्दोष ठहरे । संस्क्ृत का काव्य इतना बढ़ा चढ़ा 
हुआ है कि जे फोई कवि महादेव के अथ में 
'भधानीपति' कद्द दे ते संस्क्ृत-काव्य जानने वाला 
तुरन्त समझ ज्ञायगा कि यह कवि नहीं है। 
संस्कृत काव्य की रीति से 'भव (महादेव) की द्ली 
भवानी हुई फिर उसका पति कहने से काई जार 
समभा जायगा। 


काव्य में भी हृश्य याने जे लीला इत्यादि 
दिखाई जाय ग्रार श्रव्य जा सनाया जाय ये दे भेद 
किए गए हैं। इन दे। भेदों में भी बहुत अवान्तर 
भेद हें--जैसे हृश्य काव्य में नाटक, अभिनय, 
प्रहसन, भाग... . भ्रद्य काव्य मे गद्य श्रार पद्च ये 
दे बड़े भेद हैं फिर गद्य काव्य में आस्यायिका, 
कथा, खण्ड कथा, कथानिका, परिकथा ये पाँच : 
भेद हैं । 

जिस काव्य में गद्य श्रेर पद दे।नों रहते हैं उसे 
संस्क्ृत में चंपू कहते हैं । 

अग्नि पुराण के ३३६--३४७ अध्यायों में काव्य, 
नाटक ग्रार अलझ्ुर के अनेक भेद दिखलाए गए 
हैं जिन सभों का वर्णन करना माने पुक पुराण का 
पाठ करना है| 


साहित्य । 


काव्य के नाटक, अलड्कार... ..जितने अंग हैं 
सभेो के वजन के सहित होने से साहित्य कहा 
जाता है | संस्कृत में इस शब्द की व्यत्पत्ति व्या- 
करणगान्यायमीमांसाकलादेः सहितस्य भावः 
साहित्यमू ” यह है । इसलिये हिन्दी काव्य के 
सब अंग जिस हिन्दी ग्रन्थ में हीं उसे हिन्दी- 
साहित्य कहेगे । हिन्दी-साहित्य के ऊपर जो लेग 
अधिक विचार के साथ अनुराग करे उन्हे 'हिन्दी- 
साहित्य सेवी' कहना चाहिए | मेरी समभ में आज 
कल अंगरेजी 'लिटरेचर (./0/त7पा९) के अथे में 
साहित्य' का प्रचार करना संस्कृत “साहित्य ' 
शब्दाथे से बहुत ही भेद डालना है । घाल्मीकि रामा- 
यण के काव्य कहते हैं इसलिये तुलसी दास की रामा- 
यण भी काव्य कहा जा सकता है पर बहुत लेग 
भूल से इसे हिन्दी-साहित्य कहते हैं । 

काव्य की भाषा । 

जिस भाषा में जिस तरह से शब्दों के साथ 
विभक्ति, क्रिया, लिकू भ्रेर वचन का व्यवहार 
हा।ता है उस भाषा के काव्य में भी उसी प्रकार से 
उस भाषा के शब्दों के साथ उनका व्यवद्दार 


देता हे। 


( हे ) 


पद्य काय में छन्दें में ठीक ठीक खाने में हस्व- 
दीघ अक्षर बेठाने के लिये कहों कहों हस्व की 
जगह दीघ ओर कहा दीघ की जगह हस्व कर दिया 
जाता है, श्रेर साधारण बाली म॑ जिस क्रम से शब्द 
बेले जाते है वे क्र भी बदल दिए जाते हैं पर 
शब्दों के रूप नहीं बदले जाते। इसके लिये दे। 
उदाहरण लीजिए । हि 

संस्क्रत कारऊेज़ के पुध्तकालय में भास्वती की 
एक भाषा ठोका है यह संबत्‌ १८४५ में बनी है 
उसकी भाषा-- 

४ मुरारि जो हैं वासुदेव तेहि के जे हृद्दिं चरण 
कमल तेन्द्र नमस्कार के शिष्य निमित्त भास्वती 
संस्क्षत शतानन्द कीन्हि। कान काल शक्रु ऊन 
करब पुक सहस्त पुऋऊंस ग्रन्थादि वष भुक्त जानवे ! 
शाह्राब्द संशा हार । से देख के वनमाली शिष्याथे 
भाषा टीका कीन्ह ” । 

(मेरी गणक तराजूणी का पृ० ३३ देखो) 
संबत्‌ १६६९ भे तुलसीदास की पंचनामे की बोल 
चाल की भाषा | 

(असल पंचनामे में वाक्य मिला कर लिखे हैं, 
पदच्छेद नहीं है पर काशीनागरीप्रचारिंणी की 
और से जो इण्डियन प्रेस में रामायण छपा है उसमे 
पदच्छेद किया हुआ है उसी की नक़ल में भी यहाँ 
लिखता हूँ । ) 

“संवत्‌ १६६९ समप कुआर सखुदि तेरसी बार 


शुभ दीने लिपीतं पत्र अनंद राम तथा कन्हई के 


#उस समय सानुनासिक अक्ञलर म के ऊपर अर्ेचन्द्र 
देने की चाल नहीं माठूस होती है | माँगा, मसंह मे” 
अधचेद्र नही हे। अयोध्या के राजा के रसकुसुमाकर 
भें भी भें पर अधचंद्र नहीं है | 

इुस्व दीत्र पर भी बहुत कम ध्यान था। तेरति के 
स्थान में तेससी लिखा हे । शायद उस समय त्रयोदशी 
का अपग्रश तेरसी ही प्रचलित रहा हो | ८“क ही शब्द 
लिखित को ल्िपीतं, लिखीत॑ और लीखीत॑ तीन तरह से 
लिखा है । से की जगह शे लिखा है। जान पढ़ता है 
कि ब्िखनेवालों का इन बातों पर कुछ ध्यान नथा। 


अस घिभाग पुर्वसु आगे जे आग्य दुनहु जने मांगां 
जे आग्य ते हे प्रमान माना दुनहु जने विदित 
तफसील अंश टोडर मऊ के माह जे बिभांग पदु 
हातरा............ 
ग्रेश अनंद राम 

माजे भदेनी यह ग्रे पाच 
तेहि यह अंश दुहु आनन्द राम 
तथा लहर तारा सगरेउ तथा 
छितुपुरा अंश टोडर मलुक तथा 
नयपुरा अंश टोडर मलुक 
हील हुज्नती नाइ्ती 
लिखीतं अनन्द राम जे ऊपर 

लिखा से सही । 


अश कन्हई 


डीवीत कह जे 
उपर लिषा से सह्दी। 


साख्रो काशी दास वासुदेव सुत 
दस्तखत--मथुरा । 


मलिक महम्मद की काव्य-भाषा | 
पुन रानी हँलि कूसल पूछा । 
कित गव ने करि पी जर छूछा ॥ 
रानी तुम जुग ज्ुग सुख पाहू । 
छाज नपंखिहि पी जर ठाटू ॥ 
जे भा पंख कहाँ थिर रहना । 
चाहदइ उड़ा पंख जो डहना ॥ 
पी जर मंह जे परेवा घेरा । 
आइ मेज़ारि कीन्ह तहेँफेरा ॥ 
दिवसक आइ हाथ पह मेला । 
तेहि उर घनाबास कह खेला ॥ 
तहाँ जाई व्याधा सर साधा । 
छूट न पाउ भीच कर बाँधा ॥ 
वेद धरि बे या बाह्ामन हाथा | 
जंबूदीप गएड तेहि साथा ॥ 


साखी 


( ९ ) 


तहाँ चित्र चितउर गढ़ चित्र सेन कर राज । 
टीका दीन्ह पुत्र कहेँ ग्राप लीन्ह सब साज ॥ 
( पद्माचत दे। १८३ ) 
इस में मेंह, कीन्ह, तेहि...वैसे ही आए हैं जैसे 
कि उस समय की बेल चाल में हैं । 
कुसल, पाटू, ठाहू,...में छंद टीक करने के लिये 
पक पक अक्षर दीधे किए गए हैं | 
कीन्ह के ऐसे दीन्द प्रौर लीन्द भी आए हैं । 


कबीर साहब की काव्य-भाषा | 


पेसी गति संसार की ज्यों गाडर की ठाट । 
एक परा जे। गाड मह सबहि जात तेहि बाट ॥ 
फेरा तब्रहि न चैति था जब छिग छागी बेरि । 
अब के चेते क्‍या भया कॉटन लीन्हां घेरि ॥ 
यहाँ भी महँ, तेहि, लीन्हा, वेसे ही हें जैसे कि 
बेल चाल की भाषा में है । 


तुलसीदास की काव्य-भाषा । 


तेहि मद पितु आयसु बहुरि संमति जननो तार। 
( अयोध्या कां० दे।० ४१ ) 
जे पंचनामे में तेहि मह है वही यहाँ पर भी है । 
तिन्दह्दि! बिलाकि बिलेकति धरनी । 
दुइ सकेाच सकुचति बर बरनी ॥ 
( अयोध्या कां० दे!० ११६ ) 
पंचनामे का दुह्ु यहाँ भी ्राया है । 
“(लिये दुनड जन पीठि चढ़ाई” 
( कि० का दे।० ५ ) 
पंचनामे का दुनड जन यहाँ भी है । 
बहुत पेधियों में ढुअड जन पाठ है । 
संभव है कि उस समय पंचनामे के साछी ग्रोर 
साखी के ऐसा दुनउ श्रौर दुग्रउ देनें शब्द प्रच- 
लित रहे हैं | 
इन सब उदाहरणें से साफ़ है कि हि दी भाषा 
के काव्य ओर बाल चाल की भाषा शब्दों के रुप 


एक ही हें । 


उस समय तेहिनन्तिसका। जेहि रू जिसका 
रामहि- राम का या राम का । 

राम कहूँ, राम कैर > राम का । 

तेहिमह - तिसमे,. जासुन्य्यस्य > जिसका, 
तासु >तस्य ८ तिसका । राम कहा « राम ने कहा | 
सुप्नरोच गा या गयऊ ८ सुप्रीच गया | 

कीन्ह ८ किया | लीन > लिया । दीन्ह > दिया, 

ज्ाब> जाना । काहाबच > कहना | 

खाब - खाना......... 
भा, भयउ >भया, हुआ | ...... 
तासन > तासों > तिससे, उससे 

पेसे शब्दों के रूप प्रचलित थे । “ने” का कहाँ 
नाम नहीं है, पंचनामे मे देखे दुनड जने मागा । 
जैसे संस्क्रत में अकमक प्रार सकमेक देने क्रियाओं 
में कर्ता का प्रथमान्त रुप रहता है उसी तरह उस 
सप्रय की हिंदी भाषा में भी था। सूरदासजी के 
सूरसागर में भी प्रायः ने का प्रयेग नहों है । 

आज से ५०० वर्ष पहिले की दि दी भाषा का 
कुछ नमूना कबीरदास की साखी, मलिक महस्मद 
की पदुमावत ओ,्रार मुरारि की भास्वती टीका से 
मिलता है । ग्रेर ३०० व पहिले का नमूना तुल- 
सीदास के पंचनामे ग्रोर उनके प्रंथें से मिलता 


है। 

इन छागों के ग्रंथों की भाषा बनारस ओर अवध 
के भीतर की है। इन के ग्रंथों के देखने से श्रोर 
मुरारि की भाषा ओर तुलसीदास के पंचनामे की 
बेल चाल की भाषा से साफ़ है कि उस समय 
कछाग जेसा बोलने में शब्दों का व्यवहार करते थे 
वैसा ही काव्य में भी व्यवहार करते थे । 

संस्क्रत में तो कुछ कहना ही नहीं है उस में 
ते बेल चाल प्रौर काव्य की भाषा ग्राज़ तक पक 
ही हे। 

ग्राज़ कल जिस हि दी भाषा में अनेक गय्य काव्य 
बनते जाते हैं लोग उस भाषा में पद्यकाव्य नहीं 
बनाते, पथ्काव्य के लिये पुरानी ही भाषा रक्खी 
जाती है इसलिये देते में शब्दों के रुपों में भेद 
पाये जाते हैं । 


( ४० ) 


लल्लूजीलाल कवि की भाषा | 


आगरे के रहने घाले लब्लूजी लाल कवि ने 
कलकत्ता फोटेघिलियम कालेज के विद्यार्थियों के 
लिये, लाड्मिण्टो छठवें गवनर जेनरल के समय 
( स० १८०७८ १८१३ ) डाकर जान गिलकिस्ट प्रोर 
बिलियम हंटर साहब की आज्ञा से आगरे की बोली 
में प्रमेलागर के बनाया। तब से उन की वेलछ्चाल 
की भाषा इधर उधर फैलने लगी। उसी से ने, था, 
थे,......का प्रचार दाने लगा पर वहाँ से अठारह 
केश पर वज के रहने वालों की भाषा में ने आने 
पर भी बहुत भेद था ! 

लब्लूजी ने जे। व्रज़भाषा में संस्कृत द्वितोपदेश 
का उल्था किया है उसका भी एक उदाहरण 
लीजिये । 

इतेक में व्याधी ने रुख तरे चाँवर के कनिका 
डारि तापर जाल पसारधचो, तहाँ चित्रग्नीच कपे।त 
कुटुब समेत उडत उत आय क्यो | तिन में ते' 
पुक पंछी देखि बेल्यो, इन चाँवरनि को हैं। छुंग्या 
चाहतु दे । चित्रग्नीव कही, अरे या बन में चाँवर 
कहाँ ते' आये यह कछु कातुक है, या ते ये मेक 
नोके नाहीं लागतु | सुना, जे तुम इन चाँवरनि के 
लोभ करिही, ते वेसे द्वायगी, जैसे कंकन के लोभ 
से पक पथिक दलदल में फँसि बूढ़े बाघ की 
अहार भये, यह सुनि पंछियन कही............ ... 

जैसे आज कल के से की जगह उस समय व्रजञ मे 
से का प्रचार था वैसे ही आज़ कल के में की 
जगह मे का प्रचार था पर लल्त्यू जी ने में ही का 
व्यवह्ार किया दै । संभव है कि में भी प्रचलित द्वे। 
गया है। या लब्लूजी ने भूल से आगरे की बोली 
के में लिख दिया हो। । 

जैसे काव्यों में डरि >डरकर, सुनिश्ण सुनकर, 
देखि - देखकर,.. ....... आते हैं उसी तरह लब्लूज़ी 
ने ब्रज॒ की बालचाल भाषा में भी लिखा है । 
_“चिन्नग्नीघ कही पंछियन कही इस में ने के उड़ा 
दिया है प्रेर कनिका के संग के भी है । 








राज़ा शिवप्रसादजी अपने नए गुटके के १०० 
थे पृ० में नाट लिखते हैं-- 

“बज छोटा ही सा मंडल है पर भाषा वहाँ की 
ऐसी मीठी प्यारी कि सारे संसार में वेसी कहों न 
केाई निकलेगी। ईरान से एक शाहर अपने घमंड 
में यदी साबित करने के आया कि भला फारसी 
के सामने बेचारी वजभाषा की क्या गिनती है 
लेकिन अभी व्रज्ञ के भीतर भी पेर नहीं रक्खा था 
कि क्या देखता है एक पनिद्दारी कूएँ से पानी की 
गगरी सिर पर धरे घर के जा रही है श्रेर उसकी 
लड़की जे पीछे पड़ी जाती है पुकार रही है। 

“आयरी, माय मग साँकरी पायनु में काँकरी 
गड़तु है” शाइर साहब के हाश जाते रहे सोचे कि 
जहाँ पनिहारिओों की लड़किओं ऐसी शीरीनी के 
साथ बोलती हैं वहाँ के शाहरों का क्या ठिकाना 
है। गरज़ मुंह छुपा कर ठंडे ठंडे अपने देश की 
राह ली | 


मुझे बड़ा अचरज है कि राजा साहब ते इस 
कहानी के केसे सच समभ लिया क्योंकि ईरान के 
शाइर साहब ते लड़की की बाली भी न समभ 
सके होंगे फिर उसकी शीरीनी कैसे चकखी। 
शायद लड़की ने कुछ ऐसे खुर से गाकर बात कह्दी 
दे। जिस सुर से शाइर साहब मेह गए हैं| अगर 
वह व्रज़माषा समभते रहे हो ते शायद सुर ही के 
सुनने के लिए प्रज्ञ मे आप है । 


यहाँ मायरी माय प्रोर साँकरी काकरी में 
छेकानुप्रास द्वाने से कवि लेाग इसे काव्य कद्द 
सकते हैं । 

जब तक भाषा का अच्छी तरह से ज्ञान न 
हैागा तब तक उस भाषा के काव्य का गुण-देाष 


कभी नहीं जान पड़ेगा । इसी पर कहावत है-- 
“मंस के ग्रागे बेन बाजै भेस बेठ कर पगुरी करे” 
या “बानर आदी का सवाद क्या ज्ञाने” 


अपने देश ही की भाषा मीठी ओर प्यारी 
मालूम दे।ती है । 


( ४१ ) 


पदच्छेद । 


पहिले संस्कृत ओर हिन्दी में पदच्छेद के साथ 
लिखने की चाल न थी। जितनी लिखी प्राचीन 
पेशथियाँ मिली हैं किसी में शब्द अलगा कर नहीं 
लिखे हें । 


पढ़ाने के समय पंडित का यह पहिला काम था 
कि इलोक या सूत्र के पढ़ <ने के बाद विद्यार्थों के 
पदच्छेद बतावे फिर अन्वय ओर श'ब्दों की 
व्यस्पत्ति करके भावाथे समका दे । जुदी जुदी 
तरह से पदच्छेद करने से एक ही वाक्य के कई 
अथे है| जाते हैं। जैसे तुलसीदास के “येहि सन 
हठि करिहदड पहिचानी | साधु से हाइ न कारज 
दानी” इस चैपाई में कार जहा नी, कार जहानी, का 
रजहानो ऐसे पदच्छेद करने से तीन अर्थ होते हें । 

मीमांसा के आचाये फुमारिलभट्ट के विषय में 
परंपरा से यद्ध कहानी चली आती है कि उनके 
पढ़ने क॑ समय एक अगह पाठ आया-- 


'तत्नतुनेक्त अत्रापिनाक्त इति द्विरक्तम! 

उन के गुरु तत्न तु न उक्त अत्र अपि न उक्त 
पेसा पदच्छेद कर अथे करते थे जिससे आगे का 
वाक्य “इति द्विरुक्त” (इस लिये दे। वेर कहा गया) 
ग्संगत होता था। गुरुजी दरान होकर मध्याह की 
संध्या करने चले गए । 

इस बीच चुपचाप कुमारिल आकर पोथी खोल 
कर “अन्न तुना उक्त ततन्न अपिना उक्तम” पेसा 
पदच्छेद बनाकर पेाथी बाँध धीर से चले गए, दे। 
पहर बाद गुरुजी ने उस वाद्य के अथे सोचने के 
लिप ज़ा पेथी खेलो ते। देखा कि पदच्छेद किया 
हुमा है जिससे तुरंत वाक्य का ग्रथे ल- गया। 
पता लगाने पर मालूम हे। गया कि कुमारिलभइ ने 
पदच्छेद कर दिया था| इस पर गुरु कुमारिल भट्ट 
पर बहुत प्रसन्न हुए । 

पदच्छेद के साथ लिखने की चाल अंगरेजों की 
* निकाली है। ये ढोग जब हिन्दी भाषा पढ़ने लगे 
तो समभने में कठिनाई पड़ी | उसे हटाने के लिए 


ये लेग हिन्दी की पाधियां पदच्छेद के साथ 
छपवाने लगे । जैसे गंगरेज़ो में (० (ठु)।॥) (इन) ये 
अलग लिखे जाते हैं उसो तरद्द हिन्दी में भी का, 
फा, में,...अलग लिखे जाने लगे | इसी से आज कल 
विभक्ति के शब्दों से श्रछग लिखना या मिलाकर 
लिखना यह भगड़ा खड़ा हे! गया है। लब्लूओ ने 
अपनी लालचंद्रिका का पुरानों चाल से छपवाया 
था याने उस में पदच्छेद नहीं है, बेसे हो डा० 
ग्रियसन साहब ने भी फिर से छपवा दिया है । 

ग्रगरेज़ी ही समय से संस्कृत की पेशथयाँ भी 
पदच्छेद के साथ छापी ज्ञाता हैं । वे लेाग 
अपने समभने के लिए रामेईगतः पऐेस! पदच्छेद 
करते हैं जिस मे 'रामाशातः का संशय न दा पर 
व्याकरण के अनुसार संधि दाने से, रामेभतः ऐसा 
मिलाकर लिखना चाहिए । 

अब छपवानेबाला अपने अथ ऊ#े अनुसार 
पदच्छेद कर काथ के ग्रंयाँ का छपवाता है जिससे 
पढ़नेवाले के उस अथ के समभने के लिये पदच्छेद 
करने की जरूरत नहीं पड़ती । 

तुलसीदास के पंचनामे मे तेहि मह लिखा है 
जे कि आज्ञ कल की हिन्दी में तिसमे या उसमे हैं। 

मुझे जान पड़ता है कि संस्कृत का तस्य मध्ये 
दी तेहि मद है। ऐसी दशा में मद या मे एक शब्द है 
यह अलग रहे ता उत्तम । इसी तरह के, के, 
केरा...ये भी शब्द जान पड़ते हैं इसलिये अलग 
रहने में अच्छा हे । 

लद्लूजी के साथ सा अं गरेजें की चलाई हिन्दी 
ही जब आज कल की हिन्दी है तब उन लोागें को 
चाल बदलने से में फुछ फल नहीं समभता, संस्कृत 
की चाल चलानी हे। ते शब्दों के साथ उब्हें मिला 
कर रामे के ऐसा राममे लिखिए | 


भाषा में नए शब्दों की जरूरत । 


जिस देश में जे जे। पदाथ पाए जाते हैं उन के 
लिए वहाँ के रहनेवाले पहिले दही से शब्द बनाए 
रहते हैं। आपस में उन्हों शब्दों का प्रयोग करते हैं । 


( ४२ ) 


जब उन के देश में नये राज़ या व्यापार...से 
नई नई चीज आने लगती है तब उन्हे नए दाब्दों 
की ज़रूरत पड़ती है। जे! नई चीज़ अपने देश में 
पहुँच जाती हैं उस के रूप, रंग, गुण ओर धर्म से 
नाम रख लिये जाते हैं या ज़िस देश से जा पदाथ 
आप उस देश में वे जिस शब्द से कहे जाते हें उन्हों 
शब्दों से दूसरे देशवाले भी उन्हे कहने लगते हैं, 
इस में इतना भेद ग्रवश्य हे! ज्ञाता है कि विदेशी 
शब्दों का ठीक ठीक उच्चारण न हेने से उनके 
बहुत ग्रशों में भेद पड़ जाता है, जैसे इंगलिश का 
अं गरेज, फ्रेंच का फंरग फिर फिरंगी,...... | 

रूप से गारखनाथियों के कनफटा ओर 
टेलिग्राफ का तार, रंग से युरोपियन के गेरा, गुण 
से स्यांच के दियासलाई ग्रेर धम से स्यथागनेट की 
सुई का कुतुबनुमा कहते हैं । कभी कभी उस देश 
के नाम से भी वहाँ की चीज़ कही जाथी है जेले 
चीन से आने के कारण चोनी, मिश्र से आने के 
कारण मिश्री ओर सूरत से आने के कारण सूरती 
कद्दो जाती है । 

फिरंगी यह शब्द हिंदुस्तान में ३०७ बष से 
प्रचलित है। रंगनाथ ने सन्‌ १६०३ ई० में खूये- 
सिद्धान्त पर एक टीका जनाई है उसमे स्वयंवह 
यंत्र के ऊपर लिखा हैं कि “इयंे स्वयंवहविदया 
समुद्रान्तनवासिजनेः फिरंग्याख्यः सम्यगभ्यत्ता” 
समुद्र फे पार रहनेवाले फिरंगी नाम के लोगों ने 
इस स्वयंचहृविद्या का अच्छी तरह से अभ्यास 
किया है । 

इस तरद विदेशो चीज़ों के नाम के लिये अपने 
देश की भाषा में नए नए शब्द बनाए जाते हैं । 

जिस देश में जिस चीज़ के लिये जो शब्द 
प्रचलित हें उन्हों शब्दों से जे हम लेग भी उन 
चीज़ों के कहे ते कुछ दे।ष नहीं बादक सुभाता है 
क्योंकि ऐसी दशा म॑ नए शब्दों के गढ़ने के लिये 
कमेटी बेठाने की ज़रूरत नहीं पड़ेगी। पर जिन 
चीज़ों के लिये अपनो भाषा में शब्द बने बनाए हें 
उनके लिये घिदेशी शब्द का व्यवद्दार करना उचित 


नहीं । पुत्तक या पे।थी के रहते हिंदी मे किताब या 
बुक का व्यवहार करना मेरी समझ में ठीक नहों। 
नए शब्दों की जरूरत हे। तो सहज संस्क्ृत शब्दों 
के रखिए; पानी की जगह जीवन, भुवन या वन 
रखने से कुछ फल नहीं । 

बहुत छाग अपनी लियाकत दिखाने फे लिये 
अपनी भाषा के शब्द रहते भी विदेशी भाषा के 
शब्दों का व्यवहार करते हैं। 

विक्रमादित्य के नव रलों मे एक रल बराहमिहिर 
ने ग्रीक भाषा में अपना पाण्डित्य दिखाने के लिये 
अपने बृ हज्ञातक में बृह के ताबुरि, सिंह के लेओ, 
मिथुन के जितुम,...लिखा है । 

अकचर बादशाह के प्रधान पंडित ने अरबी की 
लियाकत दिखाने के लिये नीलकंठी तंत्र मे सीमा 
के ह॒द ओर नवमांश के मुसल्॒ह लिखा है | 

जा विदेशी शब्द अपनी देशभाषा में अच्छो 
तरह से प्रचलित हे गए हैँ उनके प्रयेगग करने में 
कुछ दोष नहों । जैसे हिंदी भाषा के द्रिद्र के रहते 
गरीब का प्रयोग करना अनुचित नहीं पर गरोब की 
जगह गरीब लिखना ठीक नहीं ( रामकहानी की 
भूमिका देखा) । 


हिन्दी-भाषा का मूल । 


पण्डित लेग प्राइृत भाषा के सरस्वती की 
बाल भाषा कहते हैँ | उन छागो का कहना है कि 
जैसे बच्चे टूटे फूटे अक्षरों से शब्दों का उच्चारण 
करते हैँ उसी तरह जब सरस्वती बच्चा थी सब 
जैसे वालती थी वही प्राकृत भाषा है, फिर सरस्थती 
ने बड़ी होने पर उन दर्ब्दों में संस्कार दे कर जैसा 
उच्चारण किया उसे संस्कृत कद्दते हैं । 

ज्ञे है पर यह बात ता साफ है कि रामचरुद्र 
के समय ही से मनुष्य की भाषा से संस्कृत भाषा 
भिन्न है। 

शिंशिपा पेड़ पर बेठ कर हनुमान ने विचार 
किया है कि जानकी से किस भाषा में बात-चोत 
करू । 


( ४३ ) 


“अहं हातितनुइ्चैव वानरश्च विशेषतः । 
वार्च चादाहरिष्यामि मानुषीमिह संस्कृताम्‌ ॥ 
यदि वार्च प्रदास्यामि द्विज्ञातिरिव संस्कृताम । 
रावण मन्यमाना मां सीता भीता भविष्यति ॥ 
अवद्यमेव वक्तव्यं मानुषं वात्यमथेवत्‌ । 
( वाल्मी० सु० कां० स० ३० स्छझो० १७-१९ ) 
इस से साफ है कि उस समय भी साधारण 
मनुष्यों की भाषा से संस्कृत भाषा भिन्न थी | 
रावण संस्कृत जानता था इसी लिये हनुमान ने 
कहा कि संस्कृत भें बात-चीत करने से मुझे रावण 
समभ कर सीता डर जायगी। 
इस से मुझे निशवय है कि बनारस से अघध 
तक जे। आदि मे मनुप्य-भाषा थी वही बिगड़ते 
बिगड़ते हम लेगों की आज कल की भाषा है । 
इस में संशय नहीं कि राजसभा में और आय 
होगें मे संस्कृत भाषा में व्यवहार होता था। पर 
उस समय भी अनेक भाषाएं थों | 
पतञ्जलि ने पाणिनि अष्टाध्यायी के मद्दाभाष्य में 
लिखा है | 
“शबतिगेंतिकर्मा कम्बेजेप्वेव भाषिते। भवति 
विकार पेवेनमार्या भांपन्ते शव इति । हम्मतिः 
सुराष्ट्र पु रंहतिः प्राच्यमध्यमेषु गम्रिमेव त्वायोः प्रयु 
झते।! 
बाज में चलने का शर्वात कहते हैं आय लेग 
विकार याने म॒दे के शव कहते है। सुराष्ट्र मे चलने 
के हम्मति ओर पूर्वे मध्यम में रंहति कहते हैं, इसी 
के। आय लेग गति कहते है। ( मेरे गणित के इति 
हास का पहला भाग देखा ) पतझुलि अवध के 
गाँडा जिले में पेदा हुए हैं इसी लिये छेग इन्हें 
गैणिकापुत्र भी कहते हें । 
बहुत छाग पाणिनि का जन्म ईसा से ८०० वर्ष 
पहिले मानते हैं ( रजनीकान्त बाबू का बनाया बंगला 
भाषा का पाणिनि नाम ग्रंथ देखे ) हिन्दी भाषा मे 
पु लिंग में मेरा, तेरा, आया, गया,......प्रार स्त्री लिंग 
में मेरी, तेरी, आई, गई,......उनका कपड़ा, उनके 


कपडे, उनकी पोथी......प्रयाग होते हैं | संस्कृत मे 
पुछ्िंग और ख्रीलिंग देने मे मप्र, तव, ग्राजगाम, 
जगाम या ययी, तेषां वस्त्र, तेषां वस्माणि, तेषां 
पुस्तक॑......प्रयोग होते हैं । 


हिन्दी के काव्य में दोहा, सेरठा, बरवा, चैापाई 
छप्पय, घनाक्षरी, सवेया.......छंद बहुत करके पाए 
जाते दे पर प्राचीन संस्कृत के काव्यों में ये कहों 
नहों पाए जाते । संस्कृत के जितने छंद प्रंथ हैँ सब 
प्राकृत पिंगल के आधार पर लिखे गए हैं। 


हिन्दो में बहुत पुराने समय से तरह तरह के 
गीत प्रसिद्ध हैं। पुराने समय के संस्कृत गीत कहां 
नहों पाए जाते | इन सब बांतें से निश्चय होता है 
कि हिन्दी भाषा संस्कृत भाषा से भिन्न है । 


संभव है कि एक देश में रहने से आपस में 
देने संस्कृत और हिन्दी ने शब्दों का लेन देन 
व्यवहार किया दे। | 

इस में संशय नहों कि पीछे से यशवंतभूषण, 
व्यंगाथकरैमुदी, रखराज, कविपध्रिया.........काव्य 
साहित्य के हिन्दी-ग्रंथ संस्कृत के काव्यप्रकाश, 
साहित्यदपण, कुबलयानन्द ......की चाल पर बने | 

जैसे संस्क्तत में पिक, नेम, तामरस शत्यादि 

म्लेच्छ शब्द मिल गए उसी तरह इस हिंदी में भी, 

गरीब, अमीर, कुल, मुनासिब इत्यादि ग्रबी फारसी 
के शब्द मिल गए। बात पुरानी पड़ जाने से आज़ 
कल किसी संस्क्तत की डिकशनरी में पिक, (केयल) 
तामरस (कमल) के स्केच्छ दाब्द नहीं लिखा है, पर 
जैमिनि न्यायमाला की टोका में माधधाचाय ने यह 
बांत साफ साफ लिखी है । 


आजकल की हिन्दी | 


लब्लूजी लाल कवि, राजा शिवप्रसाद ग्रार बाबू 
हरिश्चन्द्र की बाल चार की भाषा में संस्कृत शब्दों 
के मेल से आजकल की हिंदी बन रही है । संस्कृत 
शब्द रूप और अथे बदल कर ऐसे मिल रहे हैं जिस 
का कुछ ठिकाना नहीं | 


( ४४ ) 


संभव है कि जैसे हिंदू प्रैर मुसद्मान 'भाइयों' 
के बीच भें एक नया पोशाक बनता जाता है उसी 
तरह कुछ दिने| के बाद साधारण हिंदीभाषा और 
संस्कृत भाषा के बीच भे एक नई भाषा पेदा दे 
जाय । 


अंगरेजी चाल पर अंगरेजी पढ़े हुए लोग गद्य 
काव्य मे कहानी किस्से लिख रहे है, इनके काव्य में 
स्वभावोक्ति रहती है पर अधिक संस्क्रृत शब्दों 
के भर देने से प्रसाद गुण दूर हुआ जाता है ओर 
उसके साथ साथ पद्चय काव्य कम हुआ जाता है | 

प्राचीन काद्यों के पढ़ने का भी प्रचार बिलकल 
बंद दे! गया है, स्कूलों में जो हिन्दो-पुस्तके पढ़ाने 
के लिये नियत है उनका पढ़ना या पढ़ाना एक खेल 
सा हो रहा है, लोग यही समभते हें कि गुरु के 
मुंह से खाली अँगरेजी पढ़नी चाहिए पर यह भूल 
है। सभी विद्या के लिये गुरु की जरूरत है ! 


लोग शाक्ति से काव्य ते! कर लेते है. पर इसमे 
कै-न अलंकार, कान नायिका, कान रस......है यह 
कुछ नहों समभते । 

संस्क्रत के पंडित हिंदी की ओर कुछ नहों ध्यान 
देते, मेने कई बार उद्योग किया कि बनारस संस्कृत 
कालेज में एक हिंदी का अच्छा पंडित रहे जे 
नवीन प्राचीन दोनों प्रंथां के! अच्छी तरह से पढ़ावे 
ग्रेर उसभे भी आचाय परीक्षा हुआ करे | पर इस 
बात पर फाई ध्यान नहीं देता 

संभव है कि कछ दिनों के बाद, केवल किस्से 
कहानो के ग्रंथ पढ़ने पढ़ाने में रह जाय॑, और 
पुरानी हिंदी के पंडित खोजने से भो नमिल । 
विहारी की सतसई, व्यंगाथंकरामुदी इत्यादि प्रंथ 
पुस्तकालयें दी मे पड़े सड़े । 


मेरी इच्छा है कि एफ, ५, की परीक्षा में तु ७सी- 
दास के बालकांड का मानप्तप्रकरण या मलिक 
महम्मद की पश्मावती नख शिख प्रकरण ओर बाबू 
हरिश्चन्द्र के पिता बाबू गोपालचंद का भारती- 
भूषण नियत किया जाय । 


बी, प्‌, की परीक्षा में 

यशवंतभूषण, व्यंगाथक्रामुदी, ग्रेर मतिराम 

का रसराज रजखा जाय | 
एम, एप. परीक्षा में 

विहारी की सतसरे किसी एक टीका के साथ, 
ग्रेर अयोध्या के राजा प्रतापनारायणसिंद का रस- 
कुसुमाकर रकखा जाय । 

जा देनें बहुत जान पड़े ते इनमें ले एक या 
दोनें के कुछ भाग नियत कर दिए जायें । 

या आप लोग विचार कर ओर ग्रंथों को 
रखिए । मेरा यद्द कहना है कि हिंदी ग्रंथें। की क्री 
नहीं है कमी केवल हमार लोगें के उद्योग में है। 
बहुत लागाँ का मत है कि सस्‍्कूछें में हिंदी का 
अधिक प्रचार देने से संस्कृत भाषा दब जायगी 
पर में ता समभता हूँ कि संस्क्रृत की तरक्की हेगी । 
बंगाल में बंगला भाषा, गुजरात में गुजराती 
के युनिवरसि टी में प्रचार होने से क्या उस तरफ 
संस्कृत भाषां दब गई । 

आज कल लोगों के संस्कृत काव्यों का 
हिंदी भाषा मे उलथा करने की ज्यादा रुचि 
हे।ती जाती है | संस्कृत काव्य में कान कहानी है 
इसके बताने के लिये जे! हिंदी भाषा में उलथा 
किया गया है| ते ठीक है, पर जे! इस गरज़ से 
अनुवाद किया गया हे। कि मेरा भी अनुधाद 
संकृस्त काव्य के ऐसा हिंदी काव्य कहावे ते अनु- 
बादक के चाहिए कि संस्कृत काग्य में जो जो 
काव्य की बातें हीं वे सब हिंदी अनुवाद मे भी आ 
जॉय। 

कुछ अनुवाद कां भी उदाहरण लीजिए | 

अपसते व तस्मिन विहद्यमराजा राजाभिमुखा 
भृत्वा समुन्नमय्य दक्षिणं चरणमति स्पष्टवणस्घर 
संस्कारया गिरा कृतजयशब्दो राज़ानमुद्दिश्यायों 
म्िमां पपाठ--- 
ध्तनयुगमश्नस्नातं॑ समीपतरवत्ति हृदयशोकाम्तेः । 
चरति विपुक्ताहारं बरतमिव भवतेी रिपुस्री णाम्‌ ॥ 

( संस्क्रुत कादम्बरी ) 


( ४५ ) 


बावू गदाधरसिंदह का किया इसका हिंदी 
अनुधाद “सुआ ने पि जरे के भीतर से अपना दहिना 
चरयणा उठा कर “राज्ञा की जय हा” ऐसा आशोवौद 
किया | १9 

जिस आयो में दोनें स्तनें में तपस्थी का रूपक 
है उसकी कुछ चर्चा ही न की गई। पिंजरे के 
भीतर से' यह मूल में नहीं है । 

बाबू गदाधरसिंह ने बंगला ग्रन्थ से हिंदी में 
अनुवाद किया है इसलिये जान पड़ता है कि बँगला- 
अनुधाद भी ठीक नहीं है । 

पद्य काव्य में छंद के अनुरोध से कुछ घटाना 
ग्रेर बढ़ाना पड़ता है पर गद्य में ता ठीक ठीक 
अनुवाद थाना चाहिए । 


रघुवंश के ९वें सगे का ३१ स्छो० 


उपहित शिशिरापगम्रश्रिया 
मुकुलजालमशोभत किंशुक्ने । 
प्रशयनीव नखक्षतमण्डनं 
प्रमदया मदयापितलज्ञया ॥ 


लाला सीतारामजी का अनुवाद-- 


मधु श्रिय देह सोह अति सुन्दर । 
कली परासन माहि मनेहर ॥ 
हिम दिनेस नहिं सकल नसावा । 
आए मधु ऋतु कछुक घटावा ।। 


में समभता हैं कि इसमे स्छोक के उत्तराधे का 
ग्रजुवाद ही छूट गया है । 

कालिदास ने इस सगं के हर एक शोक के 
चौथे चरण में 'प्रमदया मदया' के पेसा यमका- 
लंकार रकखा है पर अनुवादक ने अपने अनुवाद 
में इसकी कहाँ चची ही न की ।! इसमे संशय नहीं 
कि अनुवाद में ठीक ठीक मूल की सब बातें नहीं 
आ सकतों ते भी लक्षणवज्जुना प्रार ध्वनि से 
मुल की बातें आ ज्ञानी चाहिए । 


में तो समझता हूँ कि संस्कृत काव्य से बढ़कर 
हिंदी काव्य मे आनन्द मिलता है । 


कुछ हिंदी काव्य का नमूना भी देखिए | 
चरन धरत चिंता करत नींद न भाव न सार । 
खुबरन कहे दूं ढत फिरत कवि व्यभिचारो चार ॥ 
( राज़ा रघुराजसिंह ) 
इस देहे में तीन अथ हें । 
कवि पक्ष मे चरन से छंद का पाद, सुवरन से 
सुन्द्र अक्षर है। व्यभिवारो पक्ष में चरण धरत से 
दूसरे के घर पेर रखते टी ग्रेर सुबरन से सुन्दरवण- 
वाली स्त्री है ग्रेर चोर पक्ष में सुवरन से सोना है । 
हग ग्रदमत टूटत कुटुँब जुटत चतुर संग प्रीति। 
परत गाँठ दुरञजञन हिए दई नई यह रीति ॥ 
(बिहारी की सतसई ) 


इस म॑ विरेधालंकार है । 
क्योंकि रीति है कि जे अरभता है वही टूटता 
है, जे टूटता है वही जुटता है, ग्रार जे| ज्ञुटता है 
उसी में गाँठ पड़ती है, पर यहाँ पर सब उलठी बात 
है, नायक ग्रोर नायिका की अखें अरुभती हैं, कुटुम्ब 
टूटता है, देने चतुरें के संग प्रीति जुटती है ग्रोर 
दुजनें के दिल में गांठ पड़ती है इस लिये यह नई 
बात है। 
अदहे प्थिक कहिये। तुरत गिरिधारी सों टेरि | 
टहूग भरि लाई राधिका बह्यो चहत ब्रज फेरि ॥ 
( घिहारी की सतसई ) 
इसमें अतिशयोाक्ति है । 
है बटोही (पथिक) गिरिधारी (कृष्ण) से तुरंत 
टेर कर (पुकार कर) कहना कि राधे की आँखों ने 
(वर्षा की) भड़ी लगाई है से। व्रज फिर बदने चाहता 
है अर्थात्‌ इन्द्रकाप की भड़ी से आपने व्रज्ञ के 
बचाया है सो फिर चलकर बचाइप । यहाँ कृष्ण के 
सब नामें के छोड़ कर कवि ने 'गिरिधारी ही नाम 
के। रखा है इस में भी काव्य है याने पहिले 'गिरि- 
धारी' ही हेकर आपने श्रज के बचाया है इस लिये 
अब भी 'गिरिधारी' हाइए । 
यसु दातन के मभेंखत हैं यशुदा तन के नाहिं। 
नर कपरन के भंखत हैं नरक परन को नाहिं ॥ 
(मेरे पिता पं० कृपालदत्त) 


( ४६ ) 


पूर्वाध ग्रोर उत्तराधे में यमकालंकार है। (के) 

दाताओं (दातन) के यश के लिए भँखते है. (पर) 

कृष्ण (यशुदातन) के लिए नहीं भंखते | श्रेर छोग 

(नर) कपड़ों के लिए भंखते हैं (पर) नरक पड़ने के 
लिए नहीं भंखते । 

बेगन छेकर कामिनी कहत चित घनस्याम । 
भरता करि हों हों तुम्दहिं ज्ञों चलिहो मम धाम ॥ 
(बाबू गोपालचंद का भारतीभूषण) 
इसमें वागविदग्धा नायिका है । 

हाथ में बेगन (भेंटे) के लेकर वह कामिनी कृष्ण 

की ग्रोर देख कर कहती है कि मेरे घर चलेगगे तुम्हें 

भरता करूंगी, सुननेवाले तो समभते हैं कि मेटे से 

कहती है कि तुम्हारा भर्ता (चास्रा) बनाऊंगी पर 

कृष्ण से कहती है कि घर चले। तुम्हें अपना पति 
(भरी) बनाऊँगी । 


वा दिन की सुधि तोहि के भूलि गई कित साखतरि। 

बागवान ताहि घूर ते लछाये। गेदी राखि ॥ 

लाये। गादी राखि पालि सींच्या निज कर ते । 

तू' फूल्यों अभिमान पाइ आदर मधु-कर ते ।। 

बरने दीनदयाल बड़ाई है सब तिनकी । 

तू' झूमे फल भार त्यागि सुधि का वा दिन की || 
(बाबा दीनदयाल गिरि का गअन्योक्ति कद्पद्रुम) 


इसमें अन्योक्ति आर गेादी राखि मे इलेष है, दे 
वृक्ष, (सखि) उस दिन की खुधि तुझे क्यों भूल गई 
जिस दिन कि तुझे बागवान गादी (कारे) मे रख्त 
कर ले आया या तुझे घूर से ले आया ग्रेर राख में 
गेद (गाड) दिया | गाोदी में रख कर तुझे लाया 
या तुझे लाया ग्रोर राख में गोद कर ओर पाल कर 
अपने हाथ से सींचा । अब तू' भोरों से इज्नत पाकर 
घमंड से फूल उठा | दीनदयाल कहते हैं कि उन 
सागधान की सब बड़ाई है (पर) तू उस दिन की 
सुधि भूल कर (आज़) फलों के सार से झूम 
रहा है 

गासाई तुलसीदासजी के ग्रंथ भी कांव्य रस से 
भरे हैं| संवत्‌ १८९२ चैत्र शुक्त षष्ठी शनिवार के 


महांराज काशिराज़ श्री उदितनारायणसिंहओ का 
जब देहान्त हुआ उस समय महाराज श्री ईश्वरी- 
प्रसाद नारायणसिंहजी बहादुर के राज्याभिषेक के 
समय लोगों ने कहा कि स्वगंवासी महाराज की 
इच्छा थी कि तुलसोदास के रामायण पर एक 
सुन्दर टीका बनाई जाय । इस बात के सुनते ही 
महाराज ने अपने चया साहब की आज्ञा शिर पर 
रख बाबा रघुनाथदासजी से मानसदीपिका टीका 
बनवाई | यदद टीका पत्थर के छापे पर छपी हुई है । 
इसकी भूमिका बनारस संस्कृत कालेज के साहित्य- 
शास्त्राध्यापक पण्डित शीतलाप्रसादजी के चाचा 
भ्री ईश्वरीदत्त ने लिखी है। इस टीका में तुलसीदास 
के रामायण भें काव्य के तब ग्रंग दिखाए गए हैं । 
में ग्रेर साहित्योपाध्याय पं० श्री सूर्यप्रसाद मिश्रजी 
ने भी मानसपत्रिका के १४--१८ खण्डों में 
रामायण के कात्यों के कुछ देखाया है। इसलिये 
उस विषय पर फिर से कुछ लिखना फेवछ समय 
नए करना है । एक विनयपत्रिका का पद ओर मेरा 
किया हुआ उसका संस्क्ृतानुवाद भी देखिए । 


ऐसी मूढता या मन की | 


परिहरि राम भक्ति सुरसरिता 

आस करत ओस कन की । 
धरम समूह निरश्ति चातक ज्यों 

तृषित ज्ञानि मतिं घन की ॥ 


नहिं तहँ शीतलता न चारि पुनि 

हानि हेात लोचन की । 
ज्यों गच काँच बिलोकि स्येन जड 

छाँह आपने तन की ॥। 


टूटत अति आतुर अहार बस 

छति बिसारि आनन की । 
कहलों कहों कुचाल कृपानिधि 

जानत दो गति ज़नकी ।। 


तुलसिदास प्रभु दरहु ठुसह दुख 
करदु लाज़ निज़ पन की ॥ ९१ |। 


( बै७ ) 


ताहशी मूढता मनसः । 


रामभक्तिछुरसरितं हित्वा वञछति कर्ण कुपयसः 
धूमपटलमवलोक्य चातको, बुद्ध्चा यथाभ्रमलूसः ॥ 


लभते तत्र न शीतलमस्भो, हग्वेरिणं च वयसः । 
ध्येनः काचकुट्टिमे ह ष्रा, से विस्ब॑ मतिरभसः ॥ 

पतति तन्न परपततिरूपे हानिमुपैति च वचसः ॥ 
मनसः कि वर्णये जड़त्यं करुणानिधे कुयशलः। 
कृत्वा(एम पणनत्रपां जनस्यापहर दुःखमति तपसः॥९१५ 


नवाब खानखाना का पक बरवा भी सुनिये । 
पथिक आर पनिघटवाँ कहत पियाव । 
पैयाँ परउ ननदिया फेरि कदाव ॥ 


एक राही पनिघट पर आकर कहने लगा कि 
मुझे (पानी) पिआवे | वहाँ पर एक प्राषितपतिका 
( जिसका पति विदेश चला गया द्वे ) भी बैठी थी 
वह अपनी ननदी से कहने लगी कि तेरे पाँव पर 
पड़ती हूँ इस राही से फिर पिया5व कहया। चद्द 
पियाव का अर्थ पिया आधब' याने 'पति आता है! यह 
समभ कर मन के संतेष देने के लिये फिर उस 
बात के सुनना चाहती है । दूसरे के वाक्य से अपने 
चादे हुए ग्रथ के निकालना इसे संस्कृत म॑ वक्रोक्ति 
कहते है । नषधकाव्य मे इस अनक उदाहरण हे । 


इसमे संशय नहों कि संस्कृत जाननेवाले इस 
हिन्दी का तुच्छ समभते हैं और अपने मकदूर भर 
इसके दवाने का यत्न करत हैं पर सोच कर देखे ते 
यह उन लेागें की भूल हैं । जे येरप की चाल 
चला ते वहां भी देश-भाषा हो की उन्नति से ३शो- 
न्ति है। रही है, ल्याटिन के प्रचार के लिये किसी 
की इच्छा नहीं। जा भाषा देशभर में फेल जाती हे 
उसो का जय दाता है । आज कल हिन्दी भाषा में 
जितने व्यावहारिक शब्द प्रचलित हैँ उतने संस्कृत 
में नहीं हैं | संस्कृत से धातु ओर प्रत्यय से नये शब्द 
धन सकते हैं पर वे बनानेवारक्क के घर के आस पास 
ही झूलते रहंगे। आगरे के अगला ओर मद्राज़ के 
मन्दिरिराज़ कहिये पर इस से आगे की राह में अगला 
( अगड़ी ) पड़ रही है | जैं संस्कृत दी के दाब्दों पर 


अनुराग है। तो पास के पांह्ये ग्रेर नियर के निकट 
कहे पर दाने के छोड़ कर सन्निहित या लविध 
कहने से कुछ फल नहीं । 


समासदों से मेरी अपील । 


(१) अंगरेजी के एक दशाब्द में भी प्रायः 
स्पेलिंग में गलती नहीं दती उसी तरह हम लागें 
के चाहिए कि हिन्दी के शब्दों की शुद्धि पर 
ध्यान द॑ | 

(२) हम लेगा के चाहिए कि एक खूत में 
बंध कर सब काई एक तरह से दाब्दों का लिखें। 
सिर, शिर सर, या घुगी, घुनगी, चुनगी, चुड़ी, 
या पंडित, पनडित, पनडित, पण्डित, इस तरद्द से 
लिखने से क्या फल | 


(३ ) हिन्दी के सब समाचार पत्र छापने वाले 
पेसी सीधी हिन्दी मे खबर छापे जिसके पढ़तेही या 
सुनतेही गर्वाँर लोग भी मतलब समभ सके । इसी 
तरह से इतिहास की भी पुरुतके' सहज हिन्दी में 
लिखों जाँय | 

( ४ ) हिन्दी की पुरानो पुस्तके छापने के लिये 
ग्रेर उन पर आज़ कल की हिछ्दी में टीका होने के 
लिये एक साोलाइटी बनानी चाहिए । 

( ५ ) युनिवर्सिटी में एम० ५० परीक्षा तक 
हिन्दो की भी पुस्तके नियत करने का बंदे!वस्त 
कराना चाहिए । 

(६ ) हर एक शहर भ दे। चार ऐसे भी पंडित 
रहे जा पुराने हिन्दी काव्यें के भी पढ़ावे' । 

(७ ) एफ० ९०, बी०, ए०, आर एम०, ए० की 
परीक्षा म॑ जे। हिन्दी में अब्नल हें उनके लिये उचित 
पांरितेषिक देने का प्रबंध दाना चाहिए । 

(८) इस सम्मेलन के। साथेक कीजिए अर्थात्‌ 
मतभेद भगड़े के दूर कर सब भाई मन से 
मिलकर हिन्दो की उन्नति के लिये तन, मन ओ्रार 
धन से कमर कस कर तैयार हे | 

(९) गवाँर लेगें में भी हिन्दी लिखने पढ़ने का 
अधिक प्रचार करने का यज्ञ करना चांहिए | 


( ४८ ) 


(१०) बंगाली, नेपाली, मद्राज़ी, पंजाबी...... 
के सम्कने लायक पक भाषा बनाने की जरूरत है 
प्रोर बट दाने के लायक हिन्दी भाषा ही है इसलिये 
सब सभासदें से मेरो अपील है कि जे! अरबी, 
फारसी, ग्रडुरेजी......दाब्द हिस्री भाषा में प्रचलित 
हागए हैं उनकी जगह नये संस्कृत शब्दों करा न 
बनाइए | 


(११) अकुरेज़ी से खालीक हानो किस्से हो का 
अनुवाद न कीजिए कुछ साइंस (शास्त्रों) के अनुवाद 
पर भी ध्यान दीजिए । जैसे अचार, चटनी, 
तरकारी...... के बनाने के लिये हिन्दी में 'पाकशाश्' 
बन रहे हैं घेसे ही सुई, तागा......के लिये भी कुछ 
लिखिए पढ़िए | 

अत मे कुछ मेरे देहों के भी सुन लीजिए, 

राजा चाहत देन सुख, पर परजा मतिहीन । 

पर जामतही चत हैं, भूमि फरन पग तीन ॥ 

पृहि सुराज़ महँ एक रस, पीमभमरत चकरी बाघ | 
छन महं देशरत बीज्ञुरी, सागरहू के लॉध || २॥ 
छपि छपि के परकास भे. लुप्त रहे जे ग्रंथ । 

पढ़ि पढ़ि के पंडित भएण, बने नए बहु पंथ ॥ ३ ।! 
आगि पानि दे।ऊ मिले, जान चलछावत ज्ञान । 
बिना ज्ञान सब जन लिये, राज़त लखहु सुज्ञान॥ ४॥ 
अरनी की करनी गई, चकमक चकनाचूर | 

घर घर गंघधक गंध में, आगि रहति भरपूर ।। ५।। 
बाप चलाई एक मत, बेटा सहस करार | 

भारत के गारत किए, मतवाले बरज़ेर ॥ ६ ।। 
मत भगरन महँ मत परहु, इन महेँ तनिक न सार। 
नर हरि करि खर घारवर, सब सिर जे करतार।। ७।। 
सबही के येहि ज़गत महँ सिरज्यो बिधिना एक | 
सब महँ गुन ग्रवगुन भरे, के बड़ छेट बिबेक ।।८।। 
काज पड़े सबही बडा, बिना काज़ सब छोट | 
पाई हेतु भंजावते, रुपया माहर लेट ।॥। ९ ।। 

गुन लखि सब के।इ आदरैे, गारी घक्का खाय | 
कैन पिटाई डुगडुगी, रेल चढ़द्ु है भाय | १० ॥ 


देखत देखत रात दिन, गुनिज्नन को नहिं मांन | 
रेल छाँड़ि अब चहत हैं, उड़न छाग असमान ॥११ 
से गुन ऊपर में चलउ बात बनाइ बनाइ । 

कैसे रीझे पियरवा जानि माहि हरज्ञाइ ॥१२।। 


ग्रपनी राह न छाँडिये जाँ चाहहु कुसलात । 

बड़ी प्रबछ्ल रेलहु गिरत और राह्द में जञात ॥ १३॥ 
मतवालन देखन चला घर ते सब दुख खाय । 

ल्खि इनकी घिपरीत गति दिया सुधाकर राय ॥१४॥ 


मल से उपज्ञा मल बसा मलहं! का व्यवहार ॥ 
नाम रखाया संत हम ऐसे गुरु हज्ञार |।:५।। 
का ब्राह्मन का डोम भर का जेनी क्रिस्तान । 

सत्य बात पर जा रह साई जगत महान ॥१६॥ 


समरथ चाहे से करे बड़ी खरे लघु खाट | 
नेहर मेहर से बढ़ी लघु कागज की लै।ट ॥१७।। 
सिद्ध भये ते क्या भया किये न ज़ग-उपकार | 
जड़ कपास उनसे भला परदा-राखन हार ।॥१८॥ 


सहर्जाह जाँ सिस्रये। चहहु भाइहि बहुगुन भाय | 

ते निञ्ञ-भाषा में लिखदु सकल ग्रंथ हर खाय ॥१९॥ 
बाना पहिरे बड़न का करे नीच का काम । 

पेसे ठग का ना मिले नर कहु भे कहूँ ठाम ॥।२०॥ 


बिनु गुन जड़ कुछ देत हैं जैसे ताल तलाब | 

भूष कूप की एक गति बिनु गुन बूंद न पाव ॥२१।। 
बातन में सब सिद्धि है बातन में सब येग । 

ये मतवाले हाय गए मतवाले सब छैाग ।।२२॥। 


धन दे फिर छेये नहों ज़गत-सेठ ते आहिँ । 

विद्या- घन देइ लेहि नहिं से गुन पंडित माहिं ॥२३॥ 
जहाँ तार की गति नहीं अंजन हूँ बेकाम । 

तहाँ पियरवा राम रहा कान मिलावे राम ॥।२४॥ 


भाषां चाहे हाय जे गुन गन हैं जा माँहि । 

ताद्दी सा उपकार जग सबे सराहहिं ताहि ॥२५।। 
अब कविता के समय नहिं निरखहु आँख उघारि | 
मिलि मिलि करि सीखे कला ग्रापन भला बिचार ॥२६॥ 


बता 


( ४९ ) 
हिन्दी-साहित्य का इतिहास । 


[ पंडित गणेशविहारी मिश्र, पेडित श्यामविहारी मिश्र, और पंडित शुकदेवविहारी मिश्र लिखित | ] 


860686॥606ल्‍दी उस भाषा का नाम है जो बंगाल 
हे हि रा छोड़ समस्त उत्तरीय तथा मध्य 
0 (ढ( 

आह 6! भारत में सामान्यतया ग्रोर युक्तप्रान्त 


बिहार, बघेलखंड, बु देलखंड एवं छत्तीसगढ़ में 
विशेषतया बाली जाती है। इसकी दे प्रधान 
शाखाप' हैं, अर्थात्‌ पूर्वीय श्रैर पश्चिमीय, जिनके 
मोटी रीति से गअवधी भार ब्रजभाषा भी कद 
सकते हैं। इनकी उत्पत्ति के दिषय में पंडितों का मत 
भेद है । कुछ लोगों का मत है कि यह संस्कृत से 
निकली है । ग्रोर शोष कहते हैं कि प्राकृत ही बिगड़ते 
बिगड़ते इस दशा को प्राप्त हुई है | हमारी अनुमति 
में यही दूसरा मत ग्राह्म है। अधिकतर पंडित छोग 
भो इसी के मानते हे । ब्रज्ञभाषा सोरसेनो प्राकृत 
से निकली है| ग्रोेर अवधी अध मागधी से । हिन्दी 
क्रियाओ्ों का बृहदंश प्राकृत ही से निकला हुआ 
ज्ञान पड़ता है परन्तु इसकी कुछ क्रियाए' संस्कृत से 
भी बनी है| इसके शेष शब्द विशेषतया प्राकृत 
एवं संस्कृत से आए हैं परन्तु कुछ बंगला, मरहठी, 
फ़ारसी, अरबी, अगरेज़ी, फ्रच, जमेन, जापानी, 
चीनी आदि सभी भाषाओं से आए हैं श्रेर आते 
जाते हैं। इसका विकास दिनों दिन हे।ता जाता 
है ग्रेर आशा की जाती है कि इसका सीन्दरस्ये बहुत 
घढ जायगा । 

पंडितों का मत है कि हिन्दी की उत्पत्ति प्रायः 
१२ सो वर्ष हुए हुई थी, परन्तु शोक है कि उस समय 
की हिन्दी का कोई भी लेख हम लोगों के प्राप्त नहीं 
है; केवल दे। चार कवियों के संशयाकीण नाम मात्र 
ग्रेधेरे मे बुझे इुए दीपकों की रेखा से दिखलाते हैं। 
कहा जाता है कि राजा पुड ७१४ ई० में एक कवि 
ग्रेर कवियों का आशभ्रयदाता है| गया है। कहते हैँ कि 
पृष्य नामक एक कवि भी इसके यहाँ था| १०८६ ह० 
में बारदरबेणा ग्रेर ११६४ ई० में कुमारपाल का 


हज 


भी होना बतलाया ज्ञाता है परन्तु इन कवियें की 
भी कोई कविता नहीं मिऊती । सब से प्रथम गद्य तथा 
पद्य के लेख जे हस्तगत हैं बद दिल्ली के राजा पृथ्वी- 
राज़ तथा उसके बहनाई राजा राचछ समरसिंद्र के 
समय के मिलते हैं जे। प्रायः ( ११८० ) ग्यारह से 
अस्सी ई० के हैं। सच से पुराने गद्य लेखें में से एक 
११७९ ई० का मद्दाराज़ पृथ्वीराज का दानपन्न है 
जे! नीचे उद्धत किया जाता है | 


“प्रीध्री दीन महाराज धो राजन हिन्दुस्थान राज॑ घान॑ 
“ संभरी नरेस पुरब दली तघत श्री श्री माहान राज 
४ घीराजन श्री पृथी राजे सुनभाथन आचारज्ञ रूुषी 
“ केस धनंत्रि अ्रप्रन तमने का का जीने के दुचा की 

४ ग्रारामं चओ जोन के रोज में राकड़ रुपाआ 

५००० ) तुमरे 

“ था हाती गाड़े का परचा सीवाग 

“४ आवगे पजान से इन का कोई माफ 

«४ करंगे जेनके नेरका के अंधकारी 

४ होवेगे सई ढुवे हुकम के हडमंत 

४ राग संमत ११७५ बर्ष आसाड़ सुदी १३ ” 

यह लेख उस समय की बालचाल की हिन्दी 
का अच्छा उदाहरण है। मदेबा के ज़गनिक कि 
भी उसी समय हुए थे। उन्हों ने वत्तमान आ्ूहा 
काव्य की नीव डाली परतु उनके आलहा में किस 
प्रकार के शब्द और छन्द थे श्रार उसकी भाषा कैसी 
थी इसका कुछ पता नहों चलता क्योंकि जगनिक 
का कोई भी छन्द प्राप्य नहीं है । 

महाकवि चंदबरदाई भाषा का वास्तथिक 
प्रथम कवि है। उसका जन्म अनुमान से ११२८ ई० 
में हुआ था ग्रोर प्रायः ६०५ वर्ष को अवस्था में यह 
कवि मेहम्मदगोगी से अपने राजा के पक्ष में लड़ 
कर परमगति का प्राप्त हुआ | इसका बनाया हुआ 
पृथ्वीराजरासा दे! ढाई हज़ार प्रष्ठों का महा- 
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कात्य है जिस मे विशेषतया युद्ध सुगया प्रोर 
श्टगार का वणन है। कल मिला कर यह 
एक श्टगार प्रधान ग्रंथ है प्रेर इसकी कविता परम 
प्रशंसनीय है। चंद ने लिखा है कि उसने रासों में 
घट भाषा तथा पुरान एवं कुरान की भाषाएं कही 
हैं (घट भाषा पुरानं च कुरान कथित मया) | चंद ने 
केवल फथिता ही नहीं की थी वरन्‌ वद १८वीं राज 
का मंत्री भी था ग्रार कई बार उसने पृथ्वीराज के 
लिये घारयुद्ध भी किया है। रासों में गुज़रात के 
राजा भारा भीमंग के राजकवि से चंद का शास्त्रार्थ 
भी द्वाना लिखा है । रावडसमरसिंहजी के पृथ्वो- 
राज़ की बहिन ब्याही थी उस विवाह में कलेवा के 
समय रावलजी ने चंद के पुत्र जल्द के भी दायज़ 
में लिया था। इससे प्रगट द्वाता है कि उस समय 
राजदबारों में कवियों की बड़ी चाद्द थी। गासे के 
पढ़ने से यद्द भो जान पड़ता है कि दरबार भे प्रायः 
काव रहा करते थे परंतु इन में से किसी की भी 
कविता ग्रब शेष नहीं है । चंद के हिन्दी के चॉसर 
हेने का गौरव प्राप्त है | स्थानाभाव से इनकी 
कविता का केवल एक उदाहरण दिया जाता है । 
आदी देव प्रनम्य नम्य गुग्यं बानीय बंदे पय॑ 
सिष्ट घारन धारयं बसुमतो लचक््छास चनाश्रय॑ 
तंगु तिध्ठति ईस तुए्ट ददन सुर्नाथ सिद्ध श्रयं 
थिचेजेंगम जोब चंद नमय॑ं लवंस बर्दामयं ॥ 


चन्दकी गगणाना हमने हिन्दी के नवरक्षे। ग्रधोत 
ने सर्वोच्च महाकवियें। में की है । 


चंद के पीछे किदार नामक एक कि का १२२४ 
मे हैेना शिवसिंहसरे।ज में लिखा है परन्तु उसकी 
भाषा ग्ाघुनिक भाषा से बहुत मिलतो है प्रतः उसका 
समय संदिग्ध है। १२५८७ ई० में भूपति नामक पक 
कवि ने भागवत पुराण का उल्था किया था जिसकी 
भाषा इस प्रकार है । 


ताके 5म की जे जे जाने, इतने बचन हमारे माने। । 
अधहि अच्ोची बहनुद कहा, कंस बहीनी मारन रहे। ॥ 
दुनें के पग बेरी डारी, चढ्ठं दील चै।की बैठारो ॥ 


प्रायः इसी समय में नरपति नालह नामक एक 
कवि ने बोसल देव रासा नामक पक ग्रंथ "२९८ ई० 
में बनाया । उसको भाषा इस प्रकार है-- 
अब लऊगि महियल ऊगैखूर जब लग गंग बहे जल पूर। 
जब लग प्रथिमो नय जगन्नाथ जाणी राजा सिर 
दीधा हाँथ |! 
रास पहुते राव का बाजे पड़ह पावन भेर । 
कर जारे नरपति कहे अचल राज़ किज्ञव अजमेर | 
१३० १६७० में शारंगधर नामक एक कवि का होना 
शिवसिंहसरेज् में लिखा है। यह चंद का वंशधर 
था। हम्मीर काव्य आर हस्मोर रासे नामक दे 
ग्रन्थ रण थंभैारनाथ हम्मीरदेष के यहाँ इन्होंने 
बनाए। इनकी कविता का उदाहरण इस प्रकार है-- 
सिंद्द गमन सुपुरुष बचन कदलि फरइ एक सार । 
तिरया तेल हमारा हठ चढ़ न दूजी बार॥ 
यह देहहा प्रसिद्ध है। इस की भाषा बिलकुल 
आधुनिक है। चित्चोर के महाराना कुम्मकरण ने 
१७१९--१४६९ ई० तक राज्य किया था। इन्होंने 
गीतगाविंद का छन्दोबद्ध टीका बनाया था परन्तु वद्द 
अप्राप्य है। इन्होंने कवियोँ का बड़ा सम्मान किया 
था प/न्‍तु इनके सम्मानित किसी कवि का भी पता 
नहों है। कुछ छागेों का विचार है कि मीराबाई 
इन्हों की लो थों परन्तु यद अशुद्ध है। १४६९ ई० 
के लगभग बाबा नानक का समय हे परन्तु उन्हेंने 
पत्ञाथी भाषा में अपनी रचना की है। हनके 
अनुयायियाँ ने हिन्दी का भी सम्मान किया है। 
महात्मा चरणदास ने १४८१ ६० में श्ञानस्वरोदय 
बनाया । उदाहरण-- 
चारे वेद का भेद है गीता के दे जीव । 
चरण दास लखु आप में ते में तेरा पीच ।। 
१६ वी शताब्दी । 
अब तक सिवा चंद के हिन्दी का घास्तथिऋ 
केई कवि नहों हुग्ना था परन्तु इस शाताब्दों में 
माने कविता का स्रोता सा फूट निकला । सूरदास 
दित दरियंश, तुलसीदास, केशवदास आदि भहा- 
कवियें ने इस शताब्दी के जगमगाते हुए स्वयो- 
क्षरों मे लिखने योग्य बना दिया है । कबीरदास 
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का समय १५१२ ६० के लगभग है। इन्होंने अनेक 
ग्रन्थ बनाये हैं ज्ञिन में बीजक, साखी तथा पद 
मुख्य हैं परन्तु उनमे भी बीज्ञक के कब्रीर कृत 
दाने में संरेह है। कच्रीरदास घरम्म-सुघारक थे 
अतः वे प्रायः बड़ो खरी बात कद्दते थे 

कासो का में बाली बाम्दन नाम मेरा परबीना। 
एक बार हरि नाम बिसारा पकर जुलाहा कीन्हा॥ 


माई मेरे कान बिनेगे। ताना । 
जे। कबिरा कासी मरे ते। रामे कान निदार । 


अपने हाँथे करें थापना अज़या क। सिर काटो | 
से। पूजा घर ले गा माली मूरति कुत्तन चाटी | 


दुनिया झूमर भामर अटकी । 


दुनिया पेसी बावरी पत्थर पूजन जाय | 
घर की चक्रिया काई न पूजे जिहका पीसा साय । 


सकिया सब रागन की रानो | 


जिद्दिकी चकिया बंद परी है तेदहि की सबे भुलानो । 
भार हे।य के छः घर पहिले घर घर घर्रानी । 

कबी रदास की उल्टवाँसी भी बहुत प्रसिद्ध दे । 

हसो समय के पीछे भाषा के चार प्रसिद्ध 
कविये का अभ्युदय हुआ, अथात्‌ सूर, जायतो 
क्पाराम ग्रेर मीराबाई। सूरदास का जन्म प्रायः 
१४८७ ई० में हुआ था ओर बह प्रायः १५६४ में 
स्थगंवासी हुए | इनकी अण् छाप में गणना थी, 
शेष सात कवि परमानन्ददास, गाविद्ददास, 
चतु भुज़दास, कुम्मनदास, छीत स्वामी, कृष्णदा स, 
श्रेर नन्ददास साधाणतया उत्तम कविता करते थे । 
घूरदास का कंचिता-काऊ १५०४-१५६४ ई० तत्क 
है। इनका दाल थेड़े हो मास हुए सरस्वती में 
हमने वित्तारपूवेक दिया है | इनका सा्ित्य 
भक्ति का एक अच्छा नमूना है, परन्तु वह भक्ति 
सस्यभाव की थी न कि दासभाव की। इन्होंने 
अपने रुचिकर विषयेँ का बड़ा द्वी विघ्तारपू्वक 
घणन किया है, यथा मान, नेत्र, उद्धव ब्रज़गमन, 
माखनसारी इत्याद्‌ | बाललोला, कालोदमन । 
दावानल पान, कृष्ण-बिदा, रास आदि थिंषयों का 


इन्होंते अति ही इलाध्य वणन किया है। अहचिकर 
बणयों का इन्होंने बहुत थोड़े में निपटा दिया है। 
इनकी, कविता में साधारण छल्द बहुत हें से। यदि 
केई इनके ग्रन्थों के पढ़कर ढाई तीन सो पृष्ठों का 
एक संग्रद निकाल ले ता वद बड़ो द्वो उत्कए 
पुस्तक बने | इन्होंने उपमा, रूपक आदि भी बहुत 
हो उत्तम कदे हैं। सार कविता ब्रज्ञ भाषा की 
मय्यादा है, भर पूष समालाचओँ ने इनके भाषा 
का सूर्य कद कर अपनी गुण-ग्रादकता दिखलाई 
है। इनकी कविता परम प्रसिद्व हे अतः पक आध 
उदादरण देकर लेख का कछेवर बढ़ाना उचित 
नहीं | इतने बड़े कवि होने पर भी ख्रदासज्ी ऐसे 
नमश्न थे कि गुस्ताई बिदुलनाथ द्वारा अपने अष्ट 
छाप में रक॒खे ज्ञाने पर इन्होने यह कदा-- 


“थपि गेलसई करी मेरो अःठ मयये छाप वास्तव 
में यदि “अए छाप” में सूरदासजी न द्वोते ते 
शायद शेष कवियोँ मे से बहुतरां के नाम भी अब 
तक मिट गए हाते । इस समय परद्ठां में कविता 
करनेवाले सेकेड़ें। कवि हे। गये है। दमने खूर- 
दासजी के। हिन्दी नव रज्ञा मं दूसरा नबर दिया है । 

यसो ने १५७२०-१५४० तक पद्मावत बनाया। 
ग्रखरावट भ इन्होंने ह्ञन कहा हे। इच्दोंने युद्ध, 

था संयोग एवं वियाग श्टगार अच्छे कह हैं। 
प्रेर मुसलमानों पेगस्थर एव इमामें की बदना करते 
हुए भी हिन्दू-देचीा-दवताओं के कोई अश्नद्धासूचक 
शब्द नहीं लिखा | कृपाराम ने १५४२ ई० में 
देहों का एक उत्तम ग्रन्थ बनाया है। मीराबाई 
ने १५१७ ई० में जन्म लिया था ग्रार १५४६ में उनका 
र्वगवास हे! गया । इच्दोनि गीतगाधिंद का 
टीका, रागगेविंद तथा नरसीजी का मायरा नामक 
तीन ग्रन्थ बनाये हें । 


इनके भज़नों से ग्रविचल भक्ति टपकती है ग्रोर 
वे उत्तम है। इनका विवाद चित्तोर के मद्दाराज- 
कभार भेाजराज़ के साथ इु ग्रा था परन्तु यह कृष्णा- 
नन्द में उन्मत्त दे कर घर से निकल गई प्रोर 
सदेव देष-मन्दिरों मे अपने जगमेहरू राग गांती 
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फिरों | स्वामी हितहरिवंश का जन्म हमारे मत से 
१५७४ के लग भग हुआ था | यह महाराज्ञ राधा- 
वल्लभीय सम्प्रदाय के संस्थापक थे ओर इन्होंने 
संस्क्षत एवं भाषा की उत्तमात्तम कविता की है, 
इनका चोरासी नामक ग्रन्थ हमारे पास प्रेमलता 
नाम से हे। इनकी भाषा कविता में संस्कृत के 
बिकट पद अथवा भ्रतिकटु शब्द भूल कर भी नहीं 
आने पाए है । उदाहर ण--- 

वज़ नव तरुनि कदम्ब मुकुट मनि श्यामा आजु 
बनी | तरल तिलक ताटंग गंड पर नासा ज़लज़ 
मनी ॥ यो राज़त कबरी गूंधित कच्च कनक कंक्न 
बदनी | चिकुर चन्द्रकनि बीच ग्ररध बिधु मानहु 
ग्रसत फनी ।। 

आज़ु बन नीकेा रास बनाये। पुलिन पविन्न 
खुभग जमुना तट माहन बेनु बजाये। ॥ कर कंकन 
किकिन नूपुर धुनि सुनि स्रग सग सचुपाये |। 

इनके पद सूरदासज़ी के उत्तम पदों की टक्कर 
के देते थे । दादुज्ञी का ज़न्म १५४४ में हुआ था 
ग्रेर १६०४ मे थे स्वग्वासी हुए । यह महाशय 
बड़े महात्मा थे परन्तु काव्य हाष्टि से इनको कविता 
वैसी प्रशसनीय नही है। इनके शिष्यें में छुल्दरदास 
रज़ब, जंगोपान, जगश्नाथ, मेह नदास, तथा खेमदास 
मुख्य थे। इन सबमे सुन्द्रदास प्रशंसनीय थे | 

गोस्वार्मा तुलसीदासजी ने १५३३ मे जन्म 
भ्रदण किया था आर (१६२७ मे उनका स्वगंवास 
हुआ | यह महाकवि हिन्दी के अगुवा हैं ओर 
इनकी कविता समुद्र के समान अथाह है | हमने 
इन्हे हिन्दी के नवरल्लों में प्रथम स्थान दिया 
है । फेवल हिन्दी ही क्यों बरन प्रायः संसार भर की 
भाषाओं में इस महाकवि के जोड़ के बधुत कवि न 
मिलेंगे । इस छोटे से निबंध में गोस्वामाजी के 
गुणों का कुछ भी समुचित वणन श्रसम्भव है । 

यह पुक ही कविरल चार भिन्न भिन्न कवियों के 
बराबर है | देहा चोपाई में यह कथा प्रासंगिक 
कवियां का नेता है; कविताबढी तथा हलुमान 
बाहुक में गास्थामीजी ने मतिराम आदि के टक्कर 


के कवित्त सवेया बनाये हैं, घिनयपन्रिका मे 
अवधी वजञभाषा ओ,्रार संस्कृतमिश्रित भाषा में 
परमेात्तम पद कहे है; और कृष्णगीतावली में 
वजभाषा के पदरचयिता सुरदास आदि की 
समानता सी कर ली है । इतनी भिन्न भिन्न प्रकार की 
कविता में सफलतापूचेक उत्तम प्रन्थ बनाने में कोई 
भी अन्य कवि समथे नहीं हुआ है। इनके बनाये 
२५ या ३० ग्रन्थ कहे जाते हैं ज्ञिनमे से १९ या २० 
अवध्य इनन्‍्हों के बनाये हैं। भक्ति का घणन गोस्वामी- 
जी के समान किसी भाषा के किसी कवि ने नहीं 
किया है| शील स्वभाव भी इन्होंने अच्छे निबादे हैं 
ग्रार इनके व्याख्यानां की छटा अयेषध्याकाण्ड में देख 
पड़ती है। कहां भी पढ़ने से इनका कोई भ्रन्थ 
शिथिल नहों देख पड़ता। इन पर १०० पृष्ठों 
का पक लेख “हिन्दी नवरल में! हम ने लिखा है। 
इनके प्रेमियों के उसे पढ़ना चाहिए | यहाँ अधिक 
लिखने का अवकाश नहों है। नाभादास ने इन्हें 
भक्तमाल का सुमेर माना था। नन्ददासजी इनके 
भाई थे। उनकी भी कविता मनेहर हे । 


नाभादास ने भक्तमाल नामक ग्रन्थ में बहुत 
से भक्तों का बणन छप्पय छन्दों में किया है। 
मदाकवि केशवदास फे जन्म ओर मरणकाल 
अनुमान १०७२ ग्रार १६१२हैं | रामचन्द्रिका, कवि- 
प्रिया, रसिकऊप्रिया, विज्ञानगीता, बिरसिंद देवचरित्र, 
रामालकृत मज्जरी ( पिंगल ) नामक इनके ६ ग्रन्थ 
प्रसिद्ध है। रीति के प्रथम आंचाय्य यही हैं श्रेर 
इनकी कविता परम सराहनीय है । हमने इनके 
हिन्दी नवरल्नों में स्थान दिया है। इनकी कविता 
कठिन हा गई है यहाँ तक कि “कवि का दीन न 
चहे बिदाई। पूछे केशव की कविताई” वाली कहा- 
वत आज़ तक प्रसिद्ध हे। | इनकी भाषा विशेषतया 
संस्कृत-मिश्रित है यथा--- 


आखसांवरी भाणिक कुम्म शोने ग्रशोाक लग्न 
वन देवतासी। पलाशमाला कुसुमालि मद्धे बसन्त- 
लक्ष्मी शुभ लक्षणासी। आरक्त पुत्रा शुभन्रिन्र 
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पुत्री मने। बिराजै अतिचारु वेषा। सम्पूण सिन्दूर 
प्रभास कैचें। गणेश मालस्थल चन्द्र रेषा । 
तुलसीदास भर केशवदास हिन्दी की कविता 
करने में कुछ छक्का सी वेध करते थे--यथा-- 
भाषा भनित मेरि मति थारी । 
हँ सेवे झेग हँसे नहिं खारी ॥ ( तुलसीदास ) 
भांषा बलि जानहों जिन के कुछ के दास। 
भाषा कवि भे मच्दमति तेहि कुल केशवदास ॥ 


महाराजा वीरचल ने भी केशवदास का बड़ा मान 
किया था। इनके भाई बलभद्र मिश्र ने केवल एक ग्रन्थ 
नखशिख का टकसाली बनाया है | इस शताब्दी में 
तानसेन, प्रवीणराय पातुरि, फ़ेजी, अधुलफ़ज्ल, 
वीरबल ( ब्रह्म ), मुवारक, रसखानि, अकबर बाद- 
शाह, नरहारि, रहीम, गंग, हे।लराय आदि भी बड़े 
प्रसिद्ध कवि है! गये है । हे।लराय के यहाँ गास्वामी 
तुलसीदास जी गये थे तब इन्होंने यह आधा दोहा 
पढ़ा । 


लेटा तुलसीदास के लाख टका का मेल । 

इस पर गेस्वामी जी ने कहा 

मेल तेल कुछ है नहों लेहु राय कवि हाल । 
इस लेटे के द्वालराय ने मृति की भाँति एक 
चबूतरे पर स्थापित किया पश्रार हालपुर में यह 
आज्ञ तक पूजा जाता है । 


१७ वीं शताब्दी | 


इस शताब्दी में भी बड़े बड़े विशद कवि है। गए 
हैं । यथा सेनापति, विद्ारी भूषण, मतिराम, 
लाल, देव द्॒त्यादि | सेनापति ने १६७०० ई० में 
साहित्यरलाकर नामक एक परमेत्तम ग्रन्थ बनाया 
है जिसमें पघडऋतु, रामायण, इलेष, श्रृंगार श्रार 
भक्ति का बड़ा ही सुघर वणन है । सेनापति महा- 
शय धम सुधारक थे अतः इनकी कविता में गम्भीर 
विषयें का अधिक समारोह है परन्तु यह 
मदहाशय, सुन्दर, फोमल ओर हास्यपूण वर्णन भी 
अच्छा कर सके हें । 


बिहारी ने १६६३ ६० में सतसई समाप्त की | 
इस ग्रन्थ में ठपेची खूब ग्राई है। कविता के प्रायः 
सत्र गुण इस ग्रन्धरल में वतेमान हैँ । इनकी बारीक़- 
बीनो परम प्रशंसनोय है । उदू शायरी से मिलती 
जुलती बिहारी ही की कविता है ग्रेर इस कवि ने 
उदू शायरी के तलाज़िमाँ की भी हद कर दी है। 
इन्होंने अपने दोहे में बहुत सा मतलूब कहा है 
यहाँ तक कि एक एक दोहे में डेढ़ डेढ़ घंटे की बात 
चीत भर दी है, यथा-- 
बनरस लालच लाल की मुरली घरी लुकाय | 
सेहँ करे मेनन हँसे देन कहे नटि जाय ॥ 
ज्यों ज्यों पट कटकति बकति हठति नचावत नेन । 
त्यों सयों परम उदारऊ फग॒वा देत बने न ॥| 
कविगण उपमाये देते हैं परन्तु बिहारी ने 
उपभाओं के फल भी कहे हैं । 
पत्रा ही तिथि पाइये वा घर के चहुँपास | 
नित प्रति पूनाई रहे आनन ओप उज्ञास॥ 
औग अंग प्रतिविम्त परि द्पन से सच गात। 
देशहहरे तेहरे चाहरे भूषण जाने जात ।॥ 
बिहारीलालजी का हिन्दी नवरल्रों में 
उच्च आसन है। भूषण महाराज ने १६७३ में शिव- 
राज भूषण बनाया ग्रेर इस समय के पीछे अपने 
अन्य ग्रन्थ भी रचे | इनके प्रस्थों में प्राबह्य, मान, 
ग्रेर जआातीयता की छटा देख पड़ती है | इन» सभी 
प्राप्य अ्न्‍न्धें का सम्पादन हमने काशी-नागरी- 
प्रचारिणी सभा की ग्रन्थमाला में किया है। यहां 
विशेष नहों लिखते | भूषणज्ञी बड़े ही उत्कट कवि 
थे ग्रार हिद्दी नवरल्ों मे यह भी सम्मिलित हैं । 
भूषण के अनुज मतिराम ने १६८० के लगभग 
रसराज बनाया। इसकी भाषा बहुत ही उत्तम होती 
थी यहाँ तक कि सिवा देवजी के कोई भी कथि 
मतिराम के बराबर इस गुण में नहों पहुंचता। 
उदाहरण-- 


गुच्छन के अवतंस छसे सित पच्छन अच्छ 
किरीट बनाये। | पछुव लाल समेत घरी कर पलुव 
से! मतिराम सेाहाये | गुजन को उर पंजुल माल 
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निकु जन ते कहि बाहर आये । आजु के रूप लखे 
नदलाल के नैनन के फल आज्ुहि पाये । 


मतिरामजी ने भी हिन्दों के नवरत्नों मे स्थान 
पाया है। लाल काव ने इसी समय से छत्नप्र काश 
नाम| ग्रन्थ प्रारम्भ किया जो १७०७ में सभाप्त 
हुआ । इसकी उद्दंडता परम प्रशं सनीय है । 

जिस संवत्‌ में भूषण काव ने शिवराज भूषण 
समाप्त किया उसी मे महाकबि देवदत का जन्म 
हुग्रा । यद कवि भाषा का राजा था श्सने भाषा 
सबसे उत्तम नगीना सी रख दी है। ओर विषयों है 
बाहुल्य में भी प्रशंसनीय प्रभुता दिखाई है | श्ट गार 
वैराग्य कथा (देवतरित) नाटक (“देवमाय। प्रपंच") 
जाति भेद, देशतेद, रागरागिनी, पडऋतु, अष्ठ- 
याम आदि सभी विषय सफलतापूर्वक इसने कहे 
हूँ। वृक्षों पप तक वृक्षबल्ास नामक पक बड़ा 
प्रन्थ लिख डाला है | रुप वणन मे इन्होंने तसवीरें 
खड़ी कर दी हैं ग्रेर ग्मारी के साज सामानें का 
वबंणन इनके सहश कोई कवि नहों कर सकता है। 
# गार के माने यह आचाय ही थे। क्या संयेग क्या 
वियेग दे।नें का वणन इनका दशंनीय है। इतने 
प्रकार के ग्रेर इतने सर्वा ग पूर्ण रीतिग्रन्थ किसी 
कवि ने नहों कहे | इनक विशेषण कभी कभी पुक 
पूरी पंक्ति भर के है। जाते हैं यथा-- 


“तूपुर संजुत मंजु मनोहर जावक रजित कंजञ 
से पायन! । क़समें भी इस कवि ने खूब ही खिलाई 
हैं -- 

बॉमन की सौ बबा की से मेहन मेहि गऊ 
कि से गारस की सा । कैसी कही फिर ते कही। 
कान्ह अब कछू है।हूँ कका कि सौ कहें । 

अनुप्रास यमकादि का जितना व्यवहार सफ- 
लतापूर्षक इन्हों ने किया है दूसरे ने नहीं किया। 
उदाहरण-- 

छपद छबीले रस पीवत सदीव छीव लम्पट 
निपट नेह कपट दुरे परत । भंग भये मध्य ग्रंगै 
डुलत खुलत साँस सदुल चरन चारु धरनि धरे 
परत | देवमधुकर दूक ठूकत मधूक थाखे माधवी 


मधुर मधचुलालच लरे परत | दुह्कर जैसे अलरुदद 
परसत इ॒हाँ मुंह पर भाई परे पुह्ुप भरे परत । 


ब्राह्मगी (जाति बिलास से ) | 


गंग तरंगनि धीच बरंगनि ठाढ़ी करै जपुरूप 
उदाती | देव दिवाऋर की किरने! निकसे बिकसे' 
मुख पंकज जेती । 


खतरानी । 


ज्यों बिनरी गुन ग्रंक लिखे घुन त्यों करि के करता 
कर भारशो। बारिये कोटि सचो २तरानो इते 
खतरानी के रूप निहारञो । 


देवजी के हिन्दी नवसलों में तीसरा स्थान 
हमने दिया है। इसी समय आलम कघि हुए हैं। 
यह ब्राह्मण थे । एक बार उन्होंने यह पद 
बनाया -- 

कनक घरी सी कामिनी काहे के कटि छीन । 

फिर दूसरा पद इनके बनाये उस समय न बना 
इन्होंने यह कागज़ का टुकड़ा पाग में बाँध लिया । 
संग्रेग वश यही पाग रंगने के लिये वे सेख नामक 
रंगरेजिन के यहाँ दे आये | सेख ने वह गांठ खाली 
प्रोर दोहे का चरण पढ़कर उसका दूसरा चरण 
ये लिख दिया-- 
कटि के कंचन काटि विधि कुचन मध्य धरि दीन्ह । 
यह पद पढ़कर आलम के हृदय में सेख के ऊपर 
इतना प्रेम उमंग आया कि उन्दांने मुसलमान दवोाकर 
उसके साथ विवाह कर लिया | सेख के लैाग 
“आलम की ग्रारत” कहा करते थे अतः उसने 
अपने पुत्र का नाम “जहान” रखा प्रोर जब कोई 
उसके आलम की खत्रो कह कर मज़ाक करता ते 
अपने का 'जद्दान फी मां" बतलाती थी। आलम 
ने वियेग, श्टगार बहुत उत्तम कहा है। बोधा, 
ठाकुर, नेधाज, घनानन्द्‌, और आलम ये पाँच 
बड़े प्रेमी कवि भाषा में हुए हैं। उदारण-- 


जाथर कीन्हे विहार अनेकन ताथर कॉकरी 
बेटि चुन्यो करें| जा रसना से करी बहु बातन 
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ता रखना से चरित गुन्यो करें । आलम जैन से 
कु जन में करी केलि तदाँ अब सीस घुन्यो करे । 
नैनन में जे सदा रदते तिनकी अब कान कहानी 
सुन्यो करें ।। 
इस शताब्दी में प्राणवाथ, सुन्दरदास, कुलपति, 
भदरी, महातज्ञा जसवन्तसिंद, मद्वाराजा अजीत 
सिह, श्रीपति, बेताल, रघुनाथ, मद्दाराणा राज- 
सिंह, घासीराम, मद्राराज़ा छत्रताल, कालिदास, 
कवीन्द, नरेत्तमदासल, सदेजराम आदि भी 
बड़े बड़े कवि दे। गये हैं। घाघ ने भी आमीण भाषा 
में मोटिया नीति अच्छी कही है। यथा-- 
चन्ना पहिरे हरु ज्वातें था वाझु धरे अँठिलाय । 
घाघ कहे ई तीनिउ भकुबा पीसति पान चबायें ॥| 
म॒ुये चामते चाम कटावें संकरी भुंद्द माँ स्वा्े | 
घाघ कहे ई तीनिउ भकुवा उढ़रि जाय ते रुवावें ॥ 
बेनी कवि इसी समय में पक प्रसिद्ध भेंड्रोवा- 
कार देगया है । उदाहरण-- 
चोटी की चलाये के मसा के मुख आयु जायें 
साँस की पवन लागे कांसत भगत हैं। ऐनक लगाए 
मरु मरु के निदारे परें अनु परमानु की समानता 
खगत हैं ॥ धनी कवि कहे हाल कहाँ लो बखान 
करें मेरी जान ब्रह्म वो बिचारिवे। सुगत है। ऐसे 
आय दीते दयाराम मनमे।द करि जा क आगे सरसें 
सुप्रे: सा लगत है। १। 
चूकते सरस चाखे त्ूकसी लगाव हिए हक 
उपनावे प्‌ अपूरच अराम के | रस के न लेस रेसा 
सरापी है हमेस तजि दीने सब्र देस बिललाने परे 
घाम दे | बुरे बदसूरत पिलाने बदवायदार ब्रेनी 
कवि चकला बनाए मते चाम के । परम निकाम के 
प्‌ आए बिन दाम के हैं निपट दृराम के ए आम 
दुयाराम के || २॥। 
भंडौवाकारों का यह ऋवि अगुवा है । 


१८ वीं शताब्दी । 


इस दाताष्दो में कई उत्तम कवि द्दे! गये दें 
परस्तु बहुत निकलता कोई भी नहों था। शस्भुनाथ 


मिश्र, घनानन्द, दुलह, देवकीनन्दन, पेरीसाल, 
मद्दाराज़ा नागरोदास, गंजन, दस, गुरदत्तसि ह, 
रसलोन, सुखदेव, ठाकुर, पद्माकर, प्रताप, बाधा, 
प्रियादास, खूदन, सॉमनाथ, दरिक्रेश, किशोर, 
गेकुलनाथ, गापीनाथ, मणिदेव, तेप, ग्वाल, 
आदि बड़े बढ़े प्रयोण कवि इस दाताब्दी में वतेमान 
थे, परन्तु इनमें से किसी भी कवि के नवरत्त में 
परिगणित द्वेने का सो पाग्य नहीं प्राप्त इ भ्रा । खूरति 
मिश्र ने इसी शताब्दी में गद्य काव्य मे बेतालपचीसी 
नामक पुक ग्रन्थ बनाया | यही कवि गद्य का प्रथम 
वास्तविक लेखक हुआ है । गंज़न कृत कमुरुददी खरा 
विलास, दास कृत काव्यनिणाय, तथा श्टगार 
निर्णय, गुरदचसतसई, सुखदेव के पिंगल, बाधा 
ठाकुर एवं घनानरू की प्रेम कविता, पश्चाकर को 
पदमैत्री, प्रताप की मतिराम से टक्कर लेनेवाली 
भाषा, खूदन कूत वोरकाव्य, नागरादास की भक्ति, 
शेर हरिकेश की उद्ंडता इस काल के भो परम 
पूज्य बनाती है | उदाहरण-- 


डह ड॒हे डंकन के सबद निसक देात थहबही 
सत्चुत की सेना आनि सरकी | हाथिन को झुड़ 
मारू राग का उमंड इते चम्यत के| नन्द चढ़यो 
उर्माड़ समर की ॥ कहे हरिक्रेस काली तालो दै 
नचति ज्यों ज्यों लालो परसति छत्रसाल मुल्लबर 
की | फर्राक फरकि उठ बाहुअश्न बाहिबे के करकि 
करकि उठ बड़ी बखतर की ।। 


१६ वीं शताब्दी | 


इस शताब्दी में सदोर, शेखर, पञ्ञनेश, गनेश 
परसाद, लल्लूलाल, सद॒ल मिश्र, बेनी प्रवीण, 
रामचनद, सेवक, लेख राज, शिवसिंह, से गर,द्वि तदेख, 
राजा शिवतलाद, प्रतापनारायण मिश्र, राज़ा 
लक्ष्मणसिंह, आदि बड़े कवि ग्रार लेखक हेगये हैं । 
शेखर का हम्मीरहठ, पन्ननेश के उहंड छन्द, गनेश 
प्रसाद को लावनियाँ, रामचन्द्र को चमत्कारी 
कविता परम प्रशंसनीय हैं । बेनीप्रवीण की 
कविता बहुत ही विशद है। शिवलिंदजी ने कवियों 
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के चरिश्रादिक लिखने में प्रशांसनीय भ्रम किया है । 
लल॒लाल ने वज्भाषः के! खड़ी बेली से मिलाकर 
प्रेमसागर गद्यात्मक काव्य लिखा है । सदलमिश्र 
ने उन्हों के साथ साथ खड़ी बोली में गय्य लिखा है । 


राजा शिवप्रसाद ने उद्‌ मिश्रित हिन्दी लिखी 
गैर पाठशालाओं में हिन्दी का विशेष आदर 
करवाया । राजा लक्ष्मणसिंह ने पद्चिले पहिल 
उत्तम गद्यात्मक ग्रन्थ लिख | परन्तु इस शताब्दी 
के श्टगारस्वरूप भारतेरदु बाबू दरिश्चद्ध ने 
१८७० में जन्म ग्रहण कर १८८५ पयन्त पीयूष 
वर्षिणी कविता की है | बतमान साधु गद्य 
के वास्तविक उन्नायक यही महाशय हुए हैं। 
नाटकों के ते मानां इन्होंने जन्म ही दिया । हिन्दी 
का उपकार जितना इनसे इुआ किसी दूसरे से नहों 
है। सका | देशहितेधिता ने ता माने पृथ्वी पर 
इन्हों के स्वरूप में अवतार लिया था। इनकी कविता 
में हास्य ओर प्रेम बहुत अच्छे आये हैं। सन्रहवों 
शताब्दी के पीछे केवल यही एक कवि हिन्दी 
नवरलों में गिना गया है । 

इसी शताब्दी में स्वामी दयानन्द सरस्वती 
ओझी ने आयंसमाज संस्थापन ओर वेदों के उद्धार 
में प्रशंसनोय श्रम ग्रेर आत्मसमपंण किया है। 
हिन्दी के भी इनकी ओर इनके अनुयायियें की 
कृपा से विशेष सहायता मिली ओर आयन्दा भो 
मिलने की आशा हे । 

वत्तेमान काल में गद्य उत्तरोत्तर उन्नति करता 
जाता है परन्तु पद्य में परमेतत्तम कवि एक भी नहां 
देख पड़ता | २०वीं शताब्दो के विषय में कुछ 
समालोचना करना हम उचित नहों समभते । 
हिन्दी में महाराणा कुम्मकरण, महाराजा छत्रसाल 
प्रेर राव बुद्ध कवियों के बड़े आश्रयदता दे! गये 
हैं। भाषा कविता में प्रायः युद्ध, भक्ति, नायिकाभेद, 
प्रेम, रीति, अलंकार, नखशिख, पडब्रब्तु, रामकथा, 
कृष्णकथा, स्फुटकथा, आदि विषयों पर कविता हुई । 

कविता को भाषा प्रायः ब्रजञभाषा, प्रारृत 
मिश्रित भाषा, बँखवारी, बुदेलखंडी, राजस्थानी, 


खड़ी बेली, आदि हैं। खड़ी बोली में सबसे पहिले 
भूषण ने १७ वो शताब्दी मे कुछ कविता की | उसी 
शताब्दी में रघुनाथ कवि ने भी खड़ी बोली में कुछ 
छन्द कहे हैं, ग्रेर सीतलछ कवि ने केवल खड़ी बोली 
में “गुटदजार चमन” नामक एक अद्वितीय प्रन्थ रचा 
है। वर्तमान समय में भी बहुत से कवि खड़ी बोली 
में उत्तम कविता करते हैं। गद्य मे सबसे प्रथम 
लेख दान पत्रादि मिलते हैं | गद्य ग्रंथ सबसे प्रथम 
१६ वीं शताब्दी में सूरदास के समकालीन श्री- 
स्वामी गाकुलनाथजी ने बनाये जे बिद्वुलनाथज्ञी 
के पुत्र ग्रोर मदर्षि बल्लभावाय्य के पात्र थे। इनके 
ग्रंथों के नाम बावन श्रार दे। सो चेारासी वेष्णवों 
की वातो है। ये बड़े ग्रंथ हैं प्रेर इनकी भाषा व्रज्ञ- 
भाषा है परंतु यह काव्य अंथ नहीं है ग.्रशेर साधारण 
बोल चाल में इनके द्वारा वेध्णवां का वणन लिखा 
गया है | गद्य का वाघ्तविक प्रथम कवि सुरत मिश्र 
१८ वो शताब्दी में दुआ है। 
समाचार पत्रों का प्रचार विशेषतया भारतेन्दुजी 
के समय से हुआ, प्रार तबसे उनकी संख्या प्रार 
भाषा में उत्तरोत्तर उन्नति हाती जाती है। ग्राज्ञकल 
भाषा में कई अच्छे अच्छे मासिक पत्र, अद्ध मासिक 
पत्र, ओर साप्ताहिक एवं अद्ध साप्ताहक पत्र निकल 
रह हैं आर देनिकपत्र भी एकाश्र हैं। यदि इसी 
भाँति समाचार-पत्र और पत्रिकाएँ उन्‍नति करती 
गई ते आशा है कि थाड़े समय में भाषा उन्नत 
अवया में है जायगी | सभाएँ सी कई अच्छा काम 
कर रही है । 
इतिहास की ओर भी कुछ छागें की रुचि हुई 
है ग्रेर कुछ इतिद्दास-प्रंथ लिखे भी गये हैं। हमारा 
संकद्प पृथ्वी भर के इतिहास प्रकाशित करने का 
है। इन सबका साधारण रीति से भी घणन करने से 
लेख का बहुत विस्तार हा जाता अतः दिग्दर्शन 
मात्र से संतोष किया गया। निदान हिन्दी भाषा- 
साहित्य में खूब परिपूण है श्रार गद्य में भी उन्नति 
देती जाती है। अब समयेपये।गी काव्य श्रार कला 
के ग्रंथोा की आवश्यकता है । 


तमकलागमक्क है) | सूमा०प्यानकक 
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ब्रज़लाषा । 


[ पाडेत राधाचरणा गोस्वामि लिखित ] 


दे।हा । 
ब्रज समुद्र मथरा कम्मल, वृन्दावन मकरन्द। 
ब्रज वनिता सत्र पुष्प हैं, मधुकुर गेकुल चंद ॥। 
जिन तृण सम किय जानि जिय,कठिनज गत जंजाल ! 
जयति सदा से! ग्रन्थ कवि प्रेम जेगिनी बाल ।।१।। 


बज दाब्द का अथे समूह है “समूदे। 

निधह व्यद सन्दोह विसर वजा४” “गेष्टाध्य निवहाः 
जञाः” इत्यपरः, “ब्रज गेएष्ट।ध्व वन्देषु” इति मेदिनी, 

“ब्रजः अग्नवन मथुरयेश्चतुष्यापूर्ववत्तिदेशः इति 
शब्द कठपद्रुमः | 

जिस भूमि में गो समृह रहता है, बह वज है । 
सदैव से व्रज़॒मूमि में गोग्नों का निवास रहा है। 
किन्तु श्रीकृष्ण के व्रजभूमि में अवतार लेने से ब्रज 
के बहुत प्रतिष्ठा प्राप्त हुई है। 

शा््रोक्त वज॒ का मादातय, ओर शास्रोक्त बज 
की सीमा छोड़ कर वत्तमान प्रणाली से इस समय 
काम लूगा। ब्रज्॒मंडल की जा भाषा है उसका 
नाम घ्जभाषा है । 

इस समय व्जभापा की विलासभूमि अली- 
गढ़ ज़िले के सिकन्दराराऊ की तहलीछ, एटा का 
जलेसर पगेना, आगरे का फीरोजाबाद फ़तहा- 
बाद किरावली तहसीडे, भरतपुर के वयाना कुम्दंर 
दीग नगर तहलीले गुड़गाँवे की परबल, बुलन्द शहर 
की पेर खुज्ञो, तहसीलों के मध्यवर्त्तों देश | शुद्ध 
ब्रज़भाषा इतने ही प्रान्त में है, बाक़ो प्रान्त में कान्‍्य 
कुबज्ञी, शुग्सेनो, बुन्दंलखंडी, दुढ़ारी, अन्तवंदी 
भाषाओं से मिश्र वजमाषा बाली जाती है । 

इस बात के! सब लोग मान लेंगे कि संस्कृत, 
और प्राकृत से जे! भाषा का रूपान्तर हुआ है, उसमें 
व्रज़माषा की ही प्रधानता है । अथोत्‌ भाषाओं, में 
वजभाषा ही प्रथमावतरण है । चन्दकवि से लेकर 
अब तक जितने कवि हुए हैं, उन्होंने ब्रज़भाषा में हो 
कविता की है। न केवल मध्य देश के कवि वरध्च 


मिथिला के विद्यापति, वंगदेश के चंडीदास, गो विन्द- 
दास गादि ने भी इसी भाषा में कविता की है । 
ग्रोर पंजाब, गुजरात, महाराष्ट्र आदि में भी इस 
भाषा के अनेक कवि हुए हैं जिनके ग्रन्थ दी इसके 
प्रमाण हैं । कवियें की यह साधारण भाषा है। 
व्रज़्भाषा की मधुरता के लिये इतना कहना 
यथेष्ठ द्वेगा कि “वाचि ध्रीमाथरीणाम” अथोत्‌ 
मथरा प्रान्त की स्थियें की वाली में काम का निवास- 
स्थान है । राजा शिवप्रसादजी ने अपने नये गुटका 
में एक ईरानी कवि की कथा लिखी है जे व्रज्ञ में 
कविता का पराजित करने आये थे, यहां एक लड़की 
के मुख से स्वाभाविक उक्ति में “सीकरी गलीन में 
कीकरा लगतु हैं” वचन सुन कर घर के लोट गये । 


आगे के राज्ञा लोग भी ओर ओर पेड्वर्य्यो' के 
साथ कविता की भी सम्पत्ति रखते थे। इसी से 
ब्रज़भापा के प्रसिद्ध प्रसिद्ध कवियों ने बड़े बडे 
राजा महाराजों श्रार अकबर, शाहजहाँ आदि बाद 
शादहदों के दर्बारों मे स्थान पाया था। इनके संग से 
राजा लोग भी कविता करते थे। स्वयम्‌ ग्रकबर 
के ग्रनेक कवित्त मिलते हैं| पृथ्वीसिंद अकबर के 
प्रसिद्ध कवि ओर सर्दार थे | समय समय पर इन 
कवियों ने शतशः प्रन्थां के द्वारा इस भाषा की 
पुष्टि की है ग्रार कितने द्वी कार्य किये हैं । 
नरहारि का “जा काऊ तृण गहे” इस छतप्पे के द्वारा 
अकबर से गोवध बन्द कराना, भूषण कवि का 
शिवराज का उत्तेज्ञित करना, प्रवीणराय का 
“झूठी पातर दे भर्ें के कागा के स्वान” के द्वारा 
आत्मरक्षा करना प्रसिद्ध है । 

एक बात जो व्जभाषा के भाग्य में है ग्रोर जो 
भाषाओं के प्राप्त नहीं हुई वद यह है कि सूरदासजी 
नन्ददासजी, कृष्णदासजी आदि अष्ठट  ससख्त्रा 
प्रेर श्री हरिवंश्जी, श्री स्वामी दरिदासजी 
आदि महात्माओं ने अपनी भक्ति श्रार भावना के 
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द्वारा श्रीकृष्ण की लीलाओं को प्रत्यक्ष किया थां, 
अपने अनुभव ओर प्रेम से जे कुछ उस समय में 
देखा था, वह सब पद, ग्रार धमारों के द्वारा 
वणन किया वह उदगारजीवों के उद्धार का कारण 
हुआ है | भ्रीनागरीदासजी के पद प्रसंग में 
अनेक आख्यान मिलेंगे | तानसेन, बेजू बावरे, 
गोपाल, स्वामी हरिदासजी आदि गवेया लोगों ने 
अपनी गानकला भी व्रज्ञभाषा का अपित कर दी 
हैं । उनके भवपद आदि इस टूटे समय में भी 
भारत का मुख उज्ज्वल कर रहे हैं । में एक कवित्त 
नीचे लिखता हूँ जिससे जाना जायगा कि भाषा 
के कवियों के कहाँ तक आदर मिला है। इस कवित्त 
का विषय, ग्रेपन्यासिक नहीं ऐतिहासिक है । 

“झान दस लाख हुए होहा दरिनाथ की पे 
लाख हरिनाथ दे कलझु कवि ते है को। बीरबल 
हे छकाटि केशों के कवित्त पर शिवा हाथी वामन 
दे भूषण ज्यों पै है के | छप्पे पे छतौस लाख गड़े 
खानखाना हुये ताते' दूने दाम हुये ईडर में पे है 
के । श्रीगभो रसिंद राजा छन्द खूबचंद के पे विदा में 
दगा दई हुई न फिर दे है के” 

बिहारीलाल की सतसई ऊ देहें पर एक एक 
अशर्फ़ी देना तो पुरानी बात है, परन्तु अभी महा- 
राज़ येधपुर ने कविराज्ञ मुरारिदानजी के “यश- 
वन्तयशाभूषण ' पर पुक लक्ष रुपये का सिरो- 
पाब दिया है। श्री नंददासजी,' राधघवदासजी,' 
आनन्दघनजी,' इसी भाषा की कविता करते 
भगवश्चरणार विन्दों मे लीन हे गये ! 

संस्कृत-साहित्य के जितने गुण हें, व्रज़भाषा 
में सब पाये जाते हैं। ग्रलड्भार, नायिका भेद, रसें 
का समावेश सब इस भाषा में है। अलक्ुर- 
साहित्य के सब ग्रन्थ इस भाषा में लिखे गए हें। 
सब रसें का वणन भी है। 
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(१) नंददास ठाढ़ों तहाँ निपट निकट। 
(२) चल जाहु जहां हर खेलत गोशिन संग। 


(३) बहुत दिनान के श्रवधि आस पास खरे। 


व्रज़भाषा कविता की परिमाजित भाषा है 
इसके गुण कहाँ तक लिखे जा सकते हैं। अकबर 
की सभा में सूरदासजी के “जसुधा बार बार यों 
भाखे? इस पद पर बड़ा रमणीय विचार हे। 
चुका है । 

श्रीतुलसीदासजी की रामायण में कहाँ कहाँ 
बु देलखंडी ओर वेसबाड़ी भाषा की कलक ८, पर 
क्या वह ब्रज़भाषा से अलग है | रामायण के देहा 
छन्द, चापाई सब व्जभाषा के सूत्र में अ्थित हैं। 
इसीसे कहा है 'सूर सूर तुलसो ससी उडगन फेशव- 
दास, अब के कवि खद्योत सम जहेँ तहँ करत 
प्रकास | बज़भाषा की उत्पक्ति के ।यषय में प्राचीन 
पथ है । 


जनम ग्वालियर जानिये खंड वु देले वाल । 
तरुनाई पाई सुभग मथुरा वि सुसराल ॥ 
हिन्दी भाषा के मुखाहुवलकत्तों मान्यवर 
बाबू हरिद्चन्द्जी भारतेन्दु वज़भाषा के प्रधान 
कवि थे, उनके पिता गिरिधरदासजो भी इस भाषा 
के चालीस ग्रन्धां के कत्तो थे। भारतेन्दु के मित्र, 
ग्रेर उपासओों में सब इसी भाषा के ऊाव्य ऊ$ पक्ष- 
पाती हैं, परन्तु देवदुविपाक से दे। चार महाशय 
इस सवोड़ सुखूर भाषा की कविता से घृणा करते 
है आर “मरारेस्तृतीयः पन्था:” चलाना चाहते 
हैं, परन्तु वजभाषा की रक्षा वजराज कुमार करेगे। 
क्योंकि -- 
ब्रजवासोी बल्लभ सदा मेरे जीवन प्रान। 
इनको ने क न बीसरों नंद बचा की आन ।। 
“बज की तुहि लाज मुकुटवारे” 
व्रज़भाषा गद्य में बहुत ग्रन्थ नहों हैं, परन्तु 
हैं--चोरासी वैष्णवां की वार्ता आदि श्री बलभ 
कुल के उत्सवावल्ली आदि श्रीगोड़ेश्वर सम्प्रदाय 
, चौरासीजी की टोका श्री राधाबल भी मत में 
प्रसिद्ध हैं | प्रेमसागर-प्रगेता लल्लूलालओजी की 
राजनीति वजभाषा में है | बेताल पत्चविंशति 
सिंहासनबत्तीसी, शुकबहत्तरी के मूल प्रन्थ ब्रज- 
भाषा में हैं। श्रीमदूभागकत की कथा की यावत्‌ 
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| गो | शा गेल) हो | से का गत ऐीओेंे 
गो है की गगाति आओ छा गत हि फतह ईं 
हक कसी आती कि! ऐश वा मे का शा । ही छा 
| हवा? हो! जि ये एज । हो |, शी! 
॥0 008 6॥॥ 
पका ओोलो। फशओी रे थो गए बातो फ़गगाश 
गत कक पा क। जोगी गान शाओ्ाओरि 
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दादुदयाल और सुंदरदास । 


[ राय साहब पंडित चन्द्रिकाप्रसाद त्रिपाठी लिखित। | 





ग्रणाए। (५ गरी प्रचारिणों सभा ने अति कृपा से 
7 ऐै । 
- मुझ को आशा दी है कि एक लेख 
हा : द्ाददयाल ओर सुदरदास के 
श विषय में में हिंदी-साहित्य-सम्मेलन 
॥॥!!| (् 
७ में पढ़कर सुनाऊँ । तदनुसार में 
आज आप के सम्मुख यह पृत्तान्त 
घणन करने को उपस्थित हुआ हू । 
२--आप महानुभावों के निमित्त इस विषय के 
तीन विभाग मेने सोचे हैं अर्थात्‌-- 
१-दादू पंथो संप्रदाय का कुछ प्रचलित व्यवहार | 
२-स्वामी दादुदयाल का संक्षिप्त जीवनचरिध्र | 
३-इस संप्रदाय के ग्रं थी से हिंदी-साहित्य की वृ द्धि । 
कविवर पंडित सु दरदासजी स्वामी दादुदयाल 
के निज्ञ शिष्य थे । सो इस संप्रदाय से बादर नहीं 
हुए। उनका हाल भी संक्षेप से इस वणन में आ 
जञायगा | 
३--आप विद्वज्ञनों से छिपा नहों है कि भारत- 
वर्ष में धमसंबधी अनेक आचाय्य वा गुरु हो गए 
हँ जिनकी संप्रदायं अलग अलग चली आती हैं, 
पेसी सप्रदायों म से एक संप्रदाय दादू पंथी साधुओं 
की भी है । इस में दो प्रकार के साधु पाए जाते हैं, 
अथात्‌-- 
एक भेषधारी विरक्त जो भगवे वस्त्र धारण 
करते हूँ ओर पठन-पाठन, कथा, कीत॑न, भजन उपास- 
नादि धर्मंसेबंधी कामा के सिवा ओर व्यवहार 
नहां करते, द्रव्य का सञ्चय करना इनका वर्जित है । 
दूसरे नागे खानधारी जो सुफेद सादे वस् 
पदनते हैं, लेन देन खेती फोज़ की नोकरी वेद्यकादि 
धन उपाजन फे उद्योग करते हैं। सब्चित धन 
अपने संप्रदाय के उपयोगें मे लगाते हैँ । 
ये दोनों प्रकार के साधु ब्रह्मचारी ही रहते हैं, 
घिवाह नहों करते । गृहस्थों फे बालकों को चेला कर 


के अपना पंथ ग्जोर थान चलाये जाते हैं। स्री का 
संग इनमें अति वर्जित है । 

४--हस संप्रदाय के बावन अखाड़े प्रसिद्ध 
हैं, प्रयेक अखाड़े का पक पक महंत है। उनके 
खान अधिकतर जयपुर राज्य में हैं, कुछ प्रलथर, 
मारवाड, मेवाड, बीकानेर आदि राज्यों भोर पंजाब, 
गुजरात आदि देशों में भी हैं। नागाओं की फौज 
जयपुर राज्य में विख्यात है। 


५--जयपुर और अजमेर के बीच राजपूताना 
मालवा रेलवे पर नराणां नाम का एक स्टेशन है। 
तिस नराणे में दादूपंथियों की मुख्य गद्दी है। 
अपने अंत समय में स्वामी दादुदयाल ने इसी 
स्थान में निवास किया था। उनके रहने बेठने के 
निशान अभी खड़े हैं। इस संप्रदाय के सवपूज्य 
महंतजी वहां विशेषकाल रहते हैं । दादूद्वारा 
नामक वहाँ एक दशनोय मंदिर है । 

६--फाल्गुन मास के शुक्ल पक्ष की चौथ से 
द्वादशी तक दादूपंयियों का वाषिक सम्मिलन 
नराणे मे होता है। वर्दां की भूमि को दादू पंथी अति 
पुनीत और पावन मानते हैं। मेले पर खाधु जन 
घहाँ की परिक्रमा करते हैँ। अन्य अखाड़ों के महंत 
अपने स्वामी नराणे के महंतजी को भेट देते है, 
तैसेही गृहस्थ भक्त जन अपनी इच्छानुसार भेटे' 
चढ़ाते हैं। मुख्यसेवकों को स्वामीजी के भण्डार 
से एक नया वल्ल ओढ़ा दिया जाता है । इस अवसर 
पर तरह तरह के मद्दोत्सव, भजन, जागरण, कथा 
व्याख्यान, श्ञानचर्चा ओर परस्पर सत्संग के लाभ 
होते हैं। साधु ज़न ग्पने सड्चित धन से आए हुए 
साधुओं को बड़े बड़े भोज देते हैं। प्र पक्की रसोई 
जयपुर राज्य से भी दी जाती है जिसमें हज़ारों 
साधु पंक्ति बाँध कर जीमते हैं। 

७--दादढू द्वारे से दशकों के बतासों का प्रसाद 
मिलता है। गरख्रांड्रों के महंत धार पंचलियें फे पंडित 
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ज्ञन भी अपने सती सेयके के चलते समय बतादे 
देते हैं। से। यात्री दूर दूर देशदे शांतरे के ले जाते हैं। 

८--फाल्गुन शुदि ४ के स्वामी दादृदयाल पहली 
बार नराणे पधारे थे, इसलिये चाथ के दिन वहाँ 
सामेला ( सम्मेलन ) होता है । फाल्युन अष्टमी 
के दिन दयालजी का जन्मोत्सव मनाया जाता है, 
इस तिथि की घड़े उत्साह से भजन जागरणादि हे ते 
हैं। एकादशी का वत करके द्वादशी से मेला चल 
देता है | काई कोई साधु जन दस पाँच दिवस पीछे 
भी ठहरते हैं । 

९-- नराणे से तीन चार कास पर भराणं की 
पहाड़ी हैं, वहाँ स्वामी दादुदयालू ने कुछ काल 
निवास किया था ग्रार वहीं उनके शरीर की अन्त्येष्ट 
क्रिया हुई थी। वहाँ भी अनेक साधु यात्रा को जाते हैं। 
सत साधुओं के फूल भी किसी किसी अखाड़े के वहों 
सिधराये जाते हैं । 

१ +विरक्त साधु पक स्थान पर बहुत कम 
ठहरते हैं, आठ महीने जाड़े और गर्मी के विचरने मे 
व्यतीत करते हैं। चातुर्माल किसी एक स्थान में 
काटते हैं | बिचरते हुए साधु जद्दाँ जहाँ ठद्द रते हैं वहाँ 
के ग्रहस्थे| में घम उपदेश अधथात्‌ परमेश्वर की भक्ति, 
निगु ण उपासना, ब्रद्म शान का प्रचार करते हें । 


११--पंडित जनें के साथ अनेक साधुओं की 
मंडलियाँ रहा करती हैं । उनमे नवज़वान साधु 
पंडितजी से पठन पाठन में शिक्षा पाते हैं ग्रेर शेष 
साधु जन भजन कीतन में रहते हैं। बहुधा मंडलियाँ 
थिचरती रहती हैं, ज्दाँ जहाँ उनके सती सेवक हैं वहाँ 
वहाँ उनकी प्रेरणा से साधु जन वास करते हैं। वहां 
के ग्रहस्थ अपनी श्रद्धा से भाजनों के निमंत्रण देते 
रहते हैं, जब तक पेसे निमंत्रण आया करते हैं तब 
तक मंडली वहाँ बास करती है, पीछे दूसरे ठिकाने 
के चली जाती है। 

१५--जहाँ जहाँ मंडलियाँ वास करती हैं बर्हाँ 
वहाँ उनके मुख्य पंडित नित्य प्रातःकाल कथा कहते हैं, 
यद कथा पधाचीन रीति से व्याख्यान के तार पर हे।ती 
है। मंछछी के संपूष्णा साधु ग्रेर उस ठिकाने के गृहस्थ 


स्त्री-पुरुष एकन्न हेते हैं, कराब एक घंटे के पंडित 
कक देते हें, पीछे निगुंण सुरीले भज्नन गाए 
जाते हैं। इस काम में मंडली के साधु निपुण दवते हैं । 
अंत में श्रोता जनें के चढ़ाये बताशे, मिठाई स्वेजनों 
में बाँट दिये जाते हैं । सायंकाल निगु ण आरती गाई 
जाती हैं ग्रेर धर्मचर्चा देती है । 


१३--धनी ठाकुरों तथा अन्य गृहस्थां में साधुओं 
के रखने की बड़ी चाह रहती है। ऐसे >एद्धालु जन 
फाल्गुन मास के नराणे के मेऊे में मंडलियें के पंडितों 
के चतुमौस के लिये निमंत्रण भेज देते हैं, बहुधा ऐसे 
निमंत्रण स्थानधारी साधुओं की मारफ़त गाते हैं । 
जिस मंडली का जहाँ का रहना स्वीकार द्वाता है । 
से वर्दा का निमंत्रण ले लेती है। ग्राषाढ़ी पूणिमा 
तक वहाँ पहुँच ज्ञाती है प्रेर दशहरे तक वहाँ चास 
करतो है| 


१४--दादूपंथी आपस में आते जाते समय “सत्य 
राम” शब्द का उच्चारण करके ग्रभिधादन करते हैं | 
किसी माननीय साधु के पास जब केई जाता है तब 
घह तीन बार साष्टांग दंडवत करता हुआ “सत्यराम” 
कहता है, तिसके उत्तर में वह माननोय साधु सत्य- 
राम” कह कर आशीर्वाद देता है। हसी प्रकार से 
मंडली के संपूण साधु अपनी अपनी बारी से नित्य 
प्रातःसायं अपने मुख्य साधु के समीप जाकर प्रणाम 
करते हैं । 


१५--स्वामी दादुदयाल की वाणी ही इस 
संप्रदाय का मुख्य ग्रंथ है। संपूण साधु जन उसका 
नित्य पाठ करते हैं, बहुतें के संपू्ण वाणी कंठांग्र 
रहती है ! उस पुस्तक का वे बड़े मान से सुशोमित 
वस्रों मे ऊँची गद्दी ( पालकीजी ) पर रखते हें । 


१६-दादूपंथी निशुण--उपासक हैं । एक 
निरंजन, निराकार, परमेश्यर की भक्ति और उपासना 
करते हैं, परम ब्रह्म ही उनका दृष्टदेव है। उसके सच 
में रमनेवाला राम कह कर भज़ते हैं।येगी जन 
ध्यान धारण, प्रार समाधि करके उसी अपार प्रह्म मे 
लबवछीन रहते हे । 


( है२ ) 


१७--मृत शरीरों के पहिले ग्ररथी व विधान पर 

रख के जंगल में छोड़ देते थे । इस विषय मेस्वामी 
दादूदयाल के वाक्य ये हैं-- 

हरि भजि साफल औओचवना, पर उपगार समाइ | 

दादू मरण तहाँ भला, जहाँ पसु पंपी खाँद ॥ 
ग्रथवा-- 
साध सूर सोहें मेदाना | उनके नांहीं गार मासाना ॥ 
यह रीति वत मान समय में नहों है। अब लगभग 
सारे दादूपंधी अप्निसंस्कार का ही करते ह॑ । 


१८-दादूपंथियें का ग्रौर सब संप्रदायें के सा- 
धुओं से मेल-मिलाप रहता है | सबसे ये प्रम पूथेक 
व्यवहार करते हैं। अहंकार नहीं रखते। स्वभाव 
से बहुत कर सुदुल और सरल हेते हें, अपनी 
हालत में संतुष् रहते हैं | पुस्तक लिखने में, पक्की 
स्याही बनाने में, पुस्तकों के गत्ते ( जिल्दे ) बाँधने 
मे, फटी पुस्तकों के पन्नों के आड़ते में, रसोई प्रार 
पकवान बनाने में, वस्त्र सीने में, तू थीं पर रंग चढ़ाने 
में, वैद्यक में ये साधु बड़े निपुण होते हैं । 


१९--जा हाल दादूपंथी साधुओं का भाज कल 
देखने में ग्राता है उसका संक्षिप्त श्त्तान्त यहाँ दिया 
है। साधारण बातें जे सब संप्रदायों फे साधुओं मे 
पाई जाती हैं उनका ज़िक्र यहाँ नहीं किया गया है 
श्रौर न महात्माओं के उन भेदे का में कह लकता हूँ 
जिन के वे स्वयंही जानते हैं । 


२०--पअ्रब इस संप्रदाय के स्थापक स्वामी दादू- 
दयाल के चरित्र की कुछ बातें आप के सुनाता हूँ । 
संबत १६०० विक्रम की फाल्गुन शुक्ला अष्टमी के 
दादू गुजरात देश फे अहमदाबाद नगर में प्रगट हुए 
थे, उनकी प्रथम ३० धषे की अवस्था का विशेष हाल 
नहों मिलता है। संवत १६३० में वे सांभर आये, 
लग भग छः वर्ष वहाँ रदे । आँबेर (प्राचीन जयपुर) 
के गए, ग्रोर १४ वर्ष वहाँ रहे। संवत १६७२ में अक- 
बर शाह से फ़तेहपुर सीकरी में मिले ग्रेर ७० दिघस 
चहाँ रहे | संबत १६५० से संचत १६५९ तक जयपुर 
मारवाड, बोकानेर आदि राज्यों के अनेक स्थानें में 


रहते विचरते काटे | संबत १६५७ में नराणे आरहे ग्रोर 
संबत १६६० की ज्यष्ठ बदी ८ मी के अंतध्यान हुए । 
२१-दादू के ज्ञान, धर्मोपरेश प्रोर कृत्य का 
महत्व उनकी अपनी वाणी की पुस्तक से प्रार उनके 
ग्रनेक शिष्यों के लेखों से पाया जाता है । उनकी 
शिक्षा का काई पता नहीं मिलता है पर उनकी वाणी 
से स्पष्ट है कि वे हिन्दुओं के धमे विषयों से श्रौर 
पेराणिक-इतिहासें से अच्छी तरह से वाक़िफ़ थे, 
तेसेहो मुसलमानों के धम का हाल भी उनसे छिपा न 
था। 
उस तरह का हाल लांग साधु और फ़कीरों के 
सत्संग ग्रेर कथा श्रवण से भी हासिल कर सकते 
हैं पर दादू के पेसे सत्सेग का भी कुछ पता नहीं 
मिलता है । 


२२--जनगेापाल जी ने लिखा है कि दादू के 
ग्यारठवें वष में परम पुरुष ( परमेद्बर ) ने एक वृद्ध 
बाबा ( खाधु ) का भेष धर के दादू का बालकों मे 
खेलते समय दर्शन दिया ओर एक पान का बीड़ा 
खिलाया, उनके मस्तक पर हाथ घरा प्रेर सवस्व 
दिया पर बालक-चबुद्धि से दादू ने ग्रहण न किया | 
सात वर्ष पीछे वही घुड़ढे महात्मा फिर आये और दादू 
की बाह्य दृष्टि के अंतमु ख करके ब्रह्म का साक्षात्‌ 
करा दिया. उसी दिन से दादू परमेश्वर के भजन और 
चिंतन मे लग गये । सुन्द्रदांसजी ने अपने “शुर- 
संप्रदाय” नामक ग्रंथ में दादू के गुरु का नाम वृद्धा- 
नन्‍्द्‌ दिया है से ज़नगापाल के “वृद्ध बाबा” से 
मिलता है, इसी शब्द से किसी ने दादू के गुरु का 
नाम बृढ़ण (वृद्ध) रख लिया है । 


२३-प्रोफ़ेलर एच एच बविलूसन ने अपने हिन्दू 
रलीजंस नामक ग्रंथ मे लिखा है कि कबीर के चेले 
रामानंद के संप्रदाय में दादू के गुरु बृढ़ण थे | घिल- 
सन साहब को जो ओर बृत्तान्त दांदू का मिला था 
से भी अगेक बातों में सही नहीं है। दयालजी ने 
अपनी घाणी में अनेक संते के साथ कबीर साहब 
की भी प्रशंसा की है पर रामानंद का नाम तक नहों 
लिया है। सुुरदास आदि संपूर्ण दादूपंथी अपने 


( ६३ ) 


गुरु दादू को स्वतंत्र (कबीर पंथी व अन्य संप्रदायों 
से अलग ) मानते चले आते है। कब्ीरपंथी व रामा- 
नदियां की तरह दादूपंथी तिलक या कंठी भी नहों 
रखते | 


२४--पंडित जगज़ीवनजी ने लिगवा है कि स्वामी 
दादूदयाल के गुरु परमेश्वर ही थे। दादू ने स्वयं 
अपनी वाणी मे गुरु की महिमा अनेक प्रकार से गाई 
है पर किसी विशेष व्यक्ति को अपना गुरु नहों कहा 
है। उनके वाक्यों से स्पण्ठ है कि वे दे प्रकार के 
गुरु मानते थे, एक बाद्य गुरु दूसरे अन्तगु रु। बाह्य 
गुरु पेसा बतलाया है कि जे उपदेश द्वार सन्माग 
बतलावे और जेग बल से शिप्य को तुरन्त पलट कर 
अपने तुल्य कर ले | अंतगु रू अपना स्वयं आत्मा 
व परमात्मा है जिसकी अदूभुत कृपा से ही मनुष्य 
यथार्थ ज्ञान को पाता है। जञनगापाल का जृत्तान्त 
इस विषय में दादू के अपने वाकक्‍्यों से मिलता है । 
दादू ने अपने गुर की बाबत यह साखी कहीं थी-- 
दांदू गेब माँठि गुरुदेव मिल्‍या, पाया हम परसाद! 
मज्तकि मेरे कर धरता, टृष्या अगम ग्रगाघ ॥ 
गब पक ग्रत्ों शब्द है जिसके मायने हैं गुप्त वा अदू- 
भुत स्थान के। दादूजी कहते हैं कि गुरुदेवज्जी हम को 
गेब में मिले जिनसे हमने पेसा प्रसाद पाया कि 
हमारे मघ्तक पर उनके हाथ के धरतेही हमकी अगम् 
' अगाधघ परमेश्वर की प्राप्ति रूप दीक्षा मिली, अर्थात्‌ 
उस गेवी गुरु की कृपा से हमको तत्काल ब्रह्म का 
ज्ञान है! गया | 

२५-स्वामी दादूदयाल ने अपनी वाणी में 
अनेक महा पुरुषों की प्रशंसा की है तिनमे दच्ात्रेय, 
नारद, शुकदेव, सनकादि, भव, प्रहलाद, गे रखना ६, 
भतंहरि, गापीचंद, नामदेव, पीपा, रयद/खस ओर 
कबीर के नाम दिये हैं। दादूपथा पुस्तक संग्रहों मे 
एक सो से अधिक महात्मा ग्रों के भ्रं थ ।मलते हैं तिनमे 
सब से पहले स्वामा दादूदयाल की बाणी रहती है, 
पोछे कबीर, नामदेव, रयदास ओर दरदांस की धाणी, 
उनके पीछे दादूजो के शिष्यों + ग्रंथ, अन्त में गेरख- 
नाथादि येगीदश्वरों के म्रंथ पाए जाते हैं। मुसलमान 


मदात्माओं में से शेख फ़रीद क़ाज़ो महमूद शेख़ 
बहाउद्दीन के पद मिलने हैं | 
६“स्वामी दोदुदयाल एक सिद्ध योगी थे, 
उनकी वाणो को पुस्तक यह बात स्पष्ट दिखाती है | 
जा जे हृश्य उन्होंने अपने ध्यान काल भे अनुभव किए 
थे उनको अनेक प्रकार से सरल भाषा में वणन किया 
है। उनकी बाणी को पूरे तार से यागिराज़ ही समझ 
सकते हैँ । प्रत्येक साखी व पद भें योग के विषय वा 
हृश्य भलक रहे हैं | 
परमेश्वर की महिमा ओर उसका सच्िदानरद स्वरूप, 
उसकी निगुण पूजा और अनन्य भक्ति, 
उसकी परम उपासना और उसका अज़पा जाप, 
मन के परम रूप में स्थिर करने के साधन, 
परम रूप का ध्यान, घारण ओर समाधि, 
अनहद वाजे का श्रवण और उसमे मम्म दाना, 
अमृत बिंदु का पान और परमानंद की प्राप्ति, 
परमेश्वर से अरस परस मिलाप ब्रह्म का साक्षात्‌ 
कार । 
ये सब विषय स्वामी दादुदयाल ने अपनी 
प्रेम उपजीवनोी ग्रानन्द चढ़! वनी मिप्ट कविता मे सब 
साधारणा के समभते योग्य रीति भाँति से बतलाये हैं । 
२७-स्वामी दादुदयाल अं श्रार सामाजिक 
विषयों के संशाधक थे उन्होंने देश में हानिकारक 
चालों को देख कर उनके सुधारने का उद्योग किया 
है। पूव ऋषि मुनि आचाय्ये साधु ओर फ़कीरों की 
उत्तम उत्तम बातें को लेकर अथवा अपने येग बल से 
एक शुद्ध निगु ण ब्रह्म की निगु ण उपासना बतलाई 
है, सो उपासना एक उच्च कोटि की है। परमेश्वर को 
ही अपना सर्वस्व, ज़गत का सार और ग्राधार 
माना है । सब व्वहारों को उसकी उपासना के 
पीछे रकखा है, पेसेही उपासना से परम सुख की 
प्राप्ति संभव है । उस सुख के सामने सांसारिक सुख 
तुच्छ है। सार को पाकर कोई भूसी की चाद नहीं 
करता है। पेसे अपूर्व आनंदमय परमार्थ के सरल 
साधन बतला कर स्वामी दादुदयाल ने दिखावटी 
प्रपंच, सगुण पूजा, कोरी बंदगी को गौण बत- 
लाया है । 


( देह ) 


२८--नाना मत याले हिन्दू और मुसलमानों में 
परस्पर विरोध देखकर दे।नों के लिये एक राह, एक 
ही ईश, एकही प्रकार की बंदगी, बतलाई है। सब 
लैगां को एक परमेश्वर का परिधार दिखा कर सब 
में भाईचारे का संबंध ठहराया है। सबको परस्पर 
हेल मेल से चलने की आशा दी है ओर सब जीवों 
पर दया की दृष्टि रक्खी है। पक देहे में अपना 
सार मत इस भाँति से कष्ठा है-- 


आपा मेटे हरि भजै, तन मन तजे बिकार | 
निये री सब जीव से, दादू यहु मत सार” 


२९-- दादू के उपदेशें का निच्चाड़ वही है जे 
हमारे प्राचीन येगीहवरों प्रार आचाय्यों ने चलाया 
है | इस बात को दादूपंथी कविवर सुन्दरदासज्ञी 
ने अपने प्रन्थों में श्रेर पण्डित निशचलदासजी 
ने अपने विचारसागर प्रोर वृत्तिप्रभाकर ग्रन्थों मे 
स्पष्ट सिद्ध कर दिया है। यदि दादू के व्यावहारिक 
रीति के कथन छोड़ दें जे ज्ञुग जुग में बदलते आये 
हैं, ता दादू के परम तत्त्व ग्रार परमाथ के मार्ग 
अद्वेत वेदांत के अनुसार ही हैं। उनका सार हिंदू 
विज्ञान से विरुद्ध नहीं है । दादू ने जहाँ जहाँ हिंदुओं 
के विरुद्ध कहा है वहाँ उनकात (त्पय हिंदुओं के 
मूलसद्धांतां के खण्डन में नहीं है, किंतु केवल 
उन अनिष्ट बातें के विरुद्ध है जिनसे हिंदू जाति 
के। दानि पहुँच रही है। उनके संशोधन से दादू ने 
हमारा कल्याण किया है पर उस समय के छोगें 
ने दाद के खण्डन मण्डन से चिदढ् कर उनके 
घुनिया काफिर आदि कह कर तुच्छ बतलाया है | 
सुधारकां की आदि में सवत्न ऐसी द्वी निन्‍दा हुआ 
करती है. पीछे ज़ब उनका छृत्य प्रगट हे ज्ञाता है 
तब उनकी कीति फैलती है ॥ 


३०--वास्तव मे जे। जे छुधार स्वामी दादुदयाल 
ने चाहे थे उन में से अधिक सुधारों की ज़रूरत 
अब भी भारतवर्ष में है, जैसे-- 

(क ) हिंदू भर मुसलमानें में मेल जे दादू 
ने चाहा है सा अब भी जरुरी है | 


(स्ष) सब मलुष्यों मे भाई चारे का प्रचार 
अब भारत के सब हितवादी आवश्यक समभते है। 


(ग ) अहिंसा परमे धमे, यह सिद्धांत नित्य 
हृढ़ता पाता जाता है। हिंदू सघंत्र इसका स्थीकार 
करते हैं । मुसलमानों में बहाई मत के अनुयायी जे 
मिसर फारस आंदि देशें में बढ़ते जाते हैं, इस 
सिद्धांत का अपने मुख्य उसूलें में रखते हैं । दादू के 
बाक्य इस विषय में सवंमान्य हेगि ॥ 


(घ ) सगुण से निगु ण उपासना सभी विद्वान 
श्रेष्ठ मानते है । 


(& ) तीथैयात्रा से जे हानि ओर यात्रियों 
की जे। दुदंशा आज कल हे।ती है से दादू के समय . 
में न थो। दादू का उपदेश इस विषय में आज कल 
हमारे लिये परमेपयेगी है । 
(च) खान पान में दादू का मत सव-मान्य द्वेनि 
याग्य है । 


(छ) उद्यम और परिश्रम करना दादूमत के अनुसार 
उत्तम है । 
(ज्ञ) विवाह का निषेध यति भमहात्माओं के लिये है । 
ग्रहस्थां के लिये एक नारी की आज्ञा महात्मा 
दासजी ( दादूज़ी के पाता चेले ) ने अपने 'पथ 
प्रष्या' ग्रंथ में साफ़ दी है | दादूपंथी नागाओं प्रोर 
स्थानधारियें के इस ग्राज्ञा पर चलना उचित है । 
दूसरे गृहस्थां के बालकों के मूड कर अपना घर 
बार चलाना ठोऊ नहों | 


३१-दादू की प्रथम ३० वष की ग्रवस्था का 
दिशेष हाल नहों मिला है। संवत १६३० के पीछे 
सांभर में दादू की महिमा उठों। उनका कथन हिंदू 
ग्रेर मुसलमान देने की प्रचलित रीति भाँति 
से निराला था। इस कारण से दादू के अनेक 
विरोधी भी हे। गए थे। ऐसे लेगें ने अनेक प्रकार 
से दादू के सताया पर दादू ने अपना मार्ग न छोड़ा । 
उन दिनों में दादू ने कुछ इस प्रकार की साख्री , 
कही थी-- 


( ६५ ) 


दादू अब थे हम निपेष भये सबै रिसाने लेक । 
सतगुर के परसाद थे. मेरे हरपष न सेक | १६-५९ ॥ 
दादू बल तुम्दारे बाप जी, गिनत न राणा राव। 
मीर मलिक परधान पति तुम जिन सबदी बाव ॥ 

२४-७३ ।। 


एक दफ़े एक क्राज़ी जी दादू की तके से झुँ कला 
गए ओर उसने दादू के मुँह पर पक घूँसा मारा, 
तिल पर दादू ने अपनी शांति न छोड़ी ग्रोर अपने 
मुँद का फेर कर कह्दा भाई पक और मार के। | तब 
कफाजीजी शरमा कर चले गये | 


३२-आंबेर मे दादू की महिमा और बढ़ी । 
राजा भगवंतदास ने अकच्चर शाह फे बारबार 
कहने से दादू के फ़तेहपुर सीकरी बुलवाया। 
ग्रकबर शाह की इच्छा थी कि दादू अकबर के 
परमेश्वर का अबतार स्वोकार करे, पर यह 
बात दादू ने न मानो। राजा सगवंतदास, बीर- 
म्रक्क अब्बुल फ़जल आदि ने दादू का बहुत मनाया, 
तरद्द तरह के लालच दिये पर दादू ने किसी प्रकार 
का छालच या भय न माना ग्रार वे अपनी राह में 
हृढ़ रहे । अकबरशाह ने आख़िर दादू के निलेभी 
सच्चा फ़क़ीर मान कर आदर से अपने शहर मे रहने 
के लिये बहुत कुछ कहा पर दादू ने अपनो ऊुटी 
आंबेर में ही रहना पसंद किया | 


३३--राजा भगवंतदास के मरे पीछे राजा मान- 
सिंह अंबेर के राजा हुए । उनसे कुछ लेगोें ने दादू 
की निंदा की कि दांदू हिंदू प्रेर मुसलमान देने की 
चालें के विरुद्ध छागें के उपदेश देता है। मानसिंह 
ने अपने मन में दादू की बातें के ठोक मान भी 
लिया पर छेागें के दबाव में आकर वे दादू से कुछ 
अनुचित प्रइन कर बैठे जिस पर दादू आंबेर से 
उठ खड़े हुए। मानसिंह ने दादू से क्षमा माँगी 
प्रेर ठहराने की बाते' कहाँ पर दादू अपना सब 
सामान लुटा कर चल दिए । कब्यानपुर आदि ग्रनेक 
ग्रामें| भे व वर्ष छः छः महीने अपने प्रमियां के पास 
रह कर ९ वर्ष विचरते हुए उन्होंने काटे । अंत में 
नराणे में विश्राम लिया । 


३४--दादू के माता-पिता को हाल ठीक ठीऊ 
आनने में नहीं आता है । दांदू ते अपनी वाणी में 
कोई नाम या पता नहों दिया है। दांदू के शिष्य 
उनकी पिछली अवध्या में उनसे मिले थे, उससे 
पहिले का हाल शिष्यें के देखने मेन आया था। 
पैसे नाज़क हाल के पूछने का किसी के साहस 
भी न हुआ है| । 


दादूपंथियों का हढ़॒ निश्चय है कि अशमदा- 
बाद में लोदीराम नागर ब्राह्मण के घर दादु पले 
थे। उनके प्रगट होने का हाल इस तरह से कई 
महात्मा लिख गए हैं कि एक टापू में कुछ येगिज्न 
ध्यान कर रहे थे, तिनमे से एक यागी के। भगवत 
की आज्ञा हुई कि तुम भारत में जाकर जीवों का 
कल्याण करो । इस शब्द से बंधे हुए वे येगिराज् 
अहमदाबाद में ग्राये, जहाँ लोदीराम साधु संतों 
से एक पुत्र के लिये याचना किया करते थे। उस 
योगी से भी छादीराम ने वही बर माँगा, योगी ने 
लछेदीराम की आज्ञा पूण करने की प्रतिन्ना की 
ग्रार लेोदीराम से कहा कि प्रभातकाल सावर- 
मती नदी के हिनारे ज्ञाओ, वहाँ तुम के पुत्र मिलेगा । 
तदनुसार छादीराम नदी के किनारे गए ग्रेर वह 
येगी अपने येग बल से अपनो काया पलट कर 
बालक रूप धारण ऊर के साचरमती नदों मे बहते 
हुए उस ब्राह्मण के प्राप्त हुआ | केदीराम ने अपने 
धर ला कर पाला, साई दादूदयाल हुए | इसके 
प्रमाण में यह साखी मिलती है-- 


सबद बंधाना साह के ताथे दादू आया। 
दुनिया जीवी बापुडी सुख दरसन पाया ॥ 


देश में कह्ाघत चली आती है ग्रार कहां कह्दों 
लिखा भी मिलता है कि दादू एक रुई पीजने वाले 
घुनियाँ थे । इस बात को दादू पंथी स्वीकार करते 
हैं ग्रेर कहते हैं कि कुछ दिन दादू ने साँभर या आंबेर 
में पिंजारे का काम किया था, से केवल छेाक- 
दिखावे के निमित्त था । दादू के अद्भुत उपदेशों 
प्रेर चमत्कारों की महिमा जब वर्दां फेल गई तब 
सेकड़ों आदमियेां की भीड़ दादू फे पास आने रगों 


( दे ) 


प्रौर दादू के भज्ञ़न व यागाभ्यास में फ़के पड़ने 
लगा तब दादू ने बह पॉजने का काम आरंभ कर 
दिया, जिसमे लोग कम आधे । एक महात्मा 
लिखते हैँ कि जैसे कबीरजी ने ज़गत बड़ाई के 
रोकने के लिये गणिका संग रकखो थी तेसे दादू ने 
यह रुई कृत किया था । 

दादू ने अपनी वाणी के जरणा नामक प्रंग से 
बहुत जोर दे कर कहा है कि साधु अपनी भक्ति के 
किसी से प्रगट न करे | 

दादू के शिष्य सुन्दरदासजी ने तथा रजबज्ञी, 
जगन्नाथजी ग्रार जनगापाल ने भी इस रुई कृत का 
हाल सुना था ओर इन सब ने अपने अपने ग्रंथों में 
इसका (क्र लिखा है। सुन्दरदासजी ने दादू के 
रुई पॉजने फी महिमा इस प्रकार गाई है-- 


राग टोडी । 


पुक पिजारा ऐसा आया । 
झूह रुई पीजण के कारगा, 
आपयण राम पठाया || टेक ।! 
पींजण प्रेम मुठिया मन के, 
छय की तांति छगाईं । 
धनुदी ध्यान बंध्यो अति ऊँचो, 
कबहूँ छूटि न जाई ।। 
औओइ जेइ निकट पिंजावण आये, 
रुई सबन की पाजे। 
परमारथ को देह धरतथ्ो है, 
सम्यक कछु ही लीजै ॥ 
बहुत «६ पीजी बहु बिधि कर, 
मुदित भये हरिराई। 
दादूदास अजब पॉजारा, 
सुन्दर बलि घलि जाई ।।७५९॥। 
सुन्दरदासजी ने अपने शुरदेव के ग्रंग में 
स्वामी दादूदयाल की महिमा बहुत उत्तमता से 
गाई है। घद्दां २७ सबेये हैं जिनमे से दो में यहाँ 
उद्धृत करता ह्ूँ-- 
धीरजवबंत अडिग्ग जितेन्द्र य, 
निर्मल झ्ञान गछ्यो हृढ़ आदू । 


सील संतोष क्षिमा जिनके घट, 

लागि रहो सु अनाहद नादू ।। 

भेष न पक्ष निरंतर लक्ष ज़ु, 

प्रैर नहों कछु बाद बिवादू । 

ये सब्र लक्षन हैं जिन माँहि, 

सु सुन्दर के उर हैं गुर दादू ।। ३॥ 

के।ऊ गारष को गुर थापत, 

कफेउक दत्त दिगंबर आदू । 

केाऊ कंथर केाऊ भरथर, 

फाऊ कबीर का राषत नादू।। 

केाऊ कहें हरदास हमारे जु, 

यां करि ठानत बाद बिचादू । 

भार ते। संत सबे सिर ऊपर, 

सुन्दर के उर हैं गुर दादू ।। ५ ॥। 

३०--स्वामीदयाल ने किसी के मुंड कर 
शिष्य नहों किया था। उनके समसंगी हजोरों थे। 
उनकी हृष्टि ऐसी मेहनी थी ओ्रर वाक्य ऐसे हृदय- 
वेधी थे कि जिसकी तरफ़ थे देखते था कुछ कहते 
थे दही उनके रंग में लबलीन दे। आता था। सॉमर 
गौर आंपेर मे प्रनेक जन स्वामीजी के दशनें के 
आते थे भर अपने अपने स्थान के ले जा कर बड़े बड़े 
महोत्सव कराते थे | मनुष्यों की क्‍या कहें पशु भी 
दादुद्याल का देख कर उनके अधीन है! जाते 
थे । यह्‌ सब उनके येगबल की लीला थी | जन- 
गापालजी ने स्वामी दादुदयाल के अनेक 
चमत्कारों का हाल लिखा है। ऐसे वृत्तान्तों केा 
आज कल के लेाग असंभव सममभ कर स्यात्‌ अप्रा- 
माणिक माने पर जिन लोगों ने इस युग में भी 
येगियां की शक्ति का परिचय पाया है वे दादृ- 
दयाल के अद्भुत चरित के असंभव न समझे गे । 
महात्मा सुन्द्दासजी ने अपने “सचोझकु येग” 
नामक ग्रंथ भे यागियें की शक्तियां का वर्णन किया 
है। तेसे ही प्राचीन यागशास्त्र में भी उनके प्रमाण 
विद्यम्तान में । 
३६--स्वामी दादुदयाल के ५२ शिष्य प्रसिद्ध 

हैं, जिनके ५२ थाने ग्रार ५२ ही महंत-स्थान घने 
थे। इनमें तीन आाह्यण थे अथोत्‌-- 


( ६७ ) 


(१) काशी के पंडित जगजीयनजी, 
(२) सीकरी के माधवदेघ, 
(३) टेटड़े घाले नागरजो । 


चार महात्मा दादू के शिष्य कहलाने से पहिले 
संन्‍्यासी थे, उनके नाम ये है-- 


(१) बनवारीजी, 

(२) हरदासन्रो, 

(३) हिंगाल गिरिजी, 

(७) कपिल मुनि, 

५२--शिष्यां में २४ सेते ने अलग अलग ग्रपने 

पंथरचे हैं। तिनम सुन्दरदासजी (हूसर शेखावादी पे 
फतेहपुर के निवासी) ने अनेक मनेहर काद्य-ग्रंथ 
बनाये हैं, जिनमें से कुछ बस्बई में छप चुके हैं ग्रोर 
घाक़ी अभी तक सबवे साथारण के देखने में नहीं 
आये हैें। निम्नलिखित महात्माग्रों के अ्ंयां के 
संपादन का अभी तक किसी ने नाम ही नहीं 
लिया है :-- 

ज़नगापालजी, 

जगजीवनदाससी, 

जगन्नाथजी, 

रज़बज़ी, 

जयमल जोगी, 

जयमल चोहान, 

चैनजी, 

माहनदास मेथाड़े, 

हरिसिंहजी, 

घांरा हजारी संतदासओ, 

माषू जो, 

घावा बनवारीदासज्ञी, 

साधुजी, 

बषणाज़ो, 

टोलाजी, 

प्रागदास जी, 

जग्गा जी, 

मसकोनदासज्ी, 

दुज्ञणादासजी, 


प्रणदासजी, 
गरीबदासज्ञो, 
इनके पीछे अनेक दादूपंथी संत हुए हैं उनके 
भी प्रंथ मिलते हैं, जैसे 
छीतरजी के सवेये | 
दास जो का पंथप्रष्या ग्रार घाणी । 
चंपाराम का हृष्टांतसंग्रह । 
राधघवदास का भक्तमाल | 
क्षेमदासज्ञी की वाणी ओर अन्य ग्रंथ । 


इन महात्माओं के वाक्यों के नमूने यहाँ देने की 
मेरी इच्छा थी पर यह लेख बढ़ गया दे प्रेर समय 
भी थोड़ा है | दादूपंधी संपूर्ण अंथ पक्र लक्ष 
इलोकीं की बराबर दंगे। 


३७-ऊपर लिखे ग्रंथ दादूपंथी संग्रहें में 
मिलते हैं । इनका संपादन करना हिन्दी-साहित्य 
के लिये ग्रति उपये।गी हगा । यह ग्रंथ पुरानी दिन्‍्दी 
में हैं जा वर्तमान भाषा से किचत्‌ विलक्षगा हैं। 
बहुधा संपादक पुरानो ऊेख-प्रणाढी ग्रेर भाषा का 
न समभ कर इन ग्रंथें के अशुद्ध मान लेते हैं ग्रोर 
उनके शब्दों के असली रुपें के बदल कर प्रचलित 
भाषा के अनुसार करने का प्रयत्न करते हैं. जिससे 
प्राचोन हिन्दी के इतिहास का ठुप्त है! जाना 
संभव है। 


३८--दादुपंथो पंडित निइचलदास के विचार 
सागर ग्रोर धृत्तिप्रभाकर प्रंथ भारत के वेदांती 
विद्वानों में भ्रति माननीय हैं। सनन्‍्यासी, उदासी 
निमेड़े, कब्रीरपंथी तथा अन्य संप्रदाये। के विद्यान्‌ 
इन प्रंथों की प्रशंसा करते हैं प्रोर भाषा के ग्रंथों में 
इनको प्रामाणिक मानते हैं। स्वामी विवेकानंदजों 
भी इनकी प्रशंसा लिख गये हैं। पेसे अद्वितीय 
पंडित निश्चलदास का विण्यात पुस्तअसंग्रह 
देहली के पास एक गाँव में पड़ा सुनने में आता है। 
राजपूताने के दादूपथियें के पास हिन्दी के अनेक 
पुराने प्रंथ मिलते हैँ | इनका संपादन करना हिन्दी 
के प्रमियां का ही कत्तथ्य है | 


(४) 
१-मा में लाने गाहदगाह वी मिलती सा शा हुर का, की झा हे गा 
एुता कर एस वृत्ताल हो प्राप्त का हैँ भॉतिभ्र्त टुणिया हुए दाएए पता ता पार 


मा! संत पते दे, भाव पति विात।.. हक ति गरंगा। सब वाह की हैय। 
सिह परी साच दे, मेगे दाहदात॥ दाह किया विकार ही, बह हे बजे | 


( देर ) 
राष्ट्-भाषा और राष्ट्र-लिपि | 


[ बाबू शाखाचरणा मित्र लिखित | |] 


>> ऊस सभा के अधिवेशन में उपस्थित द्वाने 
रह ट्ः £ तथा इसके कार्यों में योगदान करने की 

:५:४:४८॥६ मुझे बड़ीही प्रबल उत्कण्ठा थी, पर 
दे।भौग्यवशतः सभा के अधिवेशन का समय हम 
बड्रालियों के लिये अनुपयुक्त हुआ है। इस सुख- 
प्रद समय में हमलेग अपने ग्रह पर परमपूजनीय 
जगज्ननी भगवती की अचेना में थोड़ा वा बहुत 
व्यस्त रहते हैं भार हम अन्य प्रान्तों से शाप हुए 
आत्मोयां का यथाविधच्रि सम्मान करना हेता है । 
अस्तु, में इस सभा के सदुदृंश्य से पूणरूप से 
परिचित हूं। इस सभा का उद्दंश्य भारतवष के 
लिये यथार्थ में बहुत बड़ा है । हिमालय से कुमारी 
ग्रन्तरीप तक के निवासियों, विशेष कर हिन्दुओं 
की एकता ( समीकरण ) के लिये एक भाषा ओर 
पएक-अक्षर का होना अत्यन्त आवश्यक है| प्राचीन 
समय में उच्च श्रेर सुशिक्षित समाज की भाषा 
संस्कृत थी श्रार साधारण मनुष्यों की भाषा प्राकृत 
थी। इन दे भाषाओं में बिभेद बहुत कम था, 
करयोंकि देने ही के सिभक्ति प्रोर प्रत्यय प्रायः एकसे 
थे। पुराने समय के अक्षर के विषय में बहुत मत 
भेद है, परन्तु कई शताब्दियें से संस्कृत और प्राकृत 
देनिं भाषाओं के लिये देवनागरी लिपि ही व्यवहार 
की ज्ञा रही है | इसमें क्रोई भी विवाद नहीं हे कि 
भारतवासियां की भलाई के लिये एक-आपा ग्रोर 
एक प्रकार के अक्षर की बड़ों ही आवश्यकता 
डपस्थित हुई है । पर के।न सी एक-भाषा था कान 
से एक-अक्षर ( लिपि ) का प्रचार किया जाय इस 
विषय में बहुत ही मतभेद दे। सकता है। बहुत से 
लेग पेसा कह सकते हैं कि अडुरेजी भारतवर्ष की 
साध जनिक भाषा हा, रोमन अक्षर साधारण लिपि 
है।, कोई फ़ारसी अक्षर ग्रोर उदू भाषा के पक्षपाती 
है। सकते हैं, किन्तु इन सब्य भाषाओं प्रोर अक्षरों के 
ध्यघदार निरापद नहीं हैं । इसके अतिरिक्त ज्ञातीय 


भाव हमारी अपनी भाषा की ओर झुकता है | इस 
विषय मे मेने घषों माथा ख्रपाया है, बुद्धि लड़ाई 
है श्रार इस कई वर्ष की आध्यात्मिक तपस्या फे 
बाद मेने यह निइचय किया है कि भारतवष के 
लिये देवनागरी साधारण लिपि दा सकती है प्रार 
हिन्दी भाषाही सब साधारण की भाषा हेने के 
उपयुक्त है| मेरा यह भाव आपलेगें के ऊपर बहुत 
दिनें से विदित है। बार बार मेने देवनागरी लिपि 
ओर हिन्दीमाषा की उपग्रुक्तता का आपदछेगें के 
हफ्गित्रर कराया है ग्रेर हाल में भो हिन्दुस्तान 
रिव्यः नामक सालिक पत्रिका में मेने एक छेख 
लिखा था जिसमें भारत कै उनत्तर आर परशिचम 
प्रान्ता की उपस्थित भाषाओं की पारस्परिक एकता 
का एक स्पए चित्र खोंचकर दिखाया था। उस 
प्रबन्ध में विशेषकर हिन्दी के साथ सब्र भाषाओं 
का मेल और एकता दिखाई गई थी ग्रेर वास्तव 
मे भारतवर्ष के साहित्य प्रार पारस्परिक बातालाप 
एघं पारस्परिक पत्रव्यवहार केऔ काय्यां में ठीक 
संस्कृत की नाई हिन्दी ही साधारण परिवतेन के 
साथ वत्तेमान समय के लिये अति उपयुक्त भाषा है । 


मेरी भाषा, अर्थात्‌ बंगला ने यथा में बहुत 
उन्नति फी है। इसका लाहित्य-भण्डार बहुत बढ़ 
गया है | इससे यह भारत का साध जनीन भाषा 
हैने की स्पर्धा कर सकती हे किन्तु इसमे कई 
देष हैं जिससे इसका भारतजनसमह की भाषा 
दाना सम्भव नहां हैं। बंगला भाषा का आसामो 
प्रेर उड़िया भाषाओं के अतिरिक्त भारत की प्रार 
किसी भाषाओं से प्रेल नहों है। गत कई वर्षों से 
हिन्दी ने भो बहुत उन्नति की है प्रोर क्रमशः नक्षत्र- 
वेग से भ्रार भी अग्रसर हे। रही है । मुझे पूण आशा 
है कि कुछ घषों मे इसका साहित्य-सराबर भी 
उमड़ चलेगा । 


( ७० ) 


बंगला भांषा के उचित है कि प्यारी बहिन की 
माई हिन्दी फी उन्नति में साहाय्य दे श्रैर इसकी 
सब दा सदेली भेर पृष्ठपाषक बनी रहे प्रेरः इसके 
कामल गठे पर छूरा चलाने का प्रयत्न कदापि 
न करे, यद्यपि वैसा करना इसकी शक्ति के बाहर 
है। भारतवष के सब मनुष्यों के माथे बंगला भाषा 
की नाई एक नई भाषा का मढ़ देना हृढ़स्थापित 
वैज्ञानिक कह्पना और भाषा के इतिहास के 
प्रतिकुलही जान पड़ता है। यदि अड्रेज़ों के समान 
बड़ूथलियों के शासनकत्तृत्व मिलता ते उनके 
मानसक आकाश मे ऐसे भावों का उदय होना 
सब था अयेग्य न द्वाता | अस्तु बंगछा भाषा के 
खबलागें भे प्रचांर करने की आशा करना माना 
बावनरूपधारी हे चन्द्रस्पशा की आशा रखना है । 
भारतगवन मेण्ट भी ऐसे आन्दोलन के देख आँख 
नीली पीली करेगी, तिधरी चढ़ावेगी प्रोर इसके 
मूल के गरम जल से सोचकर बहुत शीघ्रही निमू ल 
करने की यथासाध्य चेष्टा करेगी । 

हिन्दां समत्त आय्याचर्त की भाषा है। वाल 
चाल का विभेद काई बड़ा कंटक नहीं है। मेने 
हिन्दुप्तान रिव्य के लेख में दिखाया है कि महाराष्ट, 
गुजरात ग्रार उड़ीसा की भाषाओं में परस्पर पाथक्य 
घस्तुतः कुछ नहों है | प्रार विशेष कर हिन्दी के 
साथ इनका सम्बन्ध बहुत घनिष्ठ हैे। यदि हिन्दी 
भाषा भें कुछ संस्कृत के शब्दों का व्यवद्दार किया 
आय ते बड़ी सुगमता से हिन्दों शिक्षित-भारत 
घासियें की समरक भें अनायास ही आ ज्ञायगी। 
में बड़े दषे के साथ उल्लेख करता हूं कि आधुनिक 
हिन्दी लेखके की कृपाहष्टि इस ओर पड़ी हे । 

जिस प्रकार बंगला भाषा के द्वारा बड्ाल मे 
एकता का पोधा प्रफुल्लित हुआ ६ डसी प्रकार हिन्दी 
भाषा के साधारण भाषा होने से समस्त भारत- 
यासियां के एफकतातरू की कलियाँ अवबदय ही 
खिलेंगी प्रेर इसकी शुष्क पत्तियाँ लद्दलद्दा उठेंगी । 
हिन्दी भाषा में कई प्रकार के परिवर्तन की आवधश्य- 
कता है, विशेष कर इसकी विभक्ति पार लिडू में । 
में ्राष्या करता हूँ कि साम्प्रतिक दीन अननी के 


महान्‌ लाभ की ग्रोर हष्टि रख कर हिन्दी-प्रेमी 
ये सब परिवर्तन करने में नाक-भौं म सिक्कोड़ुंगे, 
वरन देशोपकार के भाव से कटिबद्ध हो तन, मन 
से इस कममक्षत्र मे उतर पड़गे | ग्राज करू सब 
भाषाओं से अनावश्यक विभक्तियां के निकालते का 
प्रबन्ध बड़े तोड़ जोड़ से है| रहा है। चारों ओर 
इसका बाज़ार गरम हुआ देख पड़ता है श्रेर सभी 
ओर से इसी आन्दोलन की ध्वनि सुनाई पड़ती है । 
बड़ा ही खेद का विषय हे।गा यदि हिन्वी इस महान 
आन्दोलन फे समय भी स्थावर बन लग्पे लग्पे खरोटे 
लेती रहे ग्रार उठने की चेष्टा न करे। कया ही 
आनन्द की बात होती यदि हिन्दों भी अपनो 
आजन्म की तस्द्रा वाड सुर्दर तान से “बहिष्कार 
का गीत” आरम्भ कर देती भार हिन्दी-प्रेमी इस 
भन्त्र से दीक्षित है| तन, मन से इन सब कामें के 
लिये चेष्टा करते | सब कोई मुक्तकण्ठ से कह रहे 
हैं कि विभक्तियां के खुधारना ही प्रायः सभी 
आधुनिक विद्वानों का प्रधान भजन है | 

कलकरत्ते का एक-लिपि-विस्तार-परिषद पाँच 
वर्ष से समस्त भारतवर्ष में एक-लिपि के प्रचार 
करने में तन मन से लगा है। मुझे इसके सिक्रेटरी 
( (०१४) ) होने का बड़ाही गेरव हे । यद्यपि 
में बंगाली हूँ तथापि मेरे दुफ़तर की भाषा हिन्दी 
है। इस वृद्धावस्था में मेरे लिये वह गारव का 
दिन द्वागा जिस दिन में हिन्दी स्वच्छता के साथ 
बेलने लगूंगा ओर प्लेटफाम ( [४४ ) के 
ऊपर खड़ा हाकर हिन्दी में वक्तृता दू गा। उसी 
दिन मेरा जीवन सफल देगा जिस दिन में सारे 
भारतवासियों के साथ साधु हिन्दी मे वाक्तालाप 
करूगा । हमारे सुयाग्य सहकाय्यकारी पाण्डे 
उमापतिदत्तशम्मों धी० ए० को असामयिक्र सझृत्यु 
देने से मेरी श्रार मेरे परिषद की बड़ी हानि हुई है। 
बड़े खेद के साथ कहना पड़ता है कि सच्चे कार्य 
करनेवाले की संख्या कर्मक्षेत्र में बहुत ही कम 
दिखाई पड़ती है। प्रोर बड़ाल की हृष्टि अभी तक 
इस ओर नहों पड़ो है | बड्भाली भाई अभीतक एक- 
लिपि ग्रोर एक-साषा की ग्ाथहयकता के यथाथे- 


( ७१ ) 


रूप से नहीं समझे हैं। यद्यपि यह इनके गौरव का 
चिह्न है कि बड़ाल ने प्रपनो बंगभाष! ग्रोर साहित्य 
की विशाल उन्नति की है भ्रेर एक हूघु राष्ट्रीयता 
की नोव डाली है। मुझे सच्चे काय्यवाहकें की 
सहायता की बड़ी आवश्यकता है। आप महानु- 
भावों के साथ इस समय सम्मिलित है इस महान 
कायय करने से बढ़कर और मेरे लिये ग्रधिक सुखप्रद 
आमेददायक वस्तु कोई नहीं है । आपका ग्रौर 
मेरा कम्मक्षेत्र केवल विद्दार भेर युक्तप्रदेश ६। नहीं 
है, पर्योकि जैसा कि भ्रीमान्‌ पण्डित मदनमेहन 
मालवीय ने बार बार आप हिन्दी प्रेमियों के दिख- 
लाया है कि उन प्रान्तों की भाषा ते! हिन्दी हे ही, 
ग्रतः बड़ाल प्रान्त भे हिन्दी प्रचार करने के लिये 
हम हिन्दीभक्तों को वीड़ा उठाना चाहिए । देश 
प्रति कत्तव्य के शान की ओर बड़ाढी भाइयें के! 
ज्ञाग्नत कराना हमारा कत्तेव्य हैना चाहिए । उन्हें 
जता देनां चाहिए कि केवल बड़ाल ही उनकी 
मातृभूमि नहीं है | मैने सबंदा बड़गलियों के विहार 
प्रार उडासा से विलग है| जाने की इच्छा के विरुद्ध 
ग्पने भावों के प्रकाशित किया है ग्रोर केवल 
बंगभाषा बालनेवाली जातियों से ही एक प्रान्त 
का निम्माण हाना सब था मेरे भावों के प्रतिकूल 
है। इस प्रकार का विभेद मेरी समझ में भारतवा- 
'सयों के ज्ञातीय-संगठन का द्वानिकारक होगा । 
बड़ालिये। के लिये बंगाल, बिद्वारियां के लिये बिहार 
आर पश्जावियों के लिये पहजाब इन उद्चेतर 


ध्वनियें के में सब दा प्रतिकूल हूँ | प्रातिक ज्ञातीयता 
का भाव भारत जातीयता की वृद्धि का बहुत बड़ा 
कंटक है। यह भाव भारतज्ञातीयता की सच्ची 
वृद्धि मे सब दा कीड़ा बना रहेगा | यह सच मुच 
भारत राष्ट्रीयवा के मूल के नाश करता ज्ञायग । 
वृक्ष बहुशाख्रा परिपूण दाने पर भी, यदि इसकी 
जड़ सड़ी हा. ते। बहुत शीघ्र छोटे छोटे अन्यड़ीं हो 
की झैंक से गिए जाता है। सच्ची देशभक्ति का 
सम्बन्ध केवल राभनीति ही के साथ नहीं है। बरन, 
बवेलचाल, लिपि, भाषा, रहन-सहन, तथा चाल- 
चलन, भी उसकी उन्नति के प्रधान अडु हैं। अब 
देश में छोटे छोटे राज्यों की स्थिति का दिन चला 
गया। प्रथ्वीमात्र के मनुष्यों का भाव उच्चतर हे! 
गया है। साम्राजिक ओर साहित्यसम्बन्धों एकता 
ही जातीय संघटन की प्रधान नोंव है । हिन्दी की 
उन्नति ओर प्रचार फा यथार्थ अर्थ भारत की 
जातीय उन्नत है | सत्र अवस्थाग्रों मे प्रत्येक शिक्षित 
भारतवासी केा हिन्दी जानना पर्व उसमे कशछू 
पाने को चष्ठा णस्‍ना अति वछितोय ५वं ग्रयो जनीय 
है। श्योक्ति बतारस हिन्दरधम ग्रोर संस्द्ृत भाषा 
# पेन्द्र है, इससे हिन्दी सीखने में बड़ा सुभीता है गा | 
में इस आा-छन के सब्बाद्॥ओ के हृदपतल से 
एवं पक्तकाण्ठ से धांदिक धन्यवाद देता हूं कि 
जिडने उड़े अपना साव प्रकाश करने का अवसर 
दिया है । 


( ७२ ) 


मुसलमानी राजत्व 


हिंदी । 


[ मुंशी देवीप्रसाद लिखित । ] 


श98899%688दी मुसलमान बादशाहें के राज भें 
शी हि 60 हिसाब-किताब, राज-फाज, साहिस्य 
क प्रेर संगीत-संबंधो कामा के लिये 
बहुत प्रचलित रही है जिसका संक्षिप्त व्रत्तांत 
मुसलमानी तबारीज़ों के आधार पर भ्पनी घिचा 
प्रर बुद्धि के अनुसार लिखताहूँ। 


हिसाब-किताब में हिंदी 


* सलमान जबसे हिंदुस्तान में श्राप तबसे 
ही उनके राज्य का काम बहुधा हिन्दो में ही देता 
था। हिसाब ओर जमाख़े का दफ़्तर ते मेहम्मद 
कासिम के समय से अकबर बादशाह के राज़ तक 
हिन्दी में हो रहता चला आया था : इसका कारण 
कुछ यह नहों था कि मुसछशान छाग हिसाब नहीं 
जानते दीं किन्तु वे ऐेश्वयंवान भर सिपादी पेशा 
हैने से हिसाब करने शेर जाड़-तेड़ छगाने का 
परिश्रम कम उठाना चाहते थे ओर इसके अपनी 
सिपाहगरी ग्रार विज्यप्राप्ति के आगे कुछ बड़ा काम 
नहों समझते थे, इसलिये जे। देश फतह करने थे 
यहों के दीवाने, दफतरों ओर छेखका के ज्यों का 
तयों बना रखते थे ग्रोर उन पर शासन करने के लिये 
अपनों एक बड़ी कचहरी बना देते थे जिस का काम 
या ता आप या उन के मुसलमान मंत्री किया करते 
थे। देखे जब मादम्मर कासिम ने संघत ७६८ भें 
सिन्ध देश का राज दाहर से जी ता था ते वहाँ के 
अगले दीवान के राज़ का काम सोप कर ब्राह्मणों 
के दफ़्तर में नाकर रखलिया जिनके द्वारा राज्य 
का कर भी प्रत्रा से उगाहा जाता था जिससे 
माल का दफ़्तर हिन्दी में ज्यों का त्यों बना रहा | 

फिर महमूद गज़नबी ने संचत १०७० मे पंजाब 
का राज्य हिंदुओं से लिया तो उसने भी वहां के 
हिसाब का दफ़्तर हिन्दी ग्रोर हिन्दुओं के हाथों में 
रहने दिया ग्रोर पेसा ही शह्दाबुद्दोन गोरी ने भी 


किया जबकि उसने संबत १२५० में दिल्ली फा राज 
लिया था। 


इस प्रकार विज्ञयी मुसलमानों के शासन फाल 
में विज्ञित हिन्दुओं की हिंदी भाषा अकबर बादशाह 
के समय तक उनझे दफ़तरों से अलग नहीं हुई । 
सुलतान सिकंदर छेादी ने हिन्दुओं का फारसी 
लिखने पढ़ने पर ते लगा दिया था क्योंकि उसके 
अपने धर्म का बहुत पक्ष था ते भी वह हिन्दी दफ़्र 
के फारसी में नहीं कर रूका था, जे बड़े परिश्रम, 
अनुभव ओ,्रार पिच्ते मारने का काम था. तलवार 
मारने का काम नहों था, परन्तु राजा टाडरमल ने जब 
संवत १६३८ भे सप्नाट अकबर के प्रधान मंत्री का 
महत्‌ पद पाकर बादशाही कामी से नया सुधार 
किया ते पुराने दुफ़तरों के! भी हिन्दी से फ़ारसी में 
बड़ी सावधानी ओर बुद्धि मानी से बदल दिया। जहाँ 
पहिले हिंदी लिपि और हिन्दी वेलछी हिन्दु छाग 
लिखते थे वहाँ अरबो ओर फ़ारसी वाली लिपि ग्रोर 
ग्रक मुसलमान लोग लिखने लगे ग्रेर इस के साथ 
दी हिन्दुओं का भी फ़ारसी पढ़ने भैर अरबो दिसाब 
साखने का हुक्म देदिया जिसके वास्ते विछायत 
के दुफ़तरों की प्रथा का ज्ञान ईरानी चिद्दनें से . 
भाप्त करके एक +:रल परिपाठी बनाई थी। इस नवोन 
शिक्षा का यह परिणाम हुआ्ना कि बहुधा हिन्दू लाग 
हिंदी के ते भूल गये और फ़ारसी लिखना पढ़ना 
सीखकर पहिके के समान कम ननखाद के निरे 
हिन्दी नवीसंदे ही नहों रहे किन्तु मुशी, बखशी 
प्रेर दीवान बनकर बादशाहें ग्रेर बादशाही अपीरों 
की कामदारी ग्रार मुसाहिबी के ओहदे तक पहुँ चने 
लगे। स्वयं राजा टोडरमल भी फ़ारसी शिक्षा से ह्दी 
जे। उनसे एक पीढ़ा पहिले सिकंदर छादी के हुक्म से 
हिन्दुओं में प्रचलित हुई थी उस परमपद के पहुँचे 
थे। राजा टोडरमल ने फ़ारसी में ज्ञमा-ख्च लिखने 
की जे! रीति चलाई थो चद आज तक मुसलमानी 


( ७४३ ) 


रियासतें में चलरही है। रजवाड़ों के हिन्दी दफ़तरों 
प्रेर बनियों के बहखातों भे भी उसो की छाया 
पर हिसाब लिखा जाता है जिस में बहुधा थेही 
अरबी-फ़ारसी नाम श्रार शब्द लाये जाते हैं जे। राजा 
साहिब ने इस नये सुधार में नियत किये थे | महात्मा 
सूरदासजी ने भी इनमे के कई नाम प्रार शब्द 
अपने इस पद मे दिये हैँ--- 
तुम्दरी किरपा हमरे प्रवगुण जमा खरच कर देखे । 
फाज्जिल पड़े अपराध हमारे इततीफा के लेखे | 
अध्ल हरफ दहरफ सानी के जमा बराबर कीजे | 
सनद्‌ बुरद फे हाथ हमारे तलूब बरातर दीजे !। 
इनतखसाव दुबरकी करके 
पेसे। अमल जनाये। || 
दूसखत माफ करो तिहि ऊपर 
सूर स्याम गुन गायो ।।१।। 
. इस प्रकार दिल्ली के बादशाही दफ़्तरों में से ते। 
सकड़ों वर्षों की ज्ञमो हुई हिन्दी राजा टाडरमल के 
निकाले निकल गई परन्तु दक्षिण के बादशाहों के 
दुफ़्तरों मे ज्यों की त्यों बनी रही जिन का निकास 
ता दिल्ली से ही हुआ था परन्तु वे अपने अपने राज्य 
में सेकड़ां वर्षों से स्वतंत्र थे । 
तवारीख़ फरिश्ता में लिख/ हैं कि हसनगांगू 
श्राह्मणी ने जे सुलतान मेहम्मद तुगलक से प्रति- 
कूल हाकर दक्षण का पहिला बादशाह संबत 
१४०४ में हुआ था गांगू (१ ब्राह्म ण का अपने हिसात्र 
का दफ्तर सांपा था। उस दिन से आझ तक की 
हिजरी सन्‌ १०१६ ( संवत १६६७ ) है | हिन्द॒स्तान 
फे सत्र देशों की रीति के विपरीत दक्षिण के बाद 
शाहों के दुफतर प्राेर उन की विजायतों के लिश्षने 


(१) हसन, भांगू आक्षण का नांकर था और उसी के 
प्रसंग और आशीवाद से इस पद को पहुँचा था। उसने 
बादशाह होने के पीछे गांगू का उपकार याद रखने के 
क्षिये अपना नाम सुल्नतान हसन गांयूय ब्राह्मणी रखलिया, 
उसके वेशज भी सब अपने वास के पाॉछि बहुमनी 
( आह्मणी ) शब्द जोड़ते रहते से ! 


पढ़ते के काम विशेष कर के ब्राह्मणों के दवाथों 
मे हेंँ। 

प्रायः १७५ के पीछे हसनगांगू के घरान से राज 
चले ज्ञाने पर एक बाद शाही की ज़गद्द ५ बादशाहियाँ . 
उनके नोकरों की बीजापुर. अहमदनगर, गेल कु डा, 
त्रिदुर ग्रेर बराड़ में स्थापित धागई जे अकबर के 
समय से लेकर ओरंशज़ेब के दक्षिण की दिग्विज्ञय 
करने तक धोरे धीरे दिल्ली के साम्राज्य ४ मिलगई 
जिससे हिन्दी भी संवत १६४० से १७४२ तक सब 
मुसलमान बादशाहों के दफतरों से निकरालो गई 
शप्रेर उस की जगह राज़ा टाडरमल की चलाई हुई 
पट्टी फ़ारसी लिपि श्रार वाली भरती हुई | यरी हाल 
मालवे, गुतरात, काशमीर, बंगाल श्रेर सिंध वगेरः 
के स्वतंत्र बादशाहों के हिन्दी दफ़तरों का भो हुआ 
जे सत्र एक एक कर कै मुगल बादशाहों ने छेलिए थे। 


यों हिन्दी प्रायः १००० बष तक मुसलमान 
बादशाहों के दफ़तरों में प्रचलित रह कर पक हिन्दू 
प्रधान मंत्री के प्रयल्ल से खारिज्ञ हागई जिस की 
पालीसी फ़ारसी के प्रचार से हिंदू जाति # वास्ते 
वैसी ही उपयेगा थी जैसी कि आज़ कल भारत के 
वतमान नेता ग्रों की अंग्रेज़ी के पठन पाठन की वृद्धि 
करने |; है क्योंकि जेसे आज़ दिन केवल हिंदी वा 
उर्द पढ़ा हुआ हिंदुस्तानी आदर्भा अंग्रफ़ों मे कुछ 
आदर नहों पा सकता है वैसे ही उस समय भो 
मुसलमान बादशाहों श्रारड नरके अमीरों बजीरों में 
कोरी हिंदी जानने वाले हिंदू की भी कुछ क़द॒र 
नहीं थी परन्तु जब वे भी फ़ारसी लिख पढ़ कर 
राज का काम करने के येग्य शागये ते मसलमानों 
के बराबर अमीरोे और बवज़ीरों के से ओहदे श्रेर 
दरजे पाने लगे । 


इस लेख को देख कर बहुधा लोग ऐसा कहेंगे कि 

नदी के वास्ते अकबर का समय अच्छा नहों था जिस 

मेराजा टाडरमल के द्वारा हिल्दी की अवनति हो कर 

फ़ारसी की कृद्धि हुई। से प्रत्यक्ष मे तो यह बात ठोक 

ही है जो राजनोति के द्वित से की गई थी परन्तु 

झकबर मूल मे हिन्दी का द्वषी नहीं था उसने अपने 
40 
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पेते ख़ुसरो को ६ वर्ष की ग्रवस्था में पहिले हिन्दी 
पढ़ने को ही बेठाया था। अकबरनापे में लिखा है कि ७ 
आजर सन ३८ जल्दूसी (ग्रगदन सुदि ६ संवत १६५०) 
को सुलतान खुघतरो द्विद्दी विद्या सीखने को बैठा । 
भूदत्त ब्राह्मण जो भद्दाचाय के नाम से सर्व साधा- 
रण में प्रसिद्ध है और अनेक विद्यात्रों मे कम कोई 
उसके समान होगा उसझे पढ़ाने 'ह। नियत हुआा 
अब यहाँ लिकंदर प्रेर अकबर के करमकांड की 
तुलना करके देखना चाहिये कि सिकंदर ने ता 
हिन्दुओं के भी दिखी के पढ़ने से रोक दिया था 
ग्रेर अकबर ने अपने पे।ते के पढ़ा कर निज घरही में 
हिन्दी का प्रचार किया | 
अकबर ने राज्यप्रबंध के जीर्णोद्धार और शासन 
संस्कार में भी हिन्दों का हो बहुत कुछ प्रचार क्रिया 
था जिसका पता आईन अकबरी से लगता है। सिक्कों, 
तापें,बंदूकों हाथी, घाड़ें और दूसरी चोज़ों के नाम 
जो उसने नए निकाले थे बहुधा हिन्दी के ही रकखे थे 
जिनका कुछ नमूना यहाँ भी लिखा जाता है । 
सोने के सिक्कों के नाम 
१ सहंसा--१०१ ताले ९ मासे सोने का दाता था 
और ९१ तेले ८ माशे का भी 
२ रहस्य--सहंसे का आधा 
३ आत्म--खहंसे का चेाथाई 
४ विंशति--सहंसे का १० वाँ और २० वाँ भाग 
७५ चुगल--सहंसे का ५० वाँ भाग-२ मेहर का 
६ अदल गुटका ११ माशे सेने का--मेल ९) 
७ धन--१ मेहर मे।ल ९ | 
८ रवि--आधो मेहर 
९ पांडव-मेाहर का पाँचवाँ भाग 
१० अए.सिद्धि--मेहर का आठवाँ भाग 
११ कलछा--मेादर का सेलहवाँ भाग 


चोदी के सिक्की के नाम 


१ रुपया 
२ द्रव्य--अठलन्ी 


३ चरण--सचे|अश्नी 
४ पांडव--१ रुपये का पाँचदाँ भाग 
५ दशाह--दसवाँ भाग 
६ कला--अन्ली वा सेलदर्वा भाग 
७ सोकी --२० वाँ भाग 
तेंबे के सिक्के के नाम 
१ दाम--१ पैसा--१ तोड़े आठ भाशे ७ रत्ती भर 
२ अधेला--आधा दाम 
३ पवला--पाव दाम 
४ दमड़ो--दाम का आठवाँ भाग 


तापो के नाम 


१ गज़नाल 
२ हथनाल 
३ नरनाल 
# ३ छ 
बदूः श[ क्‌ नाम 
१ संग्राम 
२रंगोन 


तलवारों के नाम 


? जमघर--जमडाढ़ 
२ खपवा 

३ जमखाग 

४ नरसिंह मूठ 

५ कटारा 


पहिनने के कपड़ों के नाम 


१ सघेगाती--जामा 

२ चित्रगुप्त--बु रका, गू घट 

३ शोश शेभा--टापी--मुकट 

४ केशघन--मृत्राफ बालें में गू थने वा बाँधने का 
५ करिजेब-कम रबंदा--पटका 

६ सनजेच--आधे बदन में पहिनने का नीमा 

७ पटगत--नाड़ा, कमरबंद 

८ पारपेरान--इजार--पाजामा 


९ परम नरम-शाल 
१० परम गरम--दुशाला 
११ चरनघरन 
१२ कंठ सोभा 
१३ टकोचिया 
१४ फेशघन 


कपड़ों के थानों के नाम । 


१ गंगाज्षल 
२ चातार 

३ भेरों 

४ मिहर कुछ 
५ अटान 

६ असावली 
७ धूरकपूर 
८ कपूरनू' 


हाथी के सामानों के नाम। 


१ गज़भांप--झूल 

२ मेघइंत्र--छतरीदार हादा 
३ रणपील- सिरी 

४ गजबागा- ग्रेकुश 


सिपाहियों के नाम । 


१ लकडेत--लकड़ी से लड़ने वाले 

२ परेत--परेबाज़ 

३ ढालेात--ढाल तलवार से लड़ने वाले 

४ चरछेत--बरछे से लड़ने वाले 

५ कमनेत--तीर कमान से लड़ने वाले 

६ बाणेत--देनें हाथों से तलवार मारने वाले 
७ एकहाथ--एक हाथ से तलवार मारने वाले 
८ बिनाटिया--तलूथार छोन लेने वाले 

९ चड़वा-छेटी ढाल रखने पाले पुरबिये 
१० तलवा-बड़ी ढाल रखने वाले दखनी 
११ बनकेली- बाँकी या टेढ़ी तलवार वाले 
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१२ पहरायत- पदरा देने घाले 

१३ खिदमतेये--सेव # 

१४ मेव्े--डाक ले जाने वाले 

१५ चेले--जे पहिले गु लाम कदलाते थे 
१६ अदृदी--भ केले लड़ने वाले 


डेरे वगेरा के नाम । 


१ गुलालबाड़-बड़ी कनात लाल रंग की जो सब 
डेरों के आस पास काट के समान खड़ो देती थो । 

२ रावटी--दस दस, लगे चोड़े डेरे | 

३ मंडल--७ गज़ के ७ चाबें पर खड़े देने वाले डेरे। 

४ आकाशदिया--जे ४० गज़ ऊँचा दे!ता था । 

५ सूर्यकाति--जिसकेा देपहर के समय सूरज के 
सामने रखकर रुई्द मे अप्नि उत्पन्न करते थे जिससे 
धादशाही बबरचीयवानें ग्रार दीपके के जलाने 
घगेरा में काम लिया जाता था। 

६ चंद्रकांति-जिसे चंद्रमा के आगे करके पानी टप 
काया जाता था| 

७ संख--गाय के सांग जैसा ताँत्रे का बनाया जाता 
था ग्रार ऐसे ऐसे संखें। के मिला कर समय 
समय पर दरबार में बजाते थे। 


बादशाहों के सिक्को में हिंदी। 


पुराने सिक्कों के देखने से पाया जाता है कि 
शहाबुद्दीन गोरी से लेकर अकबर बादशाह के समय 
तक ४०० बे के लग भग बादशाही सिक्कों में हिन्दी 
अक्षर रहते आये थे जिनम बादशांदों के नाम तथा 
ग्रोर भी कई विशेषण मुद्रित हाते थे। 


शहाबुद्दीन ने अपनी दिग्विजय में हिन्दुओं श्रोर 
हिन्दू धम का सबनाश ते। किया परन्तु सिक्कों में जे 
हिन्दी अक्षर प्रेर राज्य चिह्न हिन्दू राजाओं के समय 
से चले आते थे वे सब ज्यों के त्यों रहने दिये | दम 
यहां उनका भी कुछ नमूना हिन्दी -प्रेमियें की भेंट 
करते हैं । 
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नाम बादशाह । 


हिन्दी अक्षर 


| 
नम्बर 


मी अर ध 3 7 लक टी 2 हि हम नि 
१ मेईज्जुदोन मोदम्मद | १स्रोमगमद बिनसाम 


(साम व शहाबुद्दी नगोरी २ स्रोमद दमोर स्त्री 
| महमद साम 
२ | महमूद बिन साम | स्रोहमीर 
३ |ताजुद्दोन यलदेाज़ स्री हमीर 


४ | शमछुद्दोत पुछतमश 





। (दिण 
५ | रुफनुद्दीन फ़ीरोज़शाह स्त्री हमीर, सुरिताँ 
ल्‍ स्रोरुकफण दीण 
६  रजिया बेगम ४००३००४ 
| देव 
मश््जुद्दीन बहरामशाह स्रीमइज़ 
८ अलावुद्दीन मसऊदशांद हि हमीर, स्लो अछाव 
(दिण 


९ | नासिरुद्दीन महमृदशाह |स््रो हमीर 
१० गयासुद्दोन बलबन | झ्लो सुलताँ गयाखुदी 
११ मइज्ज़ुद्दो न केक्बाद सन्नी खुलतों मुईजुदी 
१२ जलालुद्दीन फ़ीरोज़.., ली सुलतता जलालुदी 
ल 

१३ गयासुद्दीन तुगलक कि सनी सुलताँ गयासदो 
/४७ शेरशादह सुर स्रीसेर साहि 
१७  इसलामशाह सूर स्रीइसलाम साहि 

(( सलीम शाह ) 
१६ | अकबर बादशाह 'श्रो राम 

अकबर बादशाह ने सब बादशादें से बढ़कर 
यह काम किया कि अप अनेक सिक्कों के साथ 
पक सिक्का पेसा भी चलाया था कि जिसमे न तो 
अपना नाम था और न केाई राजचिह था । केवल 
पुक तफ़े ते भ्रोराम और सीताज्ञी की मूर्ति थी जिस 
पर नागरी में राम नाम लिखा था ग्रार दूसरी ओर 
पर इलाही महीना ग्रार इलाही सन्‌ था। ऐसे ऐसे सिक्के 
की छाप लखनऊ की छपी हुई आईन अकबरी में 
है जिसमें सीधी तफ़ ते रामचन्द्रजो की मूति इस 
ग्राकृति से बनो है कि आप मुकुट धारण किये ग्रोर 
धनुषत्राण चढ़ाये जारहे £ | पीछे सीताजी हैं। उनके 
हाथ में भी १ छोटी सी ढाल है। उल्टी प्रार फ़ारसी 


गे हमीर श्री समरप- 


मैं बहमन इलांही ५० मुद्रित है । यद डस मे।हर 
के टकसाल में पड़ने की तारी त़ है। बहमन मदीना 
इलांही सन्‌ ५० का हमारी पेतिहालिक्क जंत्रो में 
चेत सुदि १ रविवार संवत १६६२ ता० १० मार्च 
सन्‌ १६०५ का लगा था । 


सरकारी कागजों में हिन्दी । 


काजी लोग जो मुक़दमों के फ़ेसले लिखते थे 
या क़ानूनगा सरकारी कागज़ प्रेर परवा। निकालते 
थे उनमें भी कभी कभी हिन्दी लिखी जाती थी। 
जमीन संबंधी फसलें में ऐेसे हिन्दू वादी प्रतिवादी 
के समभते फे लिये जे फ़ारसी पढ़े नहीं हे।ते थे 
फ़ारसी के नीचे कुछ सारांश हिंदी में भी लिख 
दिया जाता था। गाँववालें के नाम के परवाने दत्तक 
ग्रेर इतलछाऋनामे वगेरा बहुधा दिन्दी ही भे 
शैले थे। इस हिन्द की रोक किसी ने नहीं की थी । 
प्रेरंगअंब के समय में भी चलतो रही थी। मेने 
पेले कई कागज़ देखे हें । 


साहित्य । 


हिन्दी-साहित्य का आदर मुसलमान बादशाहें 
में उनका राज हैते ही है गया था। सुलतान महमृद 
गज़नवी की तवारीत़ में लिखा दे हि जब उसते 
सन्‌ ४१३ हिज़री (संबत्‌ १०८०) में कालंज़र पर 
चढ़ाई की थी ते वहाँ के राज्ञा नंदा ने उसकी 
प्रशंसा मे एक हिन्दी शेर ( दोहा ) लिख कर भेजा 
था। सुलतान ने उसके हिन्दी अरब ओर अज्ञम 
(ईरान) के विद्वानों के दिखलाया जे। डसभऊी सेवा 
मे थे, सत्रने सराहना की ओर बहुत दाद दी। तब 
सुलतान ने अपना बहुत गारव मानकर (क्योंक्रि 
एक पड़े स्वतंत्र राजा ने उसकी प्रशंसा की थी) 
१५ क़िडलों की हकूप्रत का फ़रमान जिनमे पक 
कालंजर भी था बहुमूल्य पदार्थों सहित उसके 
पारितेोषिक में राज्ञा के पास भेज्ञा प्रेर उसका 
राज्य ज्यों का त्यों उसी के पास छोड़कर उसने गज़नी 
की तरफ़ कूच कर दिया । 
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तवारीख़ में यद नहीं लिखा है कि उस दोदे में 
क्या भाव था | परन्तु इसमे संदेह नहीं है कि उसमें 
पेसा चमत्कार देगा कि जे। हिन्द, अरब, ओ्रोर 
अज्ञम (ईरान) के विदवनें के पसंद आगया प्रोर 
सुलतान ने रीफकर उसकी पेली क़दर की कि 
राजा का राज्य भो नहीं लिया जिसके वास्ते वह 
गज़नी से इतनी दूर बलछकर आया था ओर इस झे 
खिवाय १४ क़िले श्रार उसके दे गया। इस द्ृत्तान्त 
से सुल्तान मदमृद की प्रीति हिन्दी फी प्रति स्पष्ट 
रीति से सिद्ध होती है श्रेर उससे ये चार बाते 
निकलती हैं | 


१ पक ता हिन्दों की क़दरदानो | 

२ दिन्द के चिद्वानों के अपने पास रखना | 

३ एक दात्र राजा की हिन्दों कविता का अपने गैरव 
का हेतु समझना । 


४ उसकी रीमभ में राज्ञा के उतना बड़ा पारि- 
ताषिक देना जे दोनें के ही मान-स+भान का 
सूचक था । 


यदि सच पूछो ते इन सब बातें का मूल 
कारण हिन्दी भाषा पऔरेर उसकी कविता का प्रभाव 
था। जिसने महमूद जैसे कट्टर तुक बादशाद् के 
दरबार में अपना महत्त्व दिखा कर ग्रब और अजप 
फे विद्ानां का मेद्वित करलिया और उपहार भी 
' घह पाया कि वैसा फिर कभी किसी समय भे नहीं 
मिला होगा क्योंकि प्रथम ते कालअर का राज्य नए 
दाने से बच गया। दूसर शज़ा नंदा के अद्वितीय मान 
ग्रेर छाभ प्राप्त हुआ जिससे उसका राज्य ग्रार हढ़ 
हागया | तीसरे मुसलमान भी हिन्दी भाषा के रसिया 
बन कर स्वयं उसमे कविता करने लगे, जिसका 
पता भी उसी बादशाह के वंशज की तवारीभों से 
लगता है, जिनमे लिखा है कि उनके समय भे सुले- 
मान का पाता साद का बेटा मंसऊद हिन्दी भाषा का 
बड़ा विद्वान प्रेशर कवि था। उसने जो दे दीवान 
फारसी के बनाये थे ते पुक्र हिन्दी का भो बनाया 
था| फ़ारसी भाषा में किसी कचि की सब कविता 
के संग्रह के दीवान कहते हैं । 


पंज्ञाब मे महमूद गज़नबी का राज़ संघत्‌ १०७० 
में द्वेगया थ! प्रेर जब ही से मुसलमान लेग हिन्दी 
बोलने लगे थे ग्रोर यदी कारण मसऊद के कवि 
हाजाने का था | 


जामेडलहिकायात से जे सुलतान दशाम्रसुद्दीन 
के राज़ में संतत्‌ १९६८ के आलपास बनी है जाना 
जाता है कि अन्हलपुरपट्टन के राजाधिशज्ञ 
सेलंखी लिद्धराज़ जयसिंददेव फे समय में जिसने 
संवत्‌ ११५० से सेब्रत्‌ १२०० तक राज किया था 
कुछ हिन्दुओं ग्रोर फ़ारसियों ने मतद्वेष से खंभात 
के कई मुसलमानों के मार डाला था प्रेर उनकी 
एक मसज्ञिद भी गिरादी थी। मसज्िद का ख़तीत! 
(उपदेशक) कृतुत्अली कवि था। वह यद सत्र हाल 
दिनदी कविता भें लिख कर राजा के पास लेगया। 
राजा ने निगाय करके मसजिद के फिर से बनाने के 
लिये रपया दिला कर अपराधियों के दंड दिया | 
इधर दिल्ली में तु्का' का राज हेाजाने से जे! संवत्‌ 
१२५० में हुआ था मुसलमानों में दिन्दी का प्रचार 
ग्रेर बढ़ा, जिनमे अमीर खुसरो जैले हिन्दी भाषा 
के कविक्रोविद उत्पन्न हागयें; जिनकी मधुर श्रोर 
प्रासाद कविता ने मुसलमानें के दिन्दो-साहित्य 
का रसिया बना दिया | ख़ुसरों के समकालीन 
सुलतान फ़ीराज़ ठतगलक के राज्य में मल्ला दाऊद ने 
नूरक ओर चंदा के प्रेम का दिलदोकाव्य बनाया था, 
जिसका उस समय के छाग बड़े प्रेम से पढ़ते थे 
ग्रार शेत्न तक़ोउद्दीन' उपदेशझकू भी दिल्ली की 
ज्ञामांमसज्िद में व्यात्रान देते हुप उप्तड्ले देद्दे 
ग्रेर ऋवित्त पढ़कर छोगों के मुम्ध कर देता था। 
पक्ष दिन किसी मे लवी ने कहा कि मसजिद में यह 
हिन्दी-कविता क्यों पढ़ो जाती है ता शेप ने कहा 
कि इलके भाव सब्र सूफ़ियों ग्रेर कुरान की शिक्षाओं 
से मिलते हुए हैं। इस बात से जे। मुठ अब्दु लकादिर 
घदऊनोी ने अपने इतिहास में लिखो है यद्द सिद्ध 
द्वेता है कि उस समय हिन्दी की कविता मुसल्त- 
मानें में खूबसमभी जाने छगा थी ग्रौर फिर केई 
समय ऐसा नहों था कि जे मुसलमान कवियों से 
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सालो रहा दे। | हमके हिन्दी-पुस्तकों का खोज में 
कई मुसलमान कवियें का पता छगा है प्रार कई 
ग्रंथ भी उनके रचे दुप मिले हैं। परन्तु विघ्तारभय 
से हम यहाँ केवछ उनके नाम किच्ित्‌ परिचय 
सद्दित प्रमाणस्वरूप लिख देते दें । 


१ अकचर (बादशाह) 
२ अनवरर्जां 
३ अनीस 
४ अब्दुल रदमान 
५ अलद्दाद 
६ अलीमन 
७ अहमद 
८ आ्राज़म 
९ आदिल 
१० आरिफ 
११५ आलम 
१२ आसिफ़ 
१३ इन दशा 
१७ कमाल 
१५ कफ़रीम 
१६ क़ांजी अकरम 
१७ खान 
१८ खान आलम (नव्ात्र) 
१९ खान सुलतान 
२० ख़ुसरो 
२१ गुलामी 
२२ जमाल 
२३ जलील 
२७ जानजानों 
२५ जुलकरनेन 
२६ ज़ेनुद्दीन 
२७ ताज 
२८ तानसेन 
२९ दाऊद 
३० दानियाल (शाहजादा) 
३१ दानिशामंद सा 


४२ दिलदार 

३३ दिलाराम 

४४७ नज़ोर 

३५ नथी 

३६ नयाज 

३७ निछाज़ 

३८ निशात 

३९ पंथी (मिर्जा राशन जमार) 
४० प्रेमी (शाह बरकत) 

७१ फ़रीद 

४२ फुज़ायल्णाँ 

४३ फ़हीम 

४७ बाऊओद 

४५ बारक 

४६ मदनायक (निज़ामुद्योन बिलगरामी) 
४७ मलिक मेहम्मद जायसी 
४८ मल्िकनूर मोहम्मद 

४९ मदृबूब 

५० भीरमाधेा 

५१ मोर रघ्तम 

५२ मुबारक 

५३ मे।दहम्मद 

५७ रज्तचजी 

५५ रहमत॒ुललाद 

५९६ रहमान 

५७ रहीम (नवाब ख़ानखाना) 
५८ रसनायिक (तालिवग्ली) 
५९, रसिया (नजीवर्खाँ) 

६० लतीफ 

६१ वज़हन 

६२ घहाख 

६३ वाहिद 

६४ साहिब 

६५ सुलतान 

६६ सुलतान पठान 

६७ शाह मेहम्मद 
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६८ शाहशाफ़ी 

६९ शाहहादी 

७० शोख 

७१ शेख्रगदाई 

७२ शेख़ सलीम 

७३ दाशम बीजापुरी 
७७ हिम्मत खाँ 

७५ हिम्मत बहादुर (नवात्र) 
७६ हुसेन 

७७ हुसेन भारहरी 
७८ हुसेनी 


इनमें कई कई ते। रहीम ग्रेर वान आलम वगेरः 
जैसे आप भी कवि थे वेसे कवियों की क़दर भी 
खूब करते थे | संभव है कि इनके सिवाय श्रार भी 
मुसलमान कवि हुए हैं ग्रेर अब भी अप्रीरअली- 
भोर जैसे अच्छे कवि मुसलमानों में विद्यमान है । 


प्रायः सबही मुसलमान बादशाह दिल्‍्दी भाषा 
प्रेर हिन्दी-कचता के समभते थे ओर कई कई ते 
पढ़ते भी थे ग्रीर स्वयं कविता भी करते थे। अकबर 
बादशाह की फुटकर कविता बहुचा कवियों के 
याद है | जदाँगोर की कविता ते कोई नहीं झुनो 
गई परन्तु इसमे संदेह नहीं है कि हिन्दी के अच्छे 
अच्छे दोहे ओर कबित्त उसके याद थे। उसने अपनो 
दिनचर्य्या में ज्ितका नाम तु.ज़ुक जहांगारी है कई 
जगह ऐसी बाते लिखो & जिनसे उसके दिः्दो 
कविता कहा याद होना प्रतीत द्वाता है । वह संवत्‌ 
१६७४ के बृत्तांतां में कुपुदनो ओर कमल की व्याख्या 
करते हुए कहता है “कि यह बंधी हुईं बात दे कि 
कमल दिन को फूलता है ओर रात के सुकड़ जाता 
है। कुमुदितोी दिन के मुंद जाती है ओर रात 
के खिलती है। भोंरा सदा इन फूलें पर बैठता है 
और इनके भीतर जा मिठास द्वोती है उसके चूसने 
के लिये इनकी नालियें मे भी घुस जाता दे ! बहुधा 
ऐसा द्वेता है कि कमल मुँद जाता है और भोंरा 
सारो रात उसी में बेठ। रद्दता है । इसी तरद्द कुमुदिनी 
में भो। फिर उनके खिलने पर भोरा निकल कर 
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डड़ ज्ञाता है। इसी लिये हिन्दुस्तान के कवीश्वरों ने 
घुलबुल के समान उसको फूलें का रसिया मान- 
कर अपनों कविताओं में उत्तम युक्तियां से उलका 
घणन किया है।” 

“तानसेन कलावंत मेरे बाप की सेवा में रहता 
था! वह अपने समय मे ग्रद्वितीय ही नहीं था वरन 
किसी समय में भी उनके तुल्य गवैया नहों हुमा है। 
उसने अपने भपद में नायका के मुख के सूर्य को, 
उसके आँख खेलने के कमल के खिलने ओर उस 
से भांरे के उड़ने को उपमा दी है ! दूसरी जगह 
कनखियें से देखने के भोांरे के बेठने से कमल का 
हिलना कहा है।” 

अब दे। एक हृष्टांत श्स बादशाह के कवियों 
का निहाल करने के भी लिखे जाते हैं । 

(१) संवत्‌ १६६७५ के बेशाख वाद १९१ के प्रत्तांतें 
में लिखा है कि राजा सूरजसिंह' हिन्दी भाषा के 
एक कवि के भी लाया था जिसने मेरी प्रशंसा में 
इस भाव की कविता भेट की कि जे सूरज के काई 
बेटा दाता ता सदाही दिन बना रहता | रात कभी 
नहीं द्वाती क्‍योंकि सूरज के अस्त होने पर यह 
उसकी जगह बैठकर ज़गत्‌ को प्रकाशमान्‌ रखता । 
परमेश्वर धन्य है जिसने आपके पता के ऐसा पुत्र 
दिया जिससे उनके अस्त होने पर लोगों मे शोक- 
रूपी रात्रि नहों व्यापी, सूरम बहुत पद्चाक्यप करता 
है कि हाय मेरा भी काई ऐसा ही वेटा देता जो मेरी 
जगह बेठ कर पृथ्वी में रात नहों हाने देता जैसा कि 
ग्राप के भाग्य के चमत्कार और न्याय के तप-तेज 
से पेसी भारी दु्धेटना दे जाने पर भी संसार इसे 
प्रकार से प्रकाशमान्‌ है। रहा है कि माना रात का 
नाम प्रोर निशान ही नहों है । ” 

“पेघी नई युक्ति हिंद्दी भाषा के कवियों की 
कम सुनी गई थी। मेंते इसके इनाम में उस कवि के 
हाथी दिया | राजपूत लोग कवि के चारण कहते हैं । 

(२) पेशाख घाद ३० मंगलवार संवत्‌ १६७५ 
के जहाँगार ने अहमदाबाद गुजरात में वृखराय 


(१) मारवाड का राज! 
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भाट के १००० ) दिये श्रोर हसके घिषय में लिखा कि 
“यह गुजराती है। इस देश की बाते खूब जानता 
है। इसका नाम बूटा था | मेरे जी में गया कि बूढ़े 
आदमी के घूटा कहना अनमिल बात है ग्रेर विशेष 
कर के उस दशा में जब कि मेरी कृपाद््टि से हरा 
भरा हो कर फूल फल से लद॒ गया है। इसलिये 
मेंने हुक्म दिया कि इसके भुखराय कहा करे | वूख 
(वृक्ष) हिन्दी में दरख्त के कहते हैं ।” 


जहांगीर का बेटा शाहजहाँ हिन्दी बोलने ग्रोर 
हिन्दी-कविता के समभते में अपने बाप ग्रार दांदा 
से बढ़ गया था। इन मुगल बादशाहीं की मातृ भाषा 
ते तुर्की थी ग्रार घर में तुकों ही बोला करते थे 
परन्तु हिन्दुस्तान मे राज करने से हिन्दी भी बोलने 
लगे थे श्रार शाहजहाँ की मातृभाषा ते मानों 
हिन्दी ही थी । जब वह जन्‍्मा था ता अऋबर बादशाह 
ने उसे अपनों बड़ा बंगम सुलतान रक़ेया के सॉंप 
दिया था कि तुम्हारे संतान नहों है इसी के अपना 
बेटा समझ कर पांला। बेगम की बाली तुर्कों थी इस 
लिये वह शाहजहाँ से तुर्का ही बालतो प्रेर बहुत 
चाहती थी कि यह भी तुर्कों ही बोला करे परन्तु 
शाहजहाँ के तुर्को पस«7 नहों थी भर न उक्षका 
ज्ञी तुर्कों बोलने में लगता था। 


मुल्ला अब्दुल हमाद ने बादशाहनामे में लिखा 
है कि “ हज़रत बादशाह जियादा ना फ़ारसी बोलते 
हैं प्रेर जे छेग फ़ारसी नहों ज्ञानते उनसे दिन्हु- 
सतानी थाली में बाते करते हैं; कुछ तुर्कों भी 
समभते हे परन्तु वाठते ऋम 7 | बालने का अधिक 
अभ्यास नहीं हैं। बचपन में इस भाषा की तरफ़ कुछ 
रुचि नहीं थी। मिरज़ा हिंदाल की वेटो ओर बाबर 
बादशाह की याती रुफैया खुलतान जे बादशाह 
के लालन पालन के नियत हुई थी उसकी बोली 
तुर्की थी ग्रोर घद महल में तु्कों बोला करती थी | 
प्रेर बादशाह के! ज़बरदस्तो तुर्कों बाऊना सि््राती 
थी परन्तु बादशाह के यह बोली नहीं झुद्दाती थी 
इसलिये बहुधा शब्द तो समक में आ गये 
परन्तु अच्छी तरह से बोलना नहों आया । पक दिन 


जहांगीर बादशाह ने प्यार से कहा कि जे केाई 
मुभसे पूछे कि धह क्‍या उत्तम गुण है जे बाया 
.खुरम 'शाहजहां) में नहीं है ते में यद कहुँगा कि 
धह तुकों बोलना है |” 

“बादशाह ने बड़े अदब से अपने बाप के उत्तर 
दिया कि हज़रत के प्रताप से यह गुण भी प्राप्त 
दा जायगा परन्तु वे अपने के निरा निर्दोष ही नहीं 
बनांयां चाहते थ इसलिये नज़र नहां लगने के 
लिये इस कमी के पूरा नहीं कया ।” 

निदान मुल्ठा ने भी वाक्य-चापल्य से अलंकार 
के रूप मे वहा बात कही जे दम ऊपर कह आये 
हैं कि शाहज़हाँ तुर्कों नहों धारूता था, ह्न्दी 
बोलता था | 

शाहजह्ाँ के भी हिद्दी कविता से अधिक 
प्रेम था। वह अपने दरचार-कवीश्वरों में से जगप्नाथ- 
राय, त्रिशूली हरनाथ महापात्र ग्रार सुख्र कॉबराय 
की कविता बहुत पसंद करता था ओर इनके बड़े 
बड़े इनाम और इकराम देता था। 

कहते हैं कि जोधपुर के महाराजा जसवंतसिह 
के शाहजर्ाँ बादशाह क्रेस त्खंग से हो कविता 
करना आया था। एक बेर शाहज्ञहाँ ने महाराजा से 
एक कवित्त का अथे पूछा था। जब महाराजा से 
पूरा पूरा अथ न है सका ता सूरतमिश्र के हुक्म दिया 
कि राज़ा के कविता सिखाओ थार कवि बनाग्रो | 

शाउजहाँ का बेटा दाराशिकाह ते हिन्दो श्रेर 
संस्कृत के समभने में अपने बाप दादाओं से 
भी बढ़ कर निकला था जिसने स्वयं उपनिषदों का 
उल्था फ़ारसी मे जिया था परन्तु आरफुजेब हिन्दुओं 
का द्वषो हा कर भी हिन्दी भाषा ग्रेर हिन्दी कविता 
से विमुख नहीं रहा था। आगरे की छपी हुई मुआ- 
सिर आलमगीरी पं लि्रा है कि १० जमादिडल 
अब्ल सन्‌ .००१ (फागुन खुदि ११ संवत ११४६) 
फे बादशाह के डेरे दक्षिण मे कृष्णानदी पर गाँव 
बदरी के पास हुए | पक दिन सलाबतज्ां मीर 
तुजुक ने बादशाही अदालत की कचहरी में पहिले 
एक आदमी के बादशाद की नज़र से गुजराया 
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कि यह अज़ करता है कि में बढ़ाल के दूर देश से 
चला दीने के वास्ते आया हूं सा मेरा मनेारथ पूरा 
देना चाहिए | बादशाह ने मुसकरा कर खीसे में 
हाथ डाला ग्रोर १०० / के सेने ग्रेर चाँदी के 'चरन' 
सलाबतखाँ के दे कर फ़रामाया कि इसके दे दे। 
प्रेर कहे! कि हम से जे राोकड लाभ लिया चाहता 
है ते यह है। जब खान ने यह रक़म उसके दो 
ते वह बखेर कर नदी में कूद पड़ा। ख़ान चिल्लाया 
कि यह ते ह्ूबता है | बादशाह के हुक्म से तेरा 
लेग उसके नदी में से पेकड़ लाये | तब हज़रत ने 
दरवाज़े के भीतर मुँह करके सरदारखां से कहा 
कि एक आदमी बद्भाल से आया है उसके सिर में 
» यह झूठा ख़याल समाया हुआ है कि मेरा मुरीद 
(यचेला) हा जावे | देहरा-- 

चूहा खड़ा न मावे तरकल बंधी जज्ञ । 

तेले नंदी मादरवेंदी खदी नलज्ञ ।।१।। 

इसके मियां फ़र खसहरंदी के पास ले जाओ 
प्रौर कहे! कि इसके मुरीद कर छा ओ्रोर टोपी 
पहिनादो । 

बड़े खेद की बात है यह दोहरा जिसके लिये 
इतनो कथा लिखी गई है ठीक ठोक पढ़ने में नहीं 
आता और इसका कारण यही है कि फ़ारसी लिपि 
में हिन्दी भाषा सही नहों लिखी जाती | 

कलकर्ते की छपी हुईं प्रति में यह दोहरा यों 
लिखा है | 

टोपी लंदे बांवरी दंदे खरे निलज्ञ । 

चूहा खड नमावली तेकल बंधे छज्ज || १॥ 

तज़करे चगत्ता में भी यह दराहा ऐसा ही संदिग्ध 
लिखा हुआ है | 

रुक्ेआत आलमगीरी में लिखा है कि एक बेर 
शाहजादा माहम्मद प्राजम ते कुछ आम बाप के 
पास भेजे थे ग्रौर उनके नाम रखने की प्राथना की 
थी। ग्रारंगज़ेब ने बेटे के। लिखा कि तुम स्वयं विद्वान 
हे कर बूढ़े बाप के क्यों पेसी तकलीफ़ देते हे।, 
? क्षेर तुभ्दारी खातिर से सुधारस श्रेर रसनाबिछास 
नाम रक््खा गया । 
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बहुत से हिन्दी के हिन्दू-कवियों ने भी मुखल- 
मान बादशादें से हिन्दी-कविता पर बड़े बड़े मान- 
सम्मान ओर इनाम पाये हैं। अकबर आदि मुगल 
बादशाहेोँ में तो कविराय का पक पद ही नियत 
है| गया था जे हिन्दू-कवचियां के मिला करता 
था। राजा वीरवर का सबसे कविराय का दी 
खिताब मिला था। वीरवर के कविराय देने 
से पहिले एक कविराय और भी था जिसके बाद- 
दाह ने उड़ीसे के राजा मुकंददेव के पास भेजा 
था | शाहजहाँ के समय में सुन्दर कविराय श्रोर 
जगन्नाथ महा कविराय था। दूसरा खिताब महापात्र 
का भी था जो नरहर ओर हरनाथा वगेरा कवियों 
के मिला था ग्रार पेसे ही श्रोर भी बादशाहों के 
राज्य में हिन्दी भाषा के हिन्दू ग्रेर मुसलमान कवि 
प्रतिष्ठा पाते रहे हैं जिनका वणन करने से लेख 
बहुत बढ़ जाता है। सारांश यही है कि मुसलमान 
बादशाहें ग्रेर विशेष करके मुगलेां के समय में 
हिन्दी-कविता ने उनकी ग्रोर उनके अमीरों की 
उदारता से बहुत उन्नति पाई है ग्रोर अच्छे अच्छे 
हिन्दू मुसलमान कवि जिनमें से १७५ नाम सुजञान- 
चरित्र में लिखे हैं इन्हों के समय में हुए । 


ग्रोर ते कया हिन्दी तथा वजभाषा के साथ 
साथ ही डिंगल कविता की उच्नति भी मुगल 
बादशाहें के समय में ही हुई है जो राजपूतें ग्रोर 
राजपूताने में विशेष कर के प्रचलित है। जैसे हिन्दी 
में कई भाषाओं के मिलने से उदू बोली निकल पड़ी 
है वैसी ही मारवांडी बेली में भी कई बेलियाँ मिल 
कर डिंगल भाषा बनी है जिसमे राजपूताने के चारणा, 
भाट और सेवक जाति के कवि कविता करते हैं । 


डिंगल कविता पहिले ते। बहुत विस्तृत नहीं थी 
परन्तु जब मुगल बादशादें के समय में राजपूतों 
का ऐेश्वय बढ़ा ते उसके साथही डिंगल भाषा के 
कवियों के भी भाग खुल गए जा राजाओं की रीक 
ग्रौर मेज से तो लाख पसाथ पाते ही थे अब उनके 
प्रसंग से बादशाहें तक भी पहुँच कर उनसे ओर 


( ४२ ) 


उनके उदार अमीरों से भी अपनी ग्रनघड़” कविता 
के पारितोषिक पाने लगे ग्रेर डिंगल भाषा राजपूताने 
के जंगलें से निकल सभ्य बादशाहों के मं ह लगने 
लगी । 


चारणों फे कहने से तो अकबर बादशाह भी 

डिंगल भाषा के कवि थे क्योंकि वे उनकी कविता भी 
पढ़ा करते थे । 

जहाँगीर ने एक चारण की जिस कविता का भावाथे 
अपनी दिनचय्या मे लिखा है घह डिंगल भाषा की 
ही थी। शाहजहां ग्रार ग्रारंगजेब भी डिंगल भाषा 
जानते थे ऐसा चारणों के ग्रंथों से पाया जाता है | 
नवाब खानखाना ते। डिंगल भाषा का रसिक ही नहीं 
था वरन्‌ उसकी कविता भी करता था। डिंगल कवियों 
में उसका भी नाम लिखा जाता है। सारांश यह है कि 
यह डिंगल कविता भी मुगलें के समय में उन्नति से 
विमुख नहीं रही थी। इस भाषा के नीचे लिखे प्रधान 
प्रधान कवि मुगल बादशाहें के समय में हो हुए हैं । 
१ पीथल ( पृथ्वीराज राठाड़ ) 
२ लकखा, बारहठ । 
३ दुरसा, आडा | 
४ सूराचन्द, तापरिया । 
५ झूला, साईयाँ । 
६ दापा, 
७ माला, साँदू । 
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(१) दस्वारजाधपुर के कविराजा महामहोपाध्याय 
मुरारदानजी ने बारडिक क्रानिकल्ल के प्रसंग भें जो अपनी 
अनुमति कल्नकत्ते के महामहोपाध्याय पं० हरिप्रसादजी 
शाश्नी को लिखी थी उसमें हिंगल भाषा का अथ अनधड 
पत्थर वा मिट्टी का डगल्ल ( टेला ) बताया है | आजकल 
गवर्नमेंट का ध्यान बारडिक क्रानिकल की ओर बहुत 
कुका हुआ है जो विशेष करके डिंगन्न भाषा में है जिसके 
लिये श्री दरार मार्वाड ने बहुत सा रुपया व्यय करके 
जे!धपुर में एक बारडिक कमेटी बनाई है जिसकी प्रधानता 
इसी उदाहरण से सिद्ध होती है।कि मारवाड राज्य के प्रधान 
मेत्री उसके प्रेसीडेंट हैं । 


८ संकर, बारहठ ! 

९ रंगरेला, बीटू । 

१० इसरदास, बारहठ । 

११ जाड़ा, मेढ्ू । 

११ओपा, 

१३ आसा, बारहठ | 

१४ राजसिंह | 

१५ अह्ल्ू | 

१६ पाडुख़ान, आडा | 

१७ किसना, आसिया | 

१८ हेम, सामेर | 

१९ फंसादास, गाडण | 
२० जग्गा, खिड़िया । 
२१ हुकमी चन्द, खिड़िया । 
२२ नरहरदास, बारहठ । 
२३ करनीदान, कविया । 
२४ बीरभाण, रतनू 

संगीत 
हिन्दी-संगीत भी मुसलमान बादशाहें में बहुत 

फैला क्योंकि बहुधा बादशाह राग-रंग के रसिया थे । 
नाच, गान बिना वे और उनके अमीर अपने जीवन 
के। फीका समभते थे ओर इसकी सामग्री भी 
प्राचीन समय से दुसरे देशों की अपेक्षा भारत में बहुत 
रहती आई है। गेोपालनायक, बख शूनायक, चिरजू- 
नायक, तानसेन, रामदास, ग्रेर सूरदास, आदि 
बड़े बड़े गवेये इन बादशाहेों के समय मे हो हुए हैं 
जे विशेष करके हिन्दीभाषा के गीत ग्रर गाने गाते 
थे। उनके संगत से बहुत से मुसलमान गवैये भी 
उत्पन्न हा गए थे ज्ञिककी संतान आज़ तक इस विद्या 
की धनी बनी हुई है। भाँति भाँति के हिन्दी-गीत 
बनाने वाले तथा राग-रागिनियों के जेड़ने वाले भी 
अनेक कवि अमीर खुसरो से केकर लखनऊ के 
ग्रेतिम बादशाह वाज़िद अलीशाह तक है। गए हैं 
जिनका नाम हिन्दो-संगीत में सदा अमर रहेगा । 
हिन्दू-गवैयें का मुसलमान बादशांहें ने मानसम्मान 
भी राजाओं से बढ़ कर किया है। गापाल नायक को 


(4) 


ग्रशाहरीर हिएती से कहर गयी वाह: साहू की धर मिशे का रह है काका 
तहत ए प्णो गत! को के उस बोंवे एव के गत + को दिशा है हि 
| छत गो गदर े तारसेर की कहे ग्रह. ग्रानर माह हे ते पर गशारिरिं 
पा पे हा पीहे हीरे! कोह हु से गेर गानों वा शरण ते अजाथाए 
हा पा हिए वा। बा एम को बैग री 

पारसोग ने । हित) । हद हे चांद के दे. सकी हिंदी भाप वी बीत गे गा मकर 
हे गे। पाप गा री के तकरार बढ़ाते के फिता के मे और छत 
तह ने हरे तेह हि मे पर कह कवियों शो के गैर जगह थे । बह 
गी पद के रिया गा विदा मे मी उसका पते हदोमरण सा से है हि यों 
दताए पं से इंचा हो एस था| गाह- ही लाए गर कल हे देता 4 

हगिरे मे कह के कहावत हह पैँ को गुर: 
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( ८७ ) 
देशी रियासताो म॑ नागरी अक्षरों का प्रचार । 


[ पडेत गणापति जनाकी दुबे लिखित । | 
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विशान-विशारद छॉरी साहब का यह कथन 
ऊपर दिया है जिसका अनुवाद ये है कि जितना 
कि मन के अनेक कारये ओर धम के रूप प्रगटित 
हेते जाते हैं वेसेही मन की भी समुन्नति दवाती 
जाती है। उन्नति मन का परकीय भाषा के द्वारा 
प्राप्त नहों हे। सकती | सम्पू्ण मताराग, मनेविकार 
ग्रेर विचारों के साधना आविभाव माता की गोद 
मे सीसी हुई भाषा ही के साथ संलग्न हेते हैं । 


१--इस वैज्ञानिक सिद्धान्त से यह सिद्ध हे कि 
यदि मलुष्य उन्नति कर सकता है ते! वह केवल 
मातभाषां ही के द्वारा कर सकता है अन्य था नहीं | 
इसी कारण आजकल इस बात पर अधिक ज़ोर 
दिया जाता है कि मातृभाषा के द्वारा ज्ञानाजन 
कराया जाय। मातृभाषा ही के द्वारा उच्चज्ञातीय 
वैज्ञानिक शिक्षा प्राप्त करने के उपादान संपादित 
किये जाँय ग्रोर मातभाषा ही का समस्त कार्यों 
में जे सभ्यता के मार्ग में उपयुक्त हा सर्वोच्च 
स्थान दिया जाय । 


२--वैज्ञानिक खिद्धांतां का ऐसा हाल है कि 
उनके ज्ञात होते ही उनपर अमल नहीं होने 
लगता। उन सिद्धान्तों के प्रथम ता कुछ काल 
प्रचार के लिये दरकार द्वाता है फिर उनके पाए 
ज्ञाने पर उनपर अमल देने लगता है। उसके 
उपरान्त उनके फल में अनेक रूप दिखाई देते हें । 
इसी तरह मातृभाषा के द्वारा ज्ञानाजेन के प्रश्न 


का भी हाल है । वैज्ञानिकों ने उसे माम लिया है । 
अब अमल में लाने का विचार है । 


३-सरकार गवनमेट के उस उदार भाव के 
लिये धन्यवाद है कि उसने प्राथमिक शिक्षा का 
सम्बन्ध देशी भाषाओं % ही, द्वारा कराने की प्रणाली 
शुरू से प्रचलित की | अब इतनी बात अवश्य है 
कि उसके आगे चलकर देशी भाषाओं को विद्या- 
पीठों म॑ भी स्थान दियाज़ाना उचित था परन्तु 
न ते उसके लिये प्रथम से कुछ साहित्य ही रचा 
गया न गवन मेट इस बात की अधिक चिंता ही करती 
है। इसका स्पष्ट कारण इतनाहो है कि उच्चप्राति 
की वेज्ञानिक शिक्षा का प्रचार ओर प्रदान देने 
अंगरेजी ही भाषा के द्वारा होना उन्हें स्वाभिमान, 
राजकीय अधिकार ग्रार साधनाभाव के कारण 
अधिक इण है । 


४--तात्पय, गवनमेंट जितना कुछ भी करती है 
उसके लिये वह धन्यवाद के लिये पात्र है। परंतु 
देशी रियासते की यह बात नहीं है। देशी रियासत 
इस विषय में घह काम कर सकती हैं जा कि 
गवनमेट करने में सकुचाती है। देशी रियासतें ऐसा 
काम कर सकती हैं जा गवनमट के लिये आदरशे- 
स्वरूप बन सकता है, क्योंकि किस भाषा की 
शिक्षा आर किस कारोबार मे उपयाग करना चाहिये 
इस विषय मे वस्तुतः सब छोटी माटी रियासतों 
के सम्पूण स्वाधीनता प्राप्त है । 


५--इसलिये नागरी प्रचार का प्रथम काय- 
क्षत्र देशी रियासतें के बनाना चाहिए। मेरी समझ 
में ता देशी रियासतें में जितना अधिक ओर शीघ्र 
नागरी अक्षरों का प्रचार है| उतना भरता है। 
इसके लिये विशेष यत्न की ज़रूरत है। क्योंकि छोटी 
छोटी रियासतें का पेसा कुछ विचार है कि राज- 
काज में पुरातन से जिन फ़ारसी अक्षरों का प्रचार 


( ८५ ) 


खला आता है उन्हीं का क्रायम रकखा जाय | फारण 
अदछ बदल करने से कदालित्‌ ऊपर के कमेचारी 
लेग उसे पसंदन करे। इस विचार से वे इस 
विषय में कुछ च्रेष्टा नहों करते। इसलिये उनका 
ध्यान इस बात पर आकर्षित कराना चाहिए 
कि उनके दरबार का सब काम-काज़ मागरी 
अक्षरों में ही किया जाय ते। सफलता होगी ओर 
गवनमेट के भी उसमें कुछ घिरोध नहों है। 


६--बड़ी रियासतें के दे! विभाग है! सकते हैं ! 
(१) प्रथम ते वे जिन्होंने नागरी का प्रयार 
कर दिया है। (२) दूसरी वे जहाँ नागरी का प्रचार 
हाना बाक़ी है श्रार इन्हों के अन्तगत वे रियासत भी 
हैं जहाँ नागरी का छोड़ अन्य लिपि का प्रचार है । 

७--वे रियासत जिन्होंने नागरी प्रचार प्रचा- 
रित कर दिया है उनमें टिकेत का सम्मान रियासत 
ग्वालियर के है। ग्वालियर-नरेश ने नागरी अक्षरों 
का प्रचार करके अपनी रियासत ग्रेर अपनी मातृ- 
भाषा का बड़ा उपकार किया है इसलिये वे हिन्दी- 
अगत्‌ के सर्वोपरि मान्य हें । 


८--ग्घालियर रियासत भर मे इस समय तीन 
भाषाएँ श्रेर तीन लिपि प्रचलित हेँ। ज़माख्न 
की भाषा मरहटी है श्रेर उसकी लिपि भी मरहटी 
है। किम्तु कई विभाग ऐसे हैं जिनमें जमाख्च 
हिन्दी में है प्रेर क्वचित्‌ अंगरेज़ी में भी हैं । परन्तु 
बद फेवल ज़रूरत के विचार से है | शिरस्ता भी 
इसी प्रकार तीन भाषाओं में विभाजित है । हिन्दी 
लिंपि जुडीशियल, पुलिस, कस्टम, जंगल, कागज़ात- 
देही इन विभागों मे प्रचलित है | ज़ुडीशियल प्रोर 
पुछिस घिभाग की हिन्दी उदू ही है किन्तु नागरी 
अक्षरों में लिखी जाती है । वैसे तो सवंतः “सरकारी 
हिन्दी” जिसे कहते है उसी का अधिक उपयोग 
करते हैं । परन्तु ज्ुडीशियल और पुलीस का विशेष 
बंहलेख करने से यह मतलब है कि ग्वालियर के 
कामून की भाषा इतनी छ्लिए हे।ती है कि उसने 
ब्रिटिश राज्य में प्रचलित उदृं में जे क़ानून जारी है 
उसे कठिनता प्रोर दुर्बाधता के विचार से नीया 


दिखा दिया है। तात्पय, साम्प्रत हिन्दी का जे उप- 
येग कानून की तरफ़ ग्वालियर मे किया जाता 
है वह देखने से यह मालूम हाता है कि माने 
ग्वालियर-नरेश की सम्पूण प्रजा मौलवी की येग्यता 
रखती है ओ्रेर उसके लिये यह भाषा आम-फ़हम 
है। परंतु यह नितान्‍्त विरुद्ध है। क़ानून की भाषा 
जहाँ तक है। सरल है। प्रेर सवे साधारण की समभ 
में आने में कठिन न हे। | ग्वालियर में क़ानूम कठिन 
भाषा में हैं इसका कारण यह है कि कानून-निर्माण 
करने का काम शायद मेलवी-वर्ग पर निभेर रदखा 
हे। वरना साधारणतः लिखे पढ़े लोग श्रेर विशेषतः 
पश्चिमी विद्या पारंगत लेग इस काठिन्य के कदापि 
पलंद नहीं करते, अस्तु | यदि ग्वालियर में आम 
कानून की भाषा में से दुर्बाधता ओर छ़िश्ता का 
देष कम हाजञाय तो ग्वालियर-नरेश का नागरी- 
प्रचार का हेतु सत्यरुप से फलित द्वाजाय | यदद 
सुधार सचमृच सोने मे सुगन्ध होगा । 


१०--हिन्दी-भाषा के मरहठी की मृड़िया लिपि 
में लिखने का प्रचार आप ग्वालियर में विशेष कर 
पाइयेगा, यह एक अनेाखा मेल है। कदाचित्‌ यह 
बात बहुते का मालूम नहों होगी कि हिन्दीभाषा 
मरहठी मेडी लिपि मे लिखी जाती है । इस प्रथा ने 
अशतः नागरी के अक्षरों में हिन्दीमाषा के लिखने 
में भी कुछ बाधा डाल रक्‍्खी हे परन्तु इसका केघल 
कारण इतना ही जान पड़ता है कि जहाँ अकसर 
मरहठो जाननेवाले नहों है श्रार दफ्तर मरहदही में 
हैँ ते पत्रों की इधारत हिन्दी में होती है भर लेखक 
डसे अपनी लिपि में लिखते हैं । परन्तु आशा है कि 
कालान्तर में हिन्दी के लिये नागरी ही अक्षरों का 
प्रयोग हागा। 


११-समाचार-पत्र की भाषा बहुधा विशुद्ध 
हिन्दी हावी है तथापि 'सरकारी हिन्दी! की ओर 
अधिक झुकाव है । सरकारी गज़ट की भाषा सखर- 
कारी हिन्दी देती है, 'ग्यालियर गज़ट' ने कई उलट 
फेर देखे हैं, आदि में वह निरो उदू में छपता था, 
फिर दे! कालम हुए और पक ही मज़मून हिन्दी 
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अधात्‌ नागरी अक्षरों में प्रेर उदू मे सामने बराबर 
में छपते रहे । जब से नागरी अक्षरों का उदृ अक्षरों 
के स्थान में प्रचलित किया है तथ से नागरी मज़मून 
के बराबर अगरेज़ी-अनुवांद छपता है । सारांश, 
यद्यपि राजभाषा मरहठी है तथापि गज़ट में आशा- 
पन्न, प्रसिद्धपत्र इत्यादि सब नागरी श्रौर अँगरेजी 
में छापे जाते हैं। 

१२--मध्यभारत की बड़ी बड़ी रियासतें में 
से केघल इन्दोर ने ग्वालियर का अनुकरण करने में 
उत्साह श्रार साहस दिखाया है । इन्दोर भी ग्वालि- 
यर की तरह मरहठा राजधानी है तिस पर भी 
हिन्दी-प्रचार का काम इन्दौर ने किया है इसके 
लिये धन्यवाद के लिये वह भी पात्न है। इन्दोर 
राज में नागरी प्रचार के इतिहास मे दीवान राय 
नानकचंद साहब का नाम अमिट रहेगा । 

१३--खेद का विषय है कि महाराष्ट्रजातीय 
राजा लेाग ते नागरी अक्षरों के प्रचार के काम में 
येग देकर सुयश लूटे प्रेर उन्हों के बराबरवाले 
अन्य राजा गणा जैसे जयपुर, जोधपुर, उदयपुर 
बीकानेर, घोलपुर इत्यादि के राजा महाराजा जिनकी 
मात॒भाषा हिन्दी है, नागरी अक्षर जिनकी वंशानु 
वंश की लिपि है वे उदू अक्षरों के हटाने में द्विच 
कियावे |! इस विषय मे सभा की सेघा मे मेरी विनोत 
घूचना है कि वद पक प्रतिनिधि मंडल जिसमें एक 
महाशय स्थानीय सज्जन है हरएक दरबार की सेचा 
में उपध्यित हेकर नागरी-प्रचार के पवित्र काम में 
उनका ध्यान आकर्षित करे । आशा है कि मध्यभारत 
में नागरी प्रचार का काम जितना आवश्यक है 
उतनाही सुकर भी हे।गा । 


१४--रही अन्य रियासते' जहाँ हिन्दी के छोड़ 
झन्य भाषाएँ प्रचलित हैं उनमे भी बड़ोदा अग्नसर 
है। बड़ोदा की देशभाषा गुजराती है तथापि 
भ्रीमान बड़ोदा-नरेश का हिन्दी भाषा के विषय में 
जे। अनुराग है वह गत वर्ष में उनकी राजधानी में 
जे महाराष्र-साहित्य-संम्रेलन हुआ था उसी के साथ 
हिल्दी-धिचारिणी सभा की भी बैठक हुई थी उसके 


अधिवेशन में नागरी अक्षरों के भारतघर्ष की पएक- 
लिपि बनाने श्रेर हिन्दी भाषा के राष्ट्रभाषा बनाने 
के विषय में गंभीर विचार हुआ था, उससे मालूम 
है| सकता है। महाराजा बड़ोदा भी महाराष्ट्र आतीय 
हैं। उनकी मातृभाषा मराठी ओर देशभाषा गुजराती 
है तिस पर भी उनका हिन्दीभाषा पर प्रेम होना 
सराहनीय है । 


१५--अब घड़ी रियासतों में हेदराबाद निज्ञाम 
का राज रहा । निज़ाम के राज में मराठी तेलूगू का 
व्यवद्ार प्रजा के कारण दाता है परन्तु दरबार 
की लिपि उद्‌ है। इस कांरण राजाओर प्रजा 
देने ही के भिन्न भाषा ओर भिन्न लिपि के कारण 
कष्ट उठाना पड़ता है । यह श्रूटि अँगरेज़ी भाषा और 
लिपि ने अशतः मिटाई है तथापि उसका कदापि सर्व 
जन की भाषा या लिपि द्वाजाना संभवनीय नहों। ऐसे 
ठिकाने में नागरी लिपि ग्रार हिन्दीभाषा का प्रचार 
बहुत उपयेगी हेगा । 


१६--कई छोटी छोटी रियासते' ऐसी हें जैसे 
रायपुर बगैरा जहाँ उदू लिपि ही का अधिक प्रचार 
है, वहाँ प्रजा की सुविधा के लिये नागरी अक्षरों का 
प्रचार बड़ा लाभकारी हागा । 


इसके लिये मेरी अप समभ में भारतथष के 
संपूण दरबारों की सेवा में एक प्रतिनिधिपन्न 
(रिप्रेसंटेशन ) भेजा जाय ओर उनको ग्रनुमति 
और घिचार-सभा में भेजने के लिये निवेदन किया 
जाय ता ठीक हागा। इसका यह लाभ देगा कि 
स्थानिक विरोध फक्‍्योंकर है, दरबारों के नागरी- 
प्रचार के काम के उठाने में क्या आपत्तियाँ और 
बाधाएँ हैँ उनसे सभा परिचित है| जायगी ताकि 
प्रतीकार करने के लिये उपक्रम किया जाय । 


इस लेख से मालूम हा जायगा कि मराठा रिया- 
सतें ने नांगरी-प्रचार ओर हिन्दी-भाषा के लिये 
अनुकरणीय चेष्टा की है। आशा है कि उत्तरभारत 
ओर मध्यभारत के राजा लोग और प्रज्ञागणा इस 
बास की ओर ध्यान देंगे। भारत का भाग्य ऐसा ही 


|॥ | 
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नाटक ओर उन्यास | 
[ बाबू गोपाल्नराम लिखित | | 


््रर्‌ पदेश जगत्‌ का बहुत बड़ा बाभा 
सा उ साहित्य के इन्हों दे! अटूट प्रोर 
हे 

9५४८ अज़र पहियें पर रहता है। ये 


* दोनों चक्क पेसे पक्क प्रोर प्रोढ़ हैं 


कि ज़बसे जगत्‌ की सृष्टि हुई प्रेर उपदेश का जब 
से उपयेग देने छगा तबसे ये देने सदा सब देश 
के साहित्य मे उपदेशवहन का काय्य निरन्तर करते 
आंते हैं किन्‍्त तनिक भी नहीं घिसे, न नाकाम हुए । 


मतलब हमारे कहने का यह है कि जब किसी 
देश के मर्मशानी साहित्यसेवी ने देशसुधार का काम 
अपने माथे उठाया तब उपदेश का काम इब्हों दे। 
उपन्यास ग्रोर नाटकों से लिया है । 

जा साहित्य का इतना प्रधान और इतना 
आवष्यकीय अऊु है, ज़िस पर साहित्य-संसार का 
इतना बडा भार है, जिसकी महिमा सब देशों के 
साहित्य में इतनी ऊँची है, उसकी कुछ गति, विधि 
जानना ग्रार कुछ लेखा हिसाब राखना हिन्दो- 
साहित्य-स्नेही ग्रेर साहित्य-सम्मेलन के लिये बहुत 
जररी है । 

यह हम जानते हैं कि जिस अगरेजी-साहित्य 
में उपन्यास ओर नाटकेां की बड़ी चहल पहल है 
और जिसके अगस्य संसार में इनकी ठेलमठेल है 
उसी अंगरेजी के इन घुरन्धर विद्वानें के सामने इस 
घखिषय पर मेरा कुछ कहना सूरज को चिराग दिख- 
लाना होगा लेकिन इसी भरोसे से कुछ कहने की 
इच्छा हुई है कि बड़े लाग कम समम बालकों की बात 
पर अनखाते और हँसते नहीं बढ्िकि उनकी भूल 
ओर ढिठाई बिसार कर उनके भाव और उत्साह के 
विचार से खुश द्वाकर उनकी बाते सुनते हैं । 

जो लेाग नई रोशनी की चलती मे अपने प्राचय- 
साहित्य की ठीक ख़बर नहों रखते अथवा पकदम 


घर की सम्पत्ति विसार कर पश्चिमी सभ्यता की 
बाढ़ में बद् रहे हैं वे कह सकते हें कि नाटक ओर 
उपन्यास विलायती वस्तु हैं। किन्तु उन महाशायें 
से हम यह नप्नतांपूवेक कहना चाहते हैं कि नाटक 
और उपन्यास विदेशीय वस्तु नहीं हैं, न हमारे देश 
में घिलायत की नक़ल से चले हैं. 

जैसे सब देशों में साहित्य के इन दोनें अंगों की 
स्थिति ध्रार उन्नति है ग्रार हुई वेसेहदी इस देश में भी 
है, इतनाही नहों बतिक यह जोर से कहा जा सकता 
है कि हमारे देश में नाटक और उपन्यास की उन्नति 
चम्म-सीमा के पहुँच गई थी । 

इसके प्रमाण में हम कविवर बाणभद्ट की 
कादम्बरी नहीं पेश करते, न कपिकुलदिवाकर 
कालिदास की शकुन्तला का नाम लेना चाहते हैं । 
उत्तररामचरित ओर मालतीमाधव की बात भी 
नहीं कहते । कहते हें साहित्य की वद बात जे। आज 
आप अपने देश भर मे, प्रान्त प्रान्त, नगर नगर, गाँव 
गाँव श्रौर घर घर में देख सकते है, ओर जिसका प्रभाव 
आज भी आँखें के सामने माजूद है, लेकिन सब लेग 
उधर ध्यान नहों देते। ओर जिनका ध्यान कभी 
गया भी है ते। उसे तुब्छ ओर अकिब्चितृकर समझ 
उन्होंने छोड़ दिया है । यही कारण है कि कुछ लोग 
आज गपने देश के इस उज्ज्वल ओर व्याप्त साहित्याऊु 
के अनजाने में विदेशीय माल अथवा बचिलायती 
वस्तु कहते ओर समभते हैं । 

दिन भर के काम-काज़ से निपट कर जब भारत- 
बे के लोग अपनी मेडइया में विभाम करते हैं तब 
जिनको सदा स्वतंत्र भाष से पेट भरना ओर बृटश 
सरकार के राम राज्य मे नित्य अपने बाल-बच्चों सहित 
दिन बिताने का साभाग्य है ग्रथवा जिनके पेट के 
निमित्त पराई सेवा के लिये पराधीन देकर परिवार 
से दूर रहना और वहां के नवपरिचितद्दित-मिश्रों 
में समय काटना पड़ता है ऐसे देने दरजे के आदमी 
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उस घिश्राम के समय जब साथ में दे! खार ओर 
रहते हैं तब यह बात उठती है कि भाई केई किस्सा 
कड़े । इसी को देहाती कहते हैं अच्छा एक कहानो 
कद्दा। हे!श सम्हाले हुए बालक बालिका माता, पिता, 
काका, ताऊ से कहती ह--ए थ्रो कहनी कह । 

बड़े बूढ़े, भाई बहन या पड़ोसी जिनसे यह प्रनु 
रोध किया ज्ञाता है वह पक राजा या खात राजा 
अथवा राजा की बेटी या राजा के कु वर की कहानो 
कहते हैं । उन कहानियों में करुणा, घीर, शान्त, 
वियेग, मिलन, रो ना, गाना, भयानक, रुद्र सच आते 
है! किस्सा कहनेवाले पेतिहासिक हुए ते राजा 
हरिश्चन्द्र की कहानो, गापीचन्द्र, योगी भरशरी का 
क्रिस्ला; रसिया हुए ते चार यार, छत्रीली भटियारी 
का किस्सा; कहने वाला मसत़्रा हुआ ते वज़न मूखते 
अद्दीरों का किस्सा हेाने लगा, जिनमें से एकने सुख- 
राल जाने के लिये माता का बतलाया नाक के सामने 
का सीधा राघ्ता ते करते हुए बीच मे ताड़ का पेड़ 
देख कर ऊपर चढ़ जाना और सीधा उतर कर ते 
ग्रागे बढ़ना ठीक समझा था । 


कददों कहनेवाले पुराण के ज्ञाता हुए ता सीता- 
वनवास की कथा, वसुदेव देवकी की कथा या 
ऋषि उद्दालक की दातव्यता कहने लगे। जे जिस 
ढंग का हुआ वह उसी तरह का पेतिहसिक वा 
कल्पित सुना अथवा समभा हुआ क़िस्सा कहने 
लगता है । 

उन कहानियों में कोई बिलकुल सच्चे सत्य- 
हरिश्चन्द्र, रामलइ_्मण या क़तल हकोकत राय 
की तरह, काई आकाश-पाताल बाँधनेवाले आदहा 
ऊदल के समान, कोई आसमान में घर बनाने वाले 
दातिमताई की तरह प्रोर कोई वीर परोपकारी 
नायक विजयमल की तरह गद्य पद्च दोनें में 
हते हैं । 

बालक, बड़े, बूढ़े व््री पुरुष मे इन कथा-कहद्दानियों 
की इतनी रुचि प्रेर इतना चलन कया आप छेगे 
के नहीं बतलाते कि हमारे देश में पहिक्ले उपन्यासों 
से उपदेश देने का कितना अधिक प्रचार था ! 
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यह उपन्यासें की बात हुई । अब नाटकों की 
बात लीजिए | जहाँ दस लड़के कुछ छोटे कुछ बड़े 
कुछ अवेाध, कुछ सुवेध, कुछ सच्ची ग्रकल के, कुछ 
पक्की समझ के जमा हुए कि उन्होंने नाटक खेलना 
शुरू कर दिया । 

आप बालकें की दुनिया में जाइये तो देखि- 
येगा कि कोई दल बाँधकर स्नान का नाटक 
खेल रहा है| एक चौतरे पर से कुछ बालक पाँव 
फैला कर सनान कर रहे हैं, कोई नोचे उतर कर 
डुबकी लगाता है, के'ई घेती उतारकर निचेड़ रहा 
है | ग्रेर कोई जलचारी मगर घड़ियाल बनकर 
उन्हे पकड़ता ओर घसीटता है। कोई चिल्लाकर 
भागता, केई गिरता प्रार धूल-पे.छ कर उठता, कोई 
मदद करके जलचारी से अपने साथी को रक्षा 
करता है। 


इस मोंका भपटी में जो धक्का ग्रार चाट रूगती 
है उसको कुछ परवा न करके लड़के उठते हैं ग्रोर 
घेती पहन कर सूखी जमीन में जाने का नाट्य 
करते हैं | इसके लड़के “बु डुआ कु डुच्चा का खेल” 
कहते हैं । 

कहाँ आप देखेंगे कि लड़का ने बाजार बसाया 
है, दूकान लगी हैं, तरा.जू से चीज़ें ताली 
जाती हैं। चीज़ों में देखियिगा कि ठीकरों के बताशे 
प्रौर मिट्टी के लड्डू बने हैं। ठीकरों के पैसे ग्रोर 
ठोकरों ही के तिलवे हैं । किसी ने धूल का स्त 
ग्रेर उसे बारीक छानकर मेदा बनाया है | देढे के 
गुड़ ग्रेर कीचड़ का हलुवा बनाकर ख़रीद बिक्री 
जारी कर दी गई है। 

कहों ब्राह्मण के बालक सयाने हुए ता देखि- 
येगा उन्होंने महद्ले भर के लड़कों के जमाकर 
करम्मंकाण्ड का स्थाँग रचा है । आप पुरोहित धनकर 
पेतालिये सकुलप कराते फिरते हैं। पिण्डदान, दक्षिणा 
आदि देते हुए यज्ममान उनका आज्ञापालन कर 
रहे हैं। कहीं रेलवे का नाटक है ते चार छः लड़के 
गाड़ी श्वन कर एक दूसरे से हाथ मिलाये चल 
रहे हैं। सबसे आगे का लड़का पृशथ्जिन धनकर 
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में ह से भस भभ भभ भभस भक भक बेलता, कभी 
सीटी देता, कभी ठहरता, कभी सरपट देोडाता 
है। कोई सिगनलप्रेन. केई खलासी बना है, काई 
घंटा बजाता है । कहीं घुड़दौड़ रची गई है ते 
घहाँ एक छड़का दूसरे का अड्रोछे की लगाम 
लगाकर देड़ाता ग्रोर डरबी ग्रार सेण्टलेजर की 
दैड करा रहा है। कोई राजा बना न्याय करता 
है। दारोगा साहब अलामी का पकड़ कर मेजिस्टेट 
के सामने लाते हैं ग्रार कायदे से गवाह पेश हे।ते 
हैं। इजहार होते हैं, फेसला सुनाया जाता है। 
बेत छगते हैं। यह सब बालकों का साहित्य देख 
कर क्या नहीं समझा जाता कि आपके लड़के आप 
की बेखबरी में केसा नाटक खेल रहे हें ? 


लड़का का जा दल भेड़ बकरी बनकर बाघ की 
लीला करता है उसका नाटक हमने पहाड़ी जगहें 
में देखा है । राहतासगढ़ मण्डल आदि जहुल- 
मय स्थानें के लड़के बाघ के शिकार ग्रोर हडकुआ 
का नाटक किया करते हैं । 


कहने का मतलब यह कि नाटक श्रार उपन्यास 
का उपयोग हमारे देश में सदा से है श्रेर यहाँ सब 
से अधिक था। ग्रार उसी को यह फल है कि आज 
भी बालक बड़े बूढ़े. ख्रो-पुरुष सब में उसका प्रचार 
है। ज्ञिन उपन्यास और नाटकों का प्रचार साहित्य 
ज़गत्‌ में इतना वाब्छनीय है, जिनके समान 
उपदेश के लिये साहित्य में दूसरा आधार ही नहों 
समभा जाता उनको इन दिनों हिन्दी-साहित्य में 
क्या दशा है ? यही कह कर हम इस प्रबन्ध के 
समाप्त करेंगे | 


पहिले हम नाटक की बात कहते हैं। हिन्दी 
भाषा के लब्लूलालजी के घाद सुन्दर शट गार देने 
ग्रेर उसे उन्नत करने भें जैसे हिन्दी प्रेमी, हिन्दी 
पॉठक, हिन्दो-ग्रन्थकार, हिन्दी-समायचार-पत्र- 
सम्पादक प्रेर हिन्दी लेखक गेोलाकविहारी भार- 
तेन्दु हरिश्चन्द्र का अस्तरिक सम्मान के साथ नाम 
लेते हैं ग्रार लेते रहेगे वेसेही उसमे नाटक साहित्य- 
कार दुदोन्‍्त अडु पुष्ट करने के लिये भी भारतेन्दु का 


नाम साहित्य-जगत्‌ में सदा सुप्रकाशमान्‌ खुबणोा- 
क्षरों से लिखा रहेगा। भारतेन्दु का यह यश जब 
तक सातें समुद्र में जल रहेगा, जब तक आकाश 
मे नक्षत्रों को ज्योति दीख पड़ेगी, जब तक खूर्य- 
चन्द्र का नभ-मण्डल में चक्कर लगता दिखाई देगा 
तब तक अटल ओर अनघ देकर विराजमान 
रहेगा | 


यह बात ठीक है कि भारतेन्दु के लिखने से 
पहिले भी हिन्दी गे कुछ नाटक बने थे किन्तु उनकी 
गिनती अनामिका को पोरों पर ही हो जांती थी । 

उपन्यास भी श्रद्धास्पद मान्य भारतेन्दुज़ी ने 
लिखे हैं। नाटक ग्रोर उपन्यास ही नहीं किन्तु इति- 
हास, काव्यादि सब विषय के ग्रन्थ उन्हाने रचकर 
हिन्दी-साहित्य की सूखी वाटिका हरी भरी की ओर 
उन्हीं के सज़ाये साहित्याद्यान में आज हम लेाग 
विचरगा कर रहे है किन्तु कहने का तात्पय्य यह 
कि साहित्य के ग्रौर अं की पुष्टि तो हिन्दी के 
ग्रेर सुलेखकें ने भी भारनेन्दुज्ी से पहिले अथवा 
पीछे की है, किन्तु नाटक जिसे नाटक कहना चाहिए 
भारतेन्दुजी के बाद आजतक के।ई पश्चीस वर्ष के बने 
हुओं में पाँच भो नहीं मिलेंगे, कहते हिन्दी-लेखकें 
का मस्तक नीचा हो ज्ञाता है।इस अधबसर पर 
किसी अच्छे बुरे नाटक का नाम छेकर समालेाचना 
करना प्रोर अमान्य के इस चढ़ते युग में किसी से 
वैर विसाहना हमको पसन्द नहीं है | इस कार गा 
नाटक के विषय में हम इस से आगे कहना उचित 
नहों समझते | 


उपन्यास का नाम लेते भी डर लगता है। यह 
काशी है ग्रेर भारतवर्ष मे उपन्यास के लिये इस 
समय काशी का नाम बहुत ऊँचे गया है। उपदेश 
के लिये नाटक का जितना ऊँचा दरज़ा है उप- 
न्यास का उससे खूत भर भी नीचे नहीं है। 
प्रन्तर देने में इतना ही है कि नाटक में सब कुछ 
साज्ञ सरंजञाम तैयार करके ठाठ बाट के साथ 
दरशके के सामने ग्रभिनय दिखा दिया जाता है। 
इस कारया अच्छे काम करनेयाले पात्र का ग्रच्छा 
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परिणाम ग्रार बुरे करमवाके| की दुग ति सब सामने 


ही देखने का अवसर रहता है | किन्तु उपन्यास में ' 


थे सब बाते' नहीं होतीं । केवल बाते ही से सब्र 
घटनाओं का बणन करना हेतता है। इसी कारण 
नाटक हृट्य काव्य ग्रेर उपन्यास भ्रात्य काव्य कह- 
लाता है । इस दशा में नाटक स्वभाव ही से 
कितना शेचक ओर चित्त पर असर करनेयवाला 
हागा से कहने की कछ ज़रूरत नहों है । 

जिस उपन्यास मे नाटक के समान कछ ठाट 
धाट नहीं, कछ लक्क दक् सजावट नहों, कछ हाव 
भाव नहों केवल बातों से रूमकाना बतलाना है 
उसके पाठकी का मन अपनाने के लिये दो ही 
चीज़ हैं एक भाषा दूसरी घटना । 


भाषा ऐसी चुदुलदार है कि पढ़ते ही। मन 
फडक उठे और घटना इतनी मन खोॉँचनेवाली दे। 
कि पढ़नेवाला उसी में तन्धय हा जाय यही 
छेखक की बहादुरी है। वेदान्त ग्रार फिलास्फ़ो- 
वाले सज्लन यहाँ तन्मय शब्द व्यवहार के लिप 
मुआफ़ करे । यहाँ ब्रह्मज्ञान के तन्मय से मतलब 
नहों है, न उपन्यास छेखक सबके येगी बनाने का 
दावा रखते है ! 


उपन्यास-साहित्य का बड़ा मधुर अड़ु है। 
जिस ज़माने का उपन्यास है वह उपन्यास उस 
ज़माने का इतिहास है। उस समय के देश काल 
प्रेर समाज का उपन्यास मानें एलबम होता है। 

छ प्रोर उत्तम उपन्यास जिस ज़माने में बनते 
हैं उस समय की भीतरी बाहरी गुप्त से गुप्त आर 
प्रगट सब बाते उसमे माजूद रदतो है । 

अगर हम इस जमाने का कोई उपन्यास पढ़ने 
लगे' ओर पढ़ते पढ़ते जहाँ हमारे मन मे यह बात 
आ गई कि ऐसा केसे है। गया, अथवा ऐसे देते 
ते कभी नहीं सुना, बस वहीं समभना चाहिए 
कि उस उपन्यास लेखक की सब मिदनत मिट्टी मे 
मिल गई | 

मतलब कहने का यह है कि उपन्यास मे वेही 
घाते लिखो जानी चाहिएं जे उस समय मे द्वोती 


हैं| जिस समय का उपन्यास है| उपन्यास के पात्रों 
का बर्ताव, वययवहार, कारय्यकतेव्य, उनका फल, परि- 
णाम सब घेसाही होना चाहिए जैसा उस 
समय हुआ करता है। 


पेसी काई घटना अथवा पेसा कोई काम जे 
कहीं नहों होता, जब उपन्यास में आया ओ्रार पढ़ने 
वाले के मन मे यह बात भाई कि ग्रे | यह ते 
बिलकुल अनहैानी बात या अघठित घटना है या 
पाठक ने यद कह दिया-यार यह ते बिलकुल 
गप्प है वह ग्न्‍रन्थकार के उपदेश-कार्य्य की नाव 
डूब गई ग्रेर समझना चाहिए कि उपन्यास-लछेखक 
ने अपनी सब मिदनत वहों बार दी । 


यह बा. ठीक है कि उपन्यास फे पात्र, उपन्यास 
की घटना ओर उसके परिणाम खसब स्वतंत्र होते 
हैं। लेकिन इस ख्वतत्रता का यह अथे नहों है 
कि हम आज इस समय की एक घटना का नाटक 
बनावें ग्रेर उसमे शकुन्तला की तरह लिख दे कि 
जय दुष्यन्त अपनो प्यारों का मुनि दुबोसा के 
शापवश भूल गया तब मेनका अप्सरा आकाश से 
आग का शोला बनकर आई ओर बिलखती हुई 
अपनी कन्या शकुन्तछा के गोद में उठा ले गई। 
या लत्यद्/रेइचन्द्र की तरह किसी दानवीर आधु- 
निक राजा के नाटक बनाकर उसके कुंबर की 
लाश रोहिताश्व के समान मरघट पर पहु चावे और 
कफन का टेक्स देने के लिये उसे फाड़ते समय 
ब्रिलोक कंपा देने प्रार त्रिकोकीनाथ का वहाँ 
बुलाने की बात लिख देवे । 


जिस समय की ये बाते हैं उस समय के ही 
नाटकों में यद सब घटना शोभा पा सकती है | 
इन दिनें की घटना के जे। नाटक, उपन्यास बनाए 
जाते हें उनमें अगर उस ज़माने की घटनाओं के 
समान घटना बणन हो ता वणन करनेंवाला 
बावला बनेगा श्रीर लोग उसकी हंसी करगे। 
तब उसकी मिदनत बेऊ%ाम होगा ओर वह अपना 
( उपदेश का ) काम कुछ नहीं कर सकेगा । 
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इस कारया स्घतंत्रता उतनी ही है जितनी पच 
सके । जिससे अज्ञीण होकर यहक्ष्मा हुआ प्रोर अन्त 
के शरीर में सडुट पहुँचा घह स्वत भ्रता काहे की ; 
बह ता आफ़त का पहाड़ हुआ । तब उपन्यास के 
पात्र, घटना और परिणाम स्थतंत्र यें होते हें कि 
उनसे किसी व्यक्ति विशेष पर सालहें आने लक्ष न 
प्रगट हो | इसी कारण नाटक प्रोर उपन्यास के 
पाञत्न, घटना ओर उनका पारणाम स्वतंत्र होना 
चाहिए कि उनका काम ( उपदेश ) हो जाय और 
व्यक्तिगत गआक्ष प ्रेर द्व घ न है। । 


जा घटना ओर घटना का जा परिणाम व्याप्त हो 
उसके उपन्यास में न लाना अथवा चुन चुन कर 
लाना ग्रोर बाकी छोड़ देना उपन्यास को अधूरा 
रखना है | देश काल श्रार पात्र के साथ जिनना 
सेबन्ध है वह सब लिखना ही विश्व उपन्यास-लेखक 
का कतंव्य है। किसी निन्दध काय्य का करनेवाला 
पात्र उसका सेयेागवश उत्तम परिणाम पावे ते 
उसे उड़ा देना उचित नहीं उसे लछिख कर ओर 
पात्रों से उसका अपवाद प्रकट करना उचित है। 
क्योंकि पेसा परिणाम कहों कहाँ पहिले देखा जाता 
है लेकिन उपन्यास-लेखक जब जमाने का इतिहास 
देखने मे जल्दी नहीं करेगा तब देखेगा कि वह 
उत्तम परिणाम स्थायी नहीं है ओर गम्भारता से 
देखने पर उसका उचित फल अवश्य दीख पड़ेगा । 


कुछ लोगों का कहन। है कि उपन्यास में नीच 
स्वभाव केपात्रों का गहित कमे नहीं लाना 
चाहिए | लेकिन इस तरह छान बीन कर रखने से 
उपन्यास पूरा नहीं हो सकता। उपन्यास में सब 
याथातथ्य रखना चाहिए | केघल ध्यान इसी जात 
का रहना चाहिए कि गहित कम का दुशखदायी 
परिणाम पेसी येग्यता से दिखाया ज्ञाय कि पढ़ने 
बाले। के चित्त पर असर करे | लेकिन वह भी इस 
सुन्दरता से सबवारा जाय कि कहों अति रबश्जित 
न दोने पावे । 


जमाने में जे हां २द्दा दे उसका निन्दित भाग 
व्याघ होते पर भी छिपा देना उत्तम होता ते 


मिस्टर रेनल्ड इडुलैण्ड ही से नहीं बत्कि ठुनिया भर 
से निकाल ।देए जाते । 

कहने का तात्पय्य यह है कि जे बाते हे। रही हैं 
थे सब उपन्यास में इस चतुरई से सजानी चाहिए 
कि पढनेवाले के उसके आदि से अन्त तक सब 
बयाने पर आस्था उपजती जाय ग्रोर उनके मन में 
यह बात बेठी रहे ।क उपन्यास-लेखक सब बातें 
ग्ँखाों देखी हुई सत्य सत्य कह रहा है। सब कुछ 
ऐसा हैे। भी जिस पर पाठक का कलाम न हे, 
यही सर्वाद्भ सुर उपन्यास है। 


कलाम दे तरह का होता है एक घटना पर 
दूसरा भाषा पर | घटना की बात हम कह चुके कि 
उपन्यास में वही घटना याग्य है जो उस समय हे।ती 
हे। जिस समय का उपन्यास है । 

रही भाषा की बात, उसमप्रे इस बात के पहिले 
समभना चाहिए कि उपन्यास की भाषां के 7 भाग 
हाते हैं। एक वह जा उपन्यास लेखक की कही 
हुई है, दूसरी जे। उपन्यास के पात्रों की है। उपन्यास 
लेखक की भाषा ते उसके अभ्यास ओर ज्ञान पर 
निभर करती है किन्तु पात्रों की भाषा में उपन्यास- 
लेखक की चतुराई ओर ज्ञान दरकऋार है। जो पात्र 


जैसा है, उपन्यास में उसकी रहन सहन ओर शिक्षा 


जैसी बतलाई गई है उसी के अनुसार भाषा उसके 
मुंह से शोभा पाती हैं । एक पढ़ो लिखी शिक्षिता 
बाला के मुख से लखनऊ की कुंज़ड़िनां की सी 
बेली सुनाना, अथवा चाक की भरठियारियों से 
एक पण्डता के समान शब्दोबआओ्यारगा कराना दोनों 
अयेग्य हैं । एक मज़दूर या ख़िदमतगार से संस्कृत 
या फ़ारसी ग्ररबी के शब्द कहलाना या एक पण्डित 
ग्रथवा मै।|लवी से घुरह भरहू की ग्रामीण भाषा 
कहलाना उपन्यास लेखक की अयेग्यता प्रकट 
करता है । 


तीसरी बात जे उपन्यास में भाषा ओर घटना 
से परे दाने पर भी अधिक श्रावश्यक है प्रार 
जिससे समाज का बड़ा काम हा सकता है पद 
सख्रो-चरित्र है. ख्रोचरित्र के हम समभाने के लिये 


पर 
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दे। भागा में घॉटिेंगे। एक पलोत्य भाव, दूसरा मातृत्व 
भाव | इन दिनें के उपन्यास लेखक अपने उपन्यासों 
में त्री चरित्रके बल पत्नोत्व भाव से ही लबालब भरे 
रखते हैं| बंग साषा के उज्ज्वढ रत्न साहित्यम्कट 
वगेवासा बंकिमचन्द्र चद्दोपाध्याय के उपन्यासों 
का ख्रोचरिश्न भी पत्नोत्व का भाव से भरा हुआ है । 
किन्तु जिन हिन्दू-नारी के लिये पति के सिवाय 
दूसरो गति नहों, जिन आश्य महिलाओं का महत्त्व 
पति ही से है उनका उद्धबल अलऊड़र मातृत्व भाव 
भी कम् महिमा प्रौर महत्व का नहों है । उपन्यास 
में जहाँ स्यी-चरित्र दिखाया ज्ञाय वहाँ आय्य नारी 
के लिये मातृत्व भाव जगत्‌ में उद्धवल रल है । यह 
सब उएपन्यास-लेखकेां के ध्यान रखना चाहिए । 
अजकल हिन्दो ६ नहों, बकुछा भाषा भ्रथवा 
उद्‌ ज़बान में जितने उपन्यास देखे ज्ञाते हू उनमे 
पत्नीत्य भाव के सिवाय ख्री-चरित्र को महत्त्वपूण 
ग मातृत्वभाव दशंन का भी नहों मिलता | इस 
कारण घटना ओर भाषा के साथ उपन्यास म॑ स्त्रो- 
चरित्र का रझू भरते समय इन देने बातें का 
ध्यान रखना परमावश्यक है । 
लेकिन इन दिनां हिन्दी भें उपन्यासां की जा 
धूम है उसके आगे ते सुविज्ञ हिन्दी-सुलेखकों के 
पनाह माँगना पड़ती है, यह खुशी की बात है (कक 


। हिन्दी-पाठकां भे उपन्यास पढ़ने की रुच्चि बड़ी 


तेजी से बढ़ रहा € | भारतेन्दुजी के समय उपन्यास 
का प्रचार बहुत & कम था। उन्होंन स्वयं जहाँ 
कई केाड़ी नाटक लिखे तहाँ दे चार हा उपन्यास 
लिखे | यह वया इस बात का कम प्रमाण है कि उस 
समय हिन्दी-पाठकां की रुचि उपन्यास की आर 
नहीं थी | किन्तु इधर पश्चोस व से हिन्दो-पाठकों 
की रुच उपन्यास की ओर वेतरह बढ़ रहा है आर 
साथही उपन्यास-लेखक भी हिन्दी £ बरसातो 
मेढ़क की तरह कचबचा कर पेदा हुए है । 

किन्तु बड़े ही दुःख से कहना पड़ता है कि इन 
उपन्यास बनानेवालेां में अधिक ऐसे हैं जे यद्द भी 
नहों समभते हैँ कि ज़पन्‍्यास किस वास्ते लिखा 
जाता है। इस कारण उनके परिश्रम की इतिश्री 


आरशम्म ही में है! जाती है। जे! मसाक़िरी करते 
निकल पढ़ा है उसके अगर इतनी भी खबर नहीं 
कि उसे कहाँ ज्ञाना है ? तब घह किस रास्ते ज्ायगा 
ग्रेर उसकी यात्रा का क्या परेणा हैगा ? यह सब 
लाग समभ सकते है। यही कारण है कि ऐसे अनबुभ 
उपन्यास-लेखके की बाढ़ आज >व्दी-साहित्य के 
उपन्यास देश में ढडाढाह कर गही है और पाठकों 
का समय आर दाम खाल और उनकी रुचि बिगाड़ने 
वाले उपन्यासों की भरमार देखो आतो है। 


इन दिनें नाम के उपन्यासें मे बहुभाषा से 
अनुवाद शिये हुए उपन्यातसों का हो नम्पर त्रहुत 
है। किसी भाषा से अनुवाद करना जुरा नहीं है | 
न किसी नये या पुराने श्रन्थ के आध्य ले पुस्तक 
रखना हा निन्दित है। निन्दा की बात यश्ष हे कि 
किसी पुस्तक का अजुवाद किया जाय या सी 
ग्रन्थ से आख्यान लिया जाय आर उसका नाम न 
दिया जाय | यह दाप हमार हहिद्धा ग्रस्थकारां से 
बहुत है । यहाँ तक द्खा गया है कि जे। इस देय 
के। दिखाते है वे भी इससे नहीं बचे | इसी तरह 
इस ७ख के लेखक से भी पेसी भूल हुई है। यह 
भी देखा गया है कि जे ला॥। हिन्दी समायार-पत्रों 


से इस सा. आर डकता कह कर आरा का कासते 


हैं उन्होंने भा खुद वे काम किये ह। इतनाही नह 

बल्कि इस काम के लिये बड़ुसापषा के जा लेखक 
हिस्दी अजुवादकोां का हुंवचन कहते हैं वे खुद 
अजुरजी, फ्रब्च आदे यूरापीय भाषाओं से माल 
लाकर घना हुए हैं। यहदों हम बड़ू-साहत्य के उन 
घुगन्ध्र स्वगंबासी सुलेखका का उधेड़-बुन नहीं 
करना चाहत जिनके पेट # बहुत सा भाग पर 
देशी पुट के जूठन आर यूरापियन उस्छिष्ट से ही 
भरा है। ज हम उन पराई पतरी का जूठा बरा 
लेकर बड़ाई बघारनेवालां की आल्षाचना करझइे 
प्रसड़ु बाहर बात कहना चाहत हैँ | कहना यह है 
कि जे। दाष है से दे।प ६ है बसे ६ दाष का बोफा 
कपार पर छादे हुए जा आदम्ा हमारे वेले देशष 
दिखलाता है वह हमारा घन्यवादाह है | जब दृ॒म 
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में बद देष है तब जे चादे उस पर उँगली बतलावे 
हमकऊे उस देाष से मुक्त द्वाना ही उचित है। 
ख़ुशी की बात हूँ. दिन्दी-लेख#ां का यद देाष बहुत 
कुछ दूर हुग्रा है। भरोसा दे कि सम्तालाचकनां की 
चाबुक लगने से यद कलऊकु जे ग्रार भाषाओं में 
पूरी मात्रा से मैजूद है दमारी हिन्दों से दूर हे 
जायगा । 


दूसरी भाषाओं से अनुवाद कैला दाना चाहिए ! 
अनुवाद के लिये कैसी येग्यता चाहिए ? “ओरिजि- 
नल” लिखने से अनुवाद करने मे कितनी ऋटठिनता 
ग्रार पराधीनता द्वेतती है ये सब बातें आज दस 
ग्रवसर पर नहों कहेगे। उससे प्रबन्ध ही नहीं 
बढ़ेगा बढ्कि प्रसकु से बाहर बात द्वागी। यदि 
भगवान्‌ ने इस सम्मेलन के दूसरे अधिवेशन का 
शुभ दिन दिखाया ते। दूसरी भाषाओं से अनुवाद 
विषय पर वे सब बातें कही जाँयगा | 


कहना इस समय यह है कि हिन्दी का उपन्यास- 
साहित्य इन दिनें बड़ुभाषा हा के अनुवादित उप- 
न्यासां से भर रहा है। जैसे स्वनिर्भित उपन्यास 
लिखने की रुचि उपन्यास-लेखकों में बिलकुल नहीं 
रहा है वेसे श्रेर भाषाओं से उपन्यास वा आख्यान 
लेकर हिन्दी में लाने की रुचि ग्रार उपयाग ग्राज 
हिन्दो-उपन्यास-लेखकों मे बहुत ही कम देखे जाते 
हैं। यहाँ तक कि जो हिन्दों सुढेखक ग्रछूरेज़ो के 
घुरन्‍्धर विद्वान्‌ है, जे गुजराती के श्वानवान पण्डत 
है, जे उदू फ़ारसी के पूरे जानकार हैं, जा स्वयं 
उपन्यास लिखने को शक्ति सामथ्य रखत ह वे भी 
बडुभाषा सीखकर बड़ूला से हा अनुवाद करने की 
ग्राधकर्राचि प्रार उत्साह दिखाते हूं । इस तरह पक 
ही ओर सब की रुचि तब अच्छी द्वाती ज़्ब और 
भाषाओं में रल्नन हैाते ! अथवा सबसे उत्तम पदार्थ 
केवल उसी भाषा में पाये जाते । किन्तु इस तरद्द 
पुक दी ओर की भकोंक से आज्ञ हिन्दी-उपनन्‍्यास- 
साहित्य में कूड़ा-करकट भर रहा है । उपन्यास- 
लेखकें के। उचित है कि जिनके स्थयं सेसार का 


अनुभव है भर पछ्राट बाँधकर आप उपन्यास लिख 
सकते हैं वे ओरिजिनल उपन्यास लिखें। जो अड़ 
रेज़ो, गुजरातो, उर्दू आदि के पण्डित हैं वे उन 
भाषाप्रों से रत्न लाकर हिन्दोी-साहि.य की शोभा 
बढ़ाये । यदि बकुभाषा ही का उपन्यास अनुवाद 
करने की बड़ी प्रवृत्ति दे तो वे कम से कम इतना 
अवश्य देख लें कि कान उपन्यास हिन्दी में नहीं 
हुआ, कोन हिन्दों में दाने ये/ग्य है, ग्रेर किसकी 
हिन्दी मे आवश्यकता है । इन बातें के जाने समझे 
बिना ह। आजकल अतेक उपन्यास -ले वक अपनी 
नांसमभो से दिन्दी-सुलेख के के मम्मेवेदना पहुँचा 
रद हैं । 


उपन्यास-साहित्य की आज जे। दशा है उसकी 
बात क्या कहें। यदि भारतेन्दु के दन्द्॒प्रभापूण- 
प्रकाश, श्रोयुत राधाचरण गोस्वामी भद्दाराज की 
सेोदामनी, लाला श्रीनिवासदास का परीक्षा-गुरु, 
बाबू राधाकृष्णदास का निःलहाय हिन्दू , स्वगंवासी 
बाबू बालमुकुन्द गुप्त की मडेल भगनी, ग्रभ्युदय का य्या- 
लय की शिक्षा-निबन्धावली आदि पेसे हा चालीस 
पचास उपन्यास दिन्दो 3पन्‍यालों से निकाल दिये 
जाय ता आज जो बाज़ार में उपन्यासों की आप 
ठेलमठेल देखते हैं वह सब पंसारी की दृकान के 
लिये टक सर रहो ही के ायक़ रह जाँयगी | 

उपन्यास में पदिले जानने योग बात, घटना की 
जवनिका भे छिपा रखना ओर इधर उधर की जा 
बेसिठसले ग्रार बजाड़ न हों पहिले कददना ओ्रार 
घटना पर घटना का तूमार बाँधकर अखल भेद 
जानने के लिये पाठकों के हृदय मे कुतूहल बढ़ाना 
धार रहस्य पर रहस्य साज्ञकर ऐसा उपन्यास 
गढ़ना कि पूरा पढ़े बिना पूरा स्वाद न मिले लेकिन 
पढ़ने वाले के ऊब न हो बढिक जितना पढ़ता जाय 
उतना हो उस मे उलभता जाय पेसी ही गुम्फनिका 
से जा ग्रन्थकार उपन्यास रचने में सिद्ध हस्त हें 
उन्हों की छेखनी का साहित्य भे आदर द्वोता है 
ग्रेर उन्हों का परिश्रम साथेक समभा जाता है। 
जिसका उपन्यास पढ़कर पाठक ने समभ लिया 


( ९५ ) 


कि सब सेहहों ग्रोने सच है उसी की ऐेसनी 
सफल परम हुएं सम्रझता चाहिए । 

यहाँ एक बात कहकर हम अपना यह प्रबन्ध 
पूरा करते है। यद्यपि हसा। प्रपनी बढ़ाई है कि 
बात सच्धो प्र प्रप्निय नहीं है ग्रोर प्रसड़ वह उदा- 
हरण के समान उसका बता देता उचित है| एक 
पार हमने एक उपस्यास "हम हवालात में” जाप 
का हिख्ता था, जो जासूस में हुए ग्रार उसके 
पढ़कर बहुतेरे हपालु महादयों नें लिखा कि आए 
पर ते| बड़ा सहुट पड़ा था। उपसयाप्त हिस्से के 
कारण हवालात में जाना पड़ा । 

[तनाहो नहीं बिक अधुनिक कई प्रासिक 
' ग्रेर साप्ताहिक पत्रों के एक छुगो्य संमादक, 
प्रसिद्ध हि ेसक ने जो इस साय यहाँ मेजूद 
हैं उसे पढ़कर चिट्ठी मे हमसे पृछ्ठा था कि सच 


बतहाएं ग्राप हवाहात में बल किये गये थे या 
नहीं | 

कहने का ताधय यह कि ऐसे ही जब उपन्यास 
का ग्रादि से प्रल तक पढ़ने बाहों के सच्चा जान 
पढ़े तभी उप्यास टेखक के सफ़ठ मगेरण 
सम्रभतों चाहिए | 

हम ग्रषने सब हिली सुड़ेखक भायवर ग्ररध- 
करों से नप्रतापूवक बिनती करते हैं कि उप्याप 
हिक्षते सप्रय एन बातें पर ध्यान रखने से साहिश 
ग्रौर जात को बड़ा उपकार होगा। बाटक उप 
ग्यास की रीति बताने का हमके सप्रय हों है । 
एस कारण ग्रवन सप्रापति ग्रेर समस्त सज्ञों से 
यथायेग्य गभिवादन करके प्रबन्ध यहाँ सम्माप्त 
करते हैं 


( *६ ) 


भाषा लिटरेचर की बढ़ती के निमित्त खिशियान मिशनों का काम । 
[ रेबरेंड जी, जे, डन लिखित ] 


६7“: छापि सन्‌ १७९३ ईसवी से पहिले उत्तरी 
प््यः 


४४ भार्तवष में खिष्टियान मण्डली का 
(अर पि केरी 
४८-०८ ५४०४६८४८ कुछ काम हुआ था तथाप कर 


| 


साहब के आते से, जे उसी बरस में हुआ, भाषा 
लिट्रेचर लिखने का काम ग्रारम्म हुआ | घिष्टियान 
मण्डली इसलिये स्थापित हुई कि प्रभु यीशू खिष्ट 
का प्रचार हो । हमारे मुख्य धम्मेशा(त्र का नाम 
इब्जील अर्थात्‌ सुसमायार है इसीलिये केरी प्रोर 
उसके साथियें ने उस ग्रन्थ के बंगला में अनुवाद 
करना अपना प्रथम काम समभ कर १८०२ इंसवी 
में पहिली बार छपधा कर उसे प्रकाशित किया। 
उसके अनन्तर हिन्दी, मराठी, उडिया ओर छत्तीस 
ग्रेर भाषाओं में उन्होंने सुसमाचार के प्रकाशित 
किया | उसी दिन से जैसे जैसे भाषाओं में मिशन- 
रियिं की निपुणता बढ़ती चली ज्ञाती है पेसे वैसे 
प्रत्येक भाषा की बेबलवाला अनुवाद साधा चला 
आता है | धर्मविषयक अनेक पुस्तके छोटो बड़ी 
लिखो गई है ओर प्रति घषे कितनेक लाख 
बिकती है । 

सच पूछिये तो जिस भाषा में कुछ भी लिखा 
गया उसी में अवश्य सुसमाचार का अनुवाद हुआ 
प्रैर कितनी ऐसी भाषाएं हें जिनमे सुसमाचार के 
छोड कर ग्रार केई पुस्तक पाना अनहोनी बात सी 
है । सब भाषाओं में मिशनरियों के काम का वर्णन 
याद लिखूँ ते महाभारत के तुल्य अन्थ रचना 
करनी पड़ेगी पर ऐसी कहानी के श्रोतागण कहाँ। 

इसलिये में एक ही भाषा पर जे! मेरी समभ में 
मुख्य है इस समय कुछ लिखू गा। श्रार वद्द हिन्दी 
भाषा है । 


पय भाग 


जैन चैम्बरलेन एक अडूरेज़ था जा बड़ाली, 
हिन्दी, उदू इत्यादि में शीघ्र निपुण दे गया । उसमे 


अनेक ऐसे भजन लिखे थे जा अब तक बड़े चाच 
से गाये जाते हैं | इसके उदाहरण के लिये में एक 
भजन लिखता हूँ । 


भजन 


हे मेरे प्रभु, मे! पापी उद्धारिये। । 

छोड़े न कभु, न माहे बिडारिये ॥१॥ 

हे प्रभु में पापी, यह निश्चय आप ज्ञानिये । 

हाय कैसे संतापी, मे दुखी आप पहचानिये। २ 

है क्रपानिक्रेतु, मो पापी प छखिये। | 

ग्रार तारण के हेतु, मेहे चरण पे रखिये ॥३॥ 

में अति अशुद्ध, अशुद्ध कु शुद्ध करिये । 

में अति निबु द्धि, निबु द्धि कु बुद्धि भरिया ॥४॥ 

अधम अयेग्य, ते ग्राप यह न मानिया | 

पे आप पापी छोग, नित अपनी ओर तानिये॥५॥ 

जब हायगे मरण, तब प्रभु शान्त करिये | 

ग्रार जब छे। है जीवन, मेहे प्रेम करके भरिये ६ 

शुजाअत अली पक लखनऊ के अप्ीर पुरुष 
थे। वे लखनऊ से कलकत्त में जाकर मसीद्दी हे! 
गये उन्होंने उद्‌ श्रार हिन्दी में बहुत ही ऐसे 
भजनें ग्रोर गज़लेां के लिश्ला जे दिलगुदाज़ प्रोर 
मनेारञ्जञक पाये जाते ४ । सच पूछिए ते।| हिन्दी 
भजनें में शुज्ञाअत ग्रढी के पद रचने एर बहुत 
नक्ताचीनी हुई पर यह भी सच है कि “क्यों मन 
भूला है यह संसारा, मन मत दे टुक कर ले 
गुजारां आदि भजन गाते समय शुज्ञा- 
अत अली अभी तक लेगें की आँखें में आँसू ग्रोर 
मनें में हथ उत्पन्न करते हैं । 

देहली के टामसन साहब ने ण्वीष्रचरितामृत 
नाम की पुस्तक लिखी है। उस प्रान्त में मुझे ऐसे 
लेाग मिले हैं, जिन्होंने यद पुस्तक कण्ठ की है। पर 
थाड़े दिन हुए कि पण्डित नन्दकिशोर ने प्रभु ईशु 
की मडुल कथा व्रजभाषा में लिखी है प्रोर बहुत 
काग उसकी चाहते हैं। 


लक 


( ९७ ) 


. मुक्लेर में कितने भजन लिखे गये । मैनसुल 


. प्रौर खुदीन ग्रोर जैन पारसन्स ( ग्राश्चित ) के 


भजन दब तक गाये जाते हैं। पर मुक्रेरचा्लो में 
जान क्रिश्चन अथात्‌ ( जान अधम ) जे प्रायः जाम 
साहब के नाम से सब को स्मरण आते हैं सबसे 
बड़े थे | मुक्तिमुक्तावली, सत्यशतक, गीतसंग्रह 
आदि पुछ्तकों में उनके मनेहर भजन पाये जाते हैं 
उनमे से एक के लिखता हूँ । 


भजन 


कौन करे मेाहि पार तुम बिन 
दीनदयाल दयामय स्वामी, दुःख सुख पालन हार। 
नर अपराधी कैसे तरिहें, दारण भव नदधार ॥१॥ 
माया जलनिधि केवट कामा, इच्छा धरे पतियार | 
तृष्णा तरकु पवन उठावत, कपट पाल दृद्डार ॥२॥ 
मेह जलधर गजन लागे, छप्म लिये। करु प्रार । 
कामिनी दामिनी ऐसी चमकऋत, भदरत नयन निहार॥ 
आशा लडुर ताहि पर बाँघा, तुम्दी मम्र कनिद्दार । 
जान अधमभव ग्रर्णव बूड़त, काऊ न आवत कार। ४ 


डाक्र प्रियसेन साहब ने लिखा है कि जान 
साहब के भजन सारे बिद्दार में गाये जाते हैं, न 
केवल खिष्टियानें में वरन साधू भ्रार गानेवालें में 
भी उनकी मधुरता के कारण उनका प्रचार है। 


* मुड़्लेर में अब तक प्रेमचन्द श्रेर फ़तदगढ़ में हर- 


प्रसाद प्रार इटावे में जैनसन साहब जीते हैं । 
भजन ओर काव्य लिखते है । जैानसन साहब के 
सुलेमान के हृष्टान्त प्रेम देहावली ्रेर दाऊद- 
माला चारों ओर फैले हुए पाये जाते हैं । 

गद्य भाग में अधिक लिखा गया है | वेदतत्त्व 
प्रोफ़ेसर बिलसन सादेब के ऋगवेद संहिता के 
झ्रग्रेजी ग्रनुवांद की भूमिका का अनुवाद है । 
नहमियाहगोरे ने ( जे पदिले नीलकंठ गारे कददलाते 
थे) छः दुशन के विषय में पड़दशन दर्पण नाम 
जगद्विख्यात पुस्तक लिखी है। 

संस्कृत विद्याभूषण डाहुर जैन मूर की मत 


परीक्षा हिन्दी मे घड़न साहब ने उदथा की। धर्म 
[8 


संबस्धी घाद विवाद के अनेक भार प्रंथ सब आनते 
हैं पर इस सभा के सम्मुख देवेलेट सादयव के सोष्टा- 
ज॒करण ऐसी सक्तिजनक पुस्तक का नाम खुनाना 
उचित है । यद्द एक प्रलिद्ध लातीनी भक्त की पुस्तक 
का अनुवाद है । जान पारसंस का यात्रा स्वप्नोदय 
जे! बनियन साहेब के जगन्मेादन पिलग्रिम्स प्रौग्रेस 
का अनुवाद है, हिन्दी गद्य का एक नमूना गिना 
गया है। इसी भाग में ऐसे लेख गिनने चाहिए जैसे 
हपर, जानसन, ग्रीवल, डैन, इत्यादि के लिखे हुए 
बेबल के भनेक भागों की टीका हें । 

धरम्मविषयक पुए्तकां के छोड़ कर कितने 
महान लागाों के जीवनचरित्र हिन्दी में लिखे गये 
हैं। महारानी विकोरिया, महाराजाधिराज पड़वड़े 
सातवें, खिकन्दर मदान, चीनदेशनिवासी, शी 
नाम पादरी, डफ़, ज़डसन, केरी, इत्यादि इनमें 
से हैं । 

इतिहास के विषय में पू्वकाल के रोमियों का 
वृत्तान्त और युनानियां का, संसार का प्राचीन 
संक्षप इतिहास ग्रार जान पारसंस का, खिष्टियान 
मण्डली के वृत्तान्त के छेड़ कर ग्रार अनेक हैं । 

भूगोल विद्या कितने प्रकारों से पढ़ाई ज्ञाता है । 
जे जापान, चीन, मिश्र, बरमा, राजपुताने, रंका, 
कर्मी ए, पलास्ट्रीन, इत्यादि के वणन के ग्रंथ लिखे 
गए हैं वे मनभावने ग्रेर सचित्र हैं। दम्झाग 
अपना भन उन बातों में लगाते हैँ जे भारतवर्ष 
के निवातियों के स्वस्थ्य, आरोग्यता श्रार विश्राम 
से सम्बन्ध रखती हैं । इसी कारण इटावे के 
डांकुर जैनसन साहेब जिनकी जन्मरभूमि अप्रेरि- 
का है अनेक विद्या-संबंधी अगरेज़ो पुस्तकों के 
ग्रनुवादक हुए हैं। जैसे तपरोग, हैज़े का वृत्तान्त, 
भलेचंगे रहने के उपाय, बालकेां की आरोग्यता, 
बाले।त्पन्न शिक्षा, निमेलता की आवदयकता, निर्मल 
जल इत्यादि । 

लोगों की चाल सुधारने के उपदेश के लिये 
गाली देने का निषेध, विवाह प्रार भ्राद्ध का खर्च, 
ग्राभूषण का लाभ, विधवा उपाय, प्रार विशेष करके 


( ९ ) 


मादक दत्यों के निषेध के लिये पियक्षड दपेण, 
नशादप्रन, इससे क्या लाभ देगा! प्रेर निषेध 
वा चिकित्सा ! लिश्न कर प्रकाशित किये गये हैं । प्रेर 
हने का घर, इसमें मनुष्य के शरीर की विद्या का 
सरल घणन है। कीट पतंगें का वृत्तान्त पक मनोहर 
ग्रंगरेज़ी पुस्तक का ग्रनुवाद है। कितनो ही कहानियों 
के भी अनुवाद हुए ग्रोर क्रितने हिस्दी हो में लिख 


कर तैयार हुए हैं| फुलमगी प्रौर करुणा भ्रष्ट आदर, है 


ग्रपनी वेडिये। का तोड़ना, वश्वासविज्ञय, ममशक्षु- 
वृत्तान्त, रामपालसिंद की कथा इन मे से कुछ हैं। 

शिक्षा की पुस्तक अनेक लिखों गई हैं । क्रिद्चन 
लिटरेचर सोसाइटी की ओर से छाखें रीडर ग्रोर 
धंगाल शिक्षा-माग की प्रेरणा से डैन साहेब के 
कितने रीडर, साइंस रीडर, इत्यादि ग्रब प्रकाशित 
किए गए है । 

ग्रग्न मे हस प्रन्थ प्रेर प्रन्‍्थकर्तताओं का जंगलरुपी 
सूचीपत्र का वणन समाप्त कर प्रेर पक दूसरे भाग 
के विषय में कुछ कह कर इस लेख के समाप्त 
करूँगा । हिद्ीवयाकरण विद्यासागर शान 
समुद्ररपी पुरुषें के योग्य विद्या है प्रेर में समझता 


हूँ कि इसमें हम लेंगे ते अपने भारतनिवासी 
भादयें। की सेवा करने में बहुत यज्ञ किया है। 
ग्रादम प्रोर टौप्रसन प्रोर पेट साहयों के डिकशन- 
रियों के बुर भा कहता कठिन नहीं, कदापि 
हम सभें ने किया हे।। पस्तु इन्हों छोगें| ने मांगे 
खेला है। भला हैगा कि यह सभा उसके पूण करे । 
आदम प्रोर बडन ने छोटे व्याकरणां के लिखा तो 
पर पएथरिगटन का भाषाभास्कर किसने नहीं 
रेखा । पर इन पव॑तों में माने हिमालय पवत के लोग 
साहब का व्याकरण आकाश से बाते करता है प्रोर 
हम छोटे छोटे ढेररूपी प्रीवप्त ग्रोर डैन उन्हों के 
ऊपर के गगन मण्डल से बूंद बूंद बदार कर विद्या 
की सरिता चलाते के लिये यत्न कर रहे हैं। परमेश्वर 
दीनदयाल ऐसा करे कि भाषा के हितार्थों परस्पर 
सहायता करके इप्त बात पर सम्मत हे जाय 
कि प्रत्येक नगर ग्रौर प्रत्येक गाँव का निवासी ऐसी 
मनेहर ग्रेर मधुर भाषा बाँचने श्रेर थालने छगे 
कि भारतवष उनके कले।|छ से यहाँ तक गूँज़ जाय 
कि सारे जगत्‌ के ठोग सुन कर विस्पित प्रोर 
प्राहित दें । 


९ '"्म्फिताजरीी कस है [| *। हम 
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नागरी-प्रचार देश-उन्नति का द्वार है । 


[ बाबू गोपाल्नल्लाल स््नी क्षिखित | ] 


० समे केई सन्देह नहीं कि श्राज़ का 
ट्‌ यह सम्मेलन हानहार मइुल फी 
शुभ सूचना है। केवल हिन्दी हो 
क्यों, हिन्दू जाति की भी बहुत कुछ 
भलाई इस स्मरणीय सम्मेलन की 


सफलता पर निभर है ] भिन्न भाषाभाषी महाराष्ट्र, 
गुजराती, बड़ाली आदि हमारे देशभाई निज्ञ निज 
भाषा की उन्नति के लिये इस सद॒पाय से बहुत 
कुछ सफलता प्राप्त कर चुके हैं। मराठी, गुजराती, 
शंगला आदि भाषाओं की वतेमान अव था ही इसका 
प्रत्यक्ष उदाहरण है । अतएव इस सदुपाय के पथ- 
प्रदशक अथवा ये कहे! क्रि इस सत्काय में प्रवृत्त 
करनेवाले भिन्न भाषाभाषी सज्ञन अवश्य ही हम 
हिन्दा-सेवड्लें के दादिंक धन्यवाद के पात्र हैं । 


प्यारे सज्ञता, यद्यपि मे दिन्दी का केई कवि, 
लेश्लक या चतुर वाग्मी नहों हू तथापि यह कहते 
में मुझे कुछ भी सड्भोच नहों है कि में दिन्दी-भाषा 
ग्रेर नागरी लिपि से प्रेम रखता हूं । अपने के 
हिन्दी का अकिब्चन भक्त या लघु किहुर समझ 
कर कृतांथे मानता हूँ । में हिन्दुस्तान में रहतेवाला 
हिन्दू हूँ, हिन्दी मेरी मातृभाषा है प्रोर इसी नाते 
से मुझे अपनो भाषा ग्रेर अपनी लिपि पर अटल 
प्रेम है। में अपने अदेभाग्य समभता हूँ कि ईश्वर 
की कृपा से हिन्दी, हिंदू, हिन्दुस्तान से मेरा सम्बन्ध 
है। मेरी समक में पूवपुण्य-प्रताप से जो जो 
भाग्यशाली सज्जन सवंदा दिन्दी, हिंदू, हिन्दुस्तान 
के अपनी इए्टसिद्धि का मूलमंत्र मान कर कतेथ- 
पथ में अग्रसर द्वे रदे हैं वे धन्य है | उनका जन्म 
साथेक है | उनका जीवन अमूल्य दे ! 


यथ्थप में ज्ञानता हूं कि इस पण्डितमण्डली के 
समक्ष मुझ सरीखते अगण्य पुरुष का किसी विषय में 
कुछ कदते का साहस करता सवथा बालुस्वभाव 


सुलभ धृष्टतामांत्र है तथापि हृदय की उमंग से 
विवश होकर अपने विचारों को प्रकट करता हूं । 
अपने विचार प्रकट करने के आर भी दे! प्रबक 
कारण हैं। एक ता यद्द कि इस सम्मलन का 
उद्देश्य ही यह है कि सब छे!ग हिन्दों व नांगरी के 
विषय में अपने अपने विचारों के। प्रकट करें । 
दूसरा कारण यह है कि मुक सरीखे छ्लुद्र व्यक्ति के 
विचारों मे भी कदाचित्‌ कोई विचार काम का हे। । 
कभी कभी बालओं के भी कोई काई विचार उपादेय 
निकल आते हैं प्रोर बूढ़े। के भी कोई काई विचार 
वास्तव मे असार होते दे । इसो अनुभव पर किसी 
कवि ने कहा है-- 

युक्तियुक्तमुपादेयं बच्चन बालकादुप । 

अन्यत्तणमिव त्याज्यमप्युक्त प्मयेनिना ॥ 

अथोत्‌ यदि बालक की भी उक्ति युक्तियुक्त दे 
ते उसे प्रदण करना चाहिप श्रार यदि साक्षात्‌ 
प्रह्या का भी वचन युक्तियुक्त न दा--प्रसार हेा।-- 
ते उसे तृण सां तुच्छ जानकर त्यागना चाहिए | 


महादाये।, नागरी लिपि कैसी सरल, शुद्ध ग्रार 
सुवाध है प्रेरर हिन्दी भाषा केसी मधुर ओर मनेहर 
है इस विषय में अधिक कहने की ग्रावश्यकता 
नहीं है। इस विषय पर अनेक अनुभवी लेखक 
लाग ग्रपनी लेक्षनी से ललित लेख लिख चुझ है प्रेर 
अनेक वक्तागण प्रभावशाली सारगमभित व्याख्यान 
दे चुके हैं। नागरी लिपि की उत्तमता का पक उत्तम 
उदाहरण यही है कि हमारे मद्दाराष्टरेशनियासी 
भाईयें ने अपनी भाष। के नागरी लिपि से अलड्त 
किया है--वे नागरी लिपि के “बालबाघ” लिपि 
कद्दते है। इसके अतिरिक्त यह्‌ निदिचत--निर्थिबाद 
सिद्धान्त दे चुका है कि भारत की राष्ट्रभाषा होने 
का गारव दिन्दो भाषा को ही प्राप्त धागा प्रोर 
उसके लिये नागरी लिपि ही राष्ट्रलिपि दोगी। इस 
सिद्धान्त का सुनत्रपात भी फलकत्ते के “एकलिपि- 


( १०० ) 


विस्तार-परिथद्‌” मे “देवनागर” पत्र निकांल कर 
किया है। भिन्नभाषाभाषी भावुक सज्लनें ने, उदार- 
हृदय अलनुसन्धानशील विदेशी विधर्मी यिद्वानें ने 
तथा हिन्दा बेलनेघाले स्वरेशनिवासी भाइयों ने जे 
समय समय पर हिन्दी भाषा प्रोर नागरी लिपि फे 
गुणें का गान किया है उसकी अवतारणा करने 
दे लिये बहुत समय की आवश्यकता है। हमारी 
नागरी लिपि सर्वाडुपूण है--हमारी हिन्दीभाषा 
अपनी जननी या जननी की जननी देववाणी संस्कृत 
के सम्बन्ध से सनाथ देकर सर्वाडुसुन्द्र है । आप 
नागरी लिपि में संसार की चाहे जिस भाषा के 
कठिन से कठिन शब्दों के ठीक वैसेही लिख सकते 
हैं ग्ैसे उनका उच्चारण किया जाता है। अन्य 
किसी भी लिपि के! यह साभाग्य प्राप्त नहों है। 


बहुत लोग कहते हैं कि नागरी लिपि देर में 
लिखी जाती है, अन्य लिपियाँ इसकी अपेक्षा बहुत 
शीघ्र लिखी जाती हैं । ऐसा कहनेवालें से हमारा 
यही निवेदन है कि लिखनेवाले के ग्रभ्याल के अनु- 
सार हर एक लिपि शीघ्र लिखी ज्ञा सकती है । ले|ग 
अन्यान्य लिपियां के सघदा लिखा करते हैं, इसलिये 
उनके हाथ उन्हों लिपियें के लिखने में अभ्यस्त हैं | 
इसी से थे नागरी की अपेक्षा अन्य लिपियों के शीघ्र 
लिख छेते हैं। पेसे लाग बहुत कम मिलेंगे जा 
नागरी लिपि में ही सब काम-काज़ करते हैं । 
नागरी लिखने का अभ्यास न हेने के फारण ही 
हम आप उसे दीघ्र नहीं लिख सकते । हमने अपनी 
आंखें से पेसे कई आदमियों के देखा है जे ऑँग- 
रेज़ी प्रोर उ्ू के समान समय में ही नागरी लिख 
छेते हैं। पूछने से विदित हुआ कि उनके नागरी 
लिखने का अच्छा अभ्यास है, वे सब समय नागरी 
लिपि के! ही काम में लाते हैं। इसके सिवाय यदि 
यह भी मान लिया जाय कि नागरी लिपि में इतनी 
भूटि है ते यह भटि नागरी के निराले गुणां के 
भागे अत्यन्त तुच्छ है। नागरी का यह खास गुण है 
कि जे लिकिये धद्दी पढ़िये। ग्न्य भाषाओं के 
झम्तान यद्द नहों है कि आपदी २ अकतृबर लिखकर 


उसे १२ कबूतर पढ़िये। नागरी लिपि में एक 
बच्चा भी जा लिखेगा उसे सब लेाग छुगमता से 
सही सद्दी पढ़ लेंगे | 


हिन्दुस्तान की भाषा हिन्दी है प्रैर उसका हृद्य 
रूप या उसकी लिपि स्वेगुणागरी नागरी ही है| 
हमारा देश बहुत दिनें से विदेशी शासकों के हाथ 
में है। घिदेशी जातियों के संसग से केवल भाषा 
ही क्‍यों, हमारे भाव, भाजन, घेश ग्रार मत में भी 
पूर्ण परिवरतेन नहों ते गड़बड़ अवश्य द्वे। गई है। 
यदि आप ध्यान दे कर देखेंगे ते हिन्दुस्तान के 
निवासी हिन्दू ही अधिक मिलेंगे, जिनकी मुख्य 
भाषा हिन्दी ही या हिन्दी का केाई रूपान्तर है। 
चाहे वे किसी समय में विवश हे। हिन्दू से मुसलमान 
है। गये हों अथवा अकाल से बिहाल दे! कराल 
काल के गाल में जाने से बचने के लिये या किसी 
अन्य अनिवाय कारण से ईसाई बन गये दो, परन्तु 
निस्सन्दंह वे पहिले हिन्दू ही थे | इसी से अब भी 
किसी न किसी रूप में उनकी भाषा हिन्दी ही है । 
भारत के किसी प्रान्त का रहनेवाला हा, धाहे 
घंगाली हे।, चाहे महाराष्ट्र हो, चाहे गुजराती दा-- 
सब टूटी फूटी हिन्दी बाल लेते हैं प्रेर समझ भी लेते 
हैं। इसी से विशजने| की सम्मति है कि देश में 
हिन्दीभाषाभाषो जन अधिक हैं, इस कारण यहाँ 
की राष्ट्रभाषा हिन्दी ही हे! सकती है, साथ ही राष- 
लिपि द्वाने का सम्मान नागरी ही पा सकती है। 


हमारे देश भाइयें में अशिक्षित अपद़ छेगे की 
सेख्या अधिक है। इस देश की इस अवनति का 
प्रधान कारण यही है। अबनति के मूल में अविद्या 
का अस्तित्व स्वभाव-सिद्ध है। इस देश की भाषा 
हिन्दी है। यदि देशवासियें के हिन्दी भाषा में 
शिक्षा दी जाय ता इसमें कोई सन्देह नहीं कि अप- 
रिचित विदेशी भाषाओं की अपेक्षा अपनी हिन्दी 
भाषा के वे बहुत शीघ्र सीज्ष सकते हैं । हमने बहुत 
से पेसे आदमी देखे हैं जे! कई ध्षां तक विदेशी 
भाषाओं के सीखने में श्रम कर फिर भी कुछ लाभ 
नहों उठा सके, मुइिकिल से अपने दस्ताक्षर भर कर 
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ठैते हैं। यह उनकी मोदी बुद्धि का भी देव कहा 
सा सकता है। किन्तु इसमें कोई 'सम्येह नहों कि 
यदि थे अपनी भाषा में इतना श्रम करते ते कभी 
ये विफल-मतारथ न हैाते। इस समय अवस्था- 
नुतार अवश्य हो उनकी गणना शिक्षिते| में देती 
पग्रेर वे अपना सब मतलब भली भाँति हल कर 
६लेते । इसके ग्रतिरिक्त हमारा देश इस समय धन- 
हीन है, ग्रेर विदेशी भाषा सोखने में ग्रधिक समय 
लगाने की आवश्यकता है। हिन्दी भाषा सी छने में 
उतने समय भेर व्यय की आवश्थकता नहीं है। 
नागरी लिपि का प्रचार भी हिन्दी-भाषा के प्रचार से 
कम आवश्यक नहों है । हमारे धमंशास्त्र, स्तोत्र, 
मन्त्र आदि सब इसी लिपि में हैं। नागरी प्रचार से 
धरम की भी उन्नति हे! सकती है। नागरी बहुत 
सरल प्रोर सुन्दर लिपि है। बहुत शीघ्र--एक दे। 
दिन में ही अध्यवसायनिष्ठ पुरुष साधांरण रूप से 
इस का सीख सकता है। प्यारे सजनेा, नागरी ग्रोर 
हिन्दी का चोली दामन का साथ है--एक ढांचा है 
ते दूसरी जान है । उन्नति के रथ के ये दे।ने। पहिये 
हैं। इसी लिये जाति की--समाज़ की--धम की 
ग्रेर देश की उन्नति के लिये नागरी लिपि प्रार 
हिन्दी भांषा का प्रचार परम अपेक्षित है । 


पहिले कद्दा जा चुका है कि अविद्या के बढ़ने 
से ही--श्लान के न हे।ने से ही-अपद अशिक्षितों 
की अधिकता से ही देश की दुगति देती है--अवब- 
नति होती है। यह भी प्रकारानतर से कह दिया 
गया है कि मातृभाषा या देशभाषा के प्रचार प्रोर 
उन्नति से शीघ्र शिक्षा का विस्तार ग्रार ग्रशिक्षितें 
का उद्धार हुआ करता है। विदेशी भाषा की अपेक्षा 
देशी भाषा की सद्दायता से सहज मे द्वी विद्या 
( शिक्षा ) का विस्तार हुआ करता है। आज बंगाली 
या महाराष्ट्रों में अधिक विद्वान प्रेर लेखक क्यों देख 
पढ़ते हैं ? इसका अन्यतम कारण अंगरेज़ो शिक्षा 
भले दी दे, किन्तु मुख्य कारण यही है कि बँगला, 
मराठी आदि भाषाओं के सच्चे सेवकगण अन्य 
भाषाओं में लिखी हुई पुस्तकें का अपनी भाषा में 


झनुधाद कर तथा भ्रन्य देशीय ब्िद्वानों के विशद्‌ 
बिचारों के अपनी भाषा में प्रगट कर अपनी भ्रपनी 
भाषा के साहित्यमाण्डार के भर रहे दे। ओरों के 
जाने दीजिये, दमारे बंगाली भाइयें ने ही प्रथ्वो 
की अन्य भाषाओं के उपयेगी साहित्य से अपनी 
भाषा का भूषित कर ऐसी सुगमता कर दी है कि 
साधारण सम के सर्वंलाधारण जन सहज्ञ में 
ही--बिना केई दूसरी भाषा सीखे भिन्न भाषाभाषो 
विद्वानों के बिचारों से लाभ उठाते हैं श्रोर 
अपने झान के बढ़ाते है| 


बहुत छागें मे यह ध्रान्त धारणा है कि फेबल 
नाकरी, क्ुर्की आदि के लिये ही विद्या की आव- 
इयकता है । किन्तु वास्तव में जे। पढ़ा लिखा नहों 
है-जे शिक्षित नहीं है बद किसी भी काम के 
भी भाँति नहों कर सकता | फ्या कारीगर, क्या 
सेदागर, क्या नाोकरीपेशा ग्रेर क्या किसान पग्रार 
मज़दूर--सबके ही पढ़ने लिखने की आवश्यकता 
है। इनके अपनी भाषा की शिक्षा हो सहज मे-- 
स्वप सम्रय में दी ज्ञा सकती है। यह कहने से 
मेरा यह अभिप्राय कदाषपि नहीं है कि विदेशी 
भाषाएँ पढ़ी न जाय | मेरा मतलूब यह है कि जो 
समथे भ्रोर प्रतिभाशाली सम्पन्न पुरुष हैं वे पहिले 
अपनी भाषा ग्रोेर लिपि के अवश्य सीख लें, फिर 
भले ही पारदर्शिता प्राप्त करें तथा यथाशक्ति विदेशी 
विभिन्न भाषाओं के साहित्य से अपनी भाषा का 
लाभ पहुँचाना अपना कतेव्य सममें। किन्तु क्या 
धनी प्रार क्या दरिद्र--सबकेा पहिले अपनी 
भाषा प्रार अपनी लिपि की शिक्षा मिलनी चाहिए । 
इससे पक्र उपकार यह भी हागा कि पहिले अपनी 
भाषा सीख कर हम लेग फिर विदेशी भाषाओं का 
सहज में दही सीख सकंगे। ग्रारंभिक शिक्षा अपनतो 
भाषा में मिलने से आगे अन्य भाषाएं सीखने मे 
बड़ी सहायता मिलती है । संसार में कोई भी ऐसा 
देश न देगा जा के रहनेवाले अपने देश की भाषा 
प्रार लिपि को न जानते है । यह घात हमारे ही यहाँ 
देखियेगा कि यहाँ के भ्रधिकांश लेशग चादे अन्यान्य 
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भाषाओं के घुरन्धर पण्डित दें किन्तु हिन्दुस्तान में 
रहनेवाले हिन्दू हैकर भो हिन्दी-साहित्य से पकदम 
झपरिचित हैं | हिन्दी समभने पर भी नागरी लिपि 
पढ़लेने पर भी बेहूदी हिन्दी कष्ट कर हिन्दी की उपेक्षा 
करने घाले मद्दाशयां का इस देश में अभाव नहीं 
है। ग्रन्य भाषाओं में थोड़ी सी योग्यता हा।ने पर ही 
हिन्दो में साधारण बात चीत करने के। भी पाप सम- 
भने घाले समझदार भी कम नहीं हैं। दा ! केसे 
शोक प्रोर लज्ञा की बात है कि इस देश के बड़े बड़े 
कुलीन हिन्दु--देहाती नहों, नागरिक, अपनो भाषा 
के, अपनी लिपि के जानतेही नहों ग्रेर न जानने की 
भ्षेष्टा ही करते हैं । हम मानते हैं कि वे बदेशी भाषाओं 
के पूण पंडित हैं। परन्तु इससे वे चाद्दे विदेशी 

भाषा प्रोर लिप की सद्दायता से सपरिवार अपने पेट 
का पालन भलेही करले', परन्तु अपने घर के रत्नों 
से आजन्म अनभिज्ञही रहे गे । उनका अपने धमे का, 
अपनी नीति का, अपने पूर्व पुरुषों के अमूल्य विचारों 
का कुछ भी ज्ञान नहों हे! सकता। केबल इतना 
ही नहीं, पहिले अपनी लिपि व अपनी भाषा न सीख 
कर झ्रन्य विदेशी भांषाओं की शिक्षा में मगन हे।ने 
घाले पुरुष देश की बड़ी भारी द्वानि करते है।वे 
अपनो सभ्यता न जानने से विदेशी सभ्यता की 
चमक दमक में चांधिया कर लक्ष्यश्रष्ट हा जाते हैं । 
अपनी समाजनीति न जानने के कारण विदेशी 
लागें के विभिन्न विचारों से सदमत द्वाकर--या 
उनके आगे परास्‍्त द्वाेकर समाजसुधार के नाम से 
समाजसंद्वार करने पर उतारु देते हैं। अपने धम 
का सश्या रुप न ज्ञान सकने के कारण विदेशियों की 

हि से अपने धर्म के देखते हैं ओर उनके ही चेला 
घन कर धमम के मूल मे कुठाराघात करते हैं, आचार 
घिचार का संह्ार करते हें ओर केई केाई अपना ध्म 
छोड कर अपनेही धम्म की निन्‍्दा[ करते हुए अन्य 
पंथें का प्रचार करते हँ--भपने सरीखे स्वभाषान- 
भिन्न भाके भाकछे भारयें। के! भुदा कर भ्रपना दल 
बदाते हैं। दम इन सब दानियों के विचार का भार 
उन्हों ह्वानियें या पाडिप्याभिमानियें पर छोड़ते हैं 


जे कतव्यबुद्धि से हिन्दी और नागरी प्रचार के संत्र 
से अपना संबन्ध जाड़ते हैं या “स्ट्रुपिड हिन्दी” 
कहकर हिन्दी नागरी की सेघा से मुख मेड़ते हैं | 
आशा है, देने भणियें के सज्लन इस घिषय पर 
ध्यान देकर घिचार करेंगे । 


साथददी एक बात ओर कहूंगा। हा सकता है कि 
चह बात “छोटे मुंह बड़ी बात'' है।, किन्तु मेरी समझ 
में बात बड़े काम की है | हमारे देश के माननीय 
मुखिये देश की उन्नति के लिये बहुत वर्षा' से उद्योग 
कर रहे है ओर इसी उद्दश्य से कांग्रेस की जातीय 
महासमिति की स्थापना की गई है। यदि कांग्रेस के 
साथ साथ नागरी-हिन्दो के प्रचार का कुछ भी प्रयत्न 
किया जाता ता आज बहुत कुछ सफलता है गई 
हेती । आज दिन लाखें साधारण ज़न--फिसान, 
व्यापारी, सादागर आर नाकरी चांकरी करने वादे 
निश्न कोटि के लोग आपके समान कांग्रेस के महत्त्व 
का सम्रक गए द्वाते ओर वे केवल ज़बानी जमा खर्च 
हा नहों वरन्‌ कायतः आपकी सद्दायता करते--आप 
के उस उत्तम काय से सहानुभूति दिक्षात ओर इस 
प्रकार आपका मत यथाथे लाकमत माना ज्ञाता। आप 
के अमूल्य विचारों का, आप | उदार प्रस्तावों का 
प्रज्ञा पर पूण प्रभाव पड़ता । कांग्रस के मंडप मे बेंठ 
कर प्रस्ताव पास कर केवल तालियाँ पीट देने से क्‍या 
फल हुआ। कांग्रेस के महत्त्व को, अपने स्व॒त्व को, 
विद्या के विशेषत्व का केवल आपही ते समझ सके 
सबवंलाधारण के उससे रक्ती भर भी लाभ नहीं हुआ।। 
देहातो किसान, भ्रमजीवी साधारण लेाग--जिनकी 
संख्या आपसे क॒द्दों अधिक है, आपकी चेष्टा के मदरव 
का कुछ भी तस्व नहों समक सके। वे नद्दीं जानते 
कि आपके उस धूमधार्मी मण्डप में क्या दे रहा हैँ । 
शायद वे यही अनुमान करते द्वोंगे कि किसी राजा 
के यहाँ कुछ काम काज हैं, ये लाग बरात में आये 
दंगे । यही कारण दे कि इतने दिनें से निरन्तर 
उद्योग द्वोने पर भो कांग्रेस का यथेष्ठ सफछवा 
नहीं प्राप्त हुई । 
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हम यह मानते हैं कि सब देशों में राजभाषा का 
महत्व अधिक है। तदनुसार यहाँ भी राजभाषा का 
मदरव हेाना ही चाहिप, क्योंकि बिना उसके सीखे 
काम ही नहों चल सकता | यह भी सच है कि यहाँ 
समष्टि रूप से भिन्न-भाषा-भाषो राजा का राज्य है-- 
इसलिये हमके विदेशी भाषा सीखने की आवश्य- 
कता है। किन्तु व्यष्टिरप से हमारे देश के अधिकांश 
देशी नरेशों की मातृभाषा प्रायः हिन्दी ही है। इस- 
लिये देशीनरेशों के अपने अपने राज्य में भूतपूर्व 
राजभाषा उद्‌ का स्थान हिन्दी-भाषा ग्रौर नागरी 
* लिपि के देना चाहिए | हम अपनी विज्ञ सकौर के 
इस बात के लिये हादिक धन्यवाद देते हैं कि उसमे 
अदालतों मे नागरी प्रचार की भी ग्ञश्ञा दे दी है। 
परन्तु शोक के साथ कहना पड़ता है कि अदालतों 
में पूणझप से उस ग्राज्ञा का पाछन नहों द्वाता । 
केवल गवनमेट की ग्राज्षा से सफलता नहीं हे। 
सकती | गवनभेट की उस आज्ञा का पालन करना 
हमारे देशभाइयें का ही काम है। इसलिये थे 
यदि एकमत हेकर इसके प्रवारकें का साथ दे तो 
पूण सफलता प्राप्त दाने में कोई सनन्‍्देद्द नहों है। 
इसी से कहते हैं कि सत्र देशी नरेश यदि अपने 
अपने राज्य के कार्याठयां। में राजभाषा अंगरेज़ी के 
साथ हिन्दी-भाषा ग्रैेर नागरी लिपि को स्थान दे 
ग्रेर गवनमेट भी कर्मचारियों के उत्साहित करती 
हुई अपने समस्त साम्राज्य के कारयोलयें में नागरी 
लिपि के स्थान दे तथा हमारे देश भाई भी, जा 
गवनमेट के कार्यालयों मे काम करते हैं, कुछ कष्ट 
उठा कर नागरी में ही यथासम्मव कार्यनिवोद करे' 
तो नागरी के प्रचार में बहुत'कुछ सद्दायता मिल 
सकती है | महाराणा उदयपुर, महाराजा जेाधपुर, 
महाराजा बूँ दी, मद्दाराजा जैसलमेर, श्रीमान्‌ काटा 
नरेश, श्रीमान घोकानेर नरेद्द, महाराजा अलबर 
आदि देशी नरेश प्रेर घिशेष कर टोंक की 
मुसलमानी रियासत--ये सब हमारे हादिक धन्यवाद 
के पात्र प्रेर भक्तिसाजन हैं । इन भ्रीमानें ने ग्रपने 
धपने राज्य छे कार्यालयों भें रृपापूवंक नागरी के 


स्थान देकर ग्रपने उदार उन्नत घिचारें का परिचय 
दिया है। हम ईश्वर से प्राथेना करते हैं कि यह 
महाराजा जयपुर आदि ग्रन्य देशी नरेशों को भी 
पेसी ही सुमति दे कि वे नागरो के गुणगैरव के 
जान सके। हम सर्वसाधारण जनें का भी यही 
कतेव्य है कि राजभाषा अगरेजी के साथ साथ 
राष्ट्रभाणा व राएलिपि का आदर करे', प्राणपण से 
नागरी व हिन्दी के प्रचार का प्रयज्ञ करे प्रोर 
महाकयि कालिदास के “आफलेदयकर्ममणाम्‌ " 
अर्थात्‌ “सफलतापयेनत काम करते रहने वाले” 
इस ग्रमूल्य उपदेश का चित्तपटल पर ग्रद्चित कर 
नागरी-प्रचार में तन, मन, धन से तत्पर रदहे--लगे 
रहे। यदि काई सड्गोण हृदय भिश्नमाषा-भाषी विदेशी 
हमारी भाषा के प्रचार का विरोध करे प्रोर हमारे 
इस उद्योग से सहानुभूति न प्रगट करे तो क्या 
हमारा भी वही कतेव्य है? या दताश हेाकर द्वाथ 
खोंच लेना उचित है ? कभी नहीं | 


प्रिय मित्रो, आप जानते ही हैं कि देश में पक्क 
पेसी भाषा अथात्‌ राष्ट्रभाषा अवध्य देनी 
चाहिए जिसे एक सिरे से दूसरे सिरे तक सारा 
देश सरलता के साथ सहज में बेल सहे भेर पक 
ऐसी राष्टलिपि भी हानी चाहिए जिसमे सब देश- 
घासी ग्रपनी प्रान्तीय भाषाओं का लिख कर पर- 
सस्‍्पर पक दूसरे की भाषा के सद्दज़ में पढ़ सके। 
पेसी कठपना हमारे देश में हे चुकी है प्रार घद 
राएभाषा हिंदी तथा राष्टलिपि नागरी धणमाला 
चुनली गई है। हमके फिर भी ग्रपती उदार 
गवनमेट से निवेदन करना चाहिए कि हप्तारी 
राष्ट्रभाषा हिन्दी दे भ्रोर राष्ट्रलिपि नागरी है । सकौरी 
काम काज, जिनसे सर्वेसाधारण का धघनिष्ठ सम्बन्ध 
है-जैसे कचहरियां की लिखापढ़ी, देश के विभिन्न 
घिभागें के विभिन्न विषयों की विवरणी, सकौरी 
सकयूं लर द्यादि में राजभाषा अँगरेज़ी के साथ 
हमारी भाषा प्रार लिपि के भी स्थान मिलना 
चाहिए, जिससे हम सर्वंताधारण सकोरी बातें 
के सदज में समझ सक--हमारे सब देश-भाई-- 
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उन उपकारें के जान सके, जे हमारी सकौर 
हमारे ऊपर कर रही है । 


घहुत लेोग अदालतों में नागरी-हिन्दी के 
प्रचार का विरोध करते हुए यद् आपत्ति करते हैं 
कि हिन्दी में अदालती दशाब्द घहुत कम हैं, इसलिये 
हिन्दी से अदालत का काम चल नहों सकता | 
उनसे हमके यही कद्दना है कि यदि यह बात यथाथे 
है ते इसका दूर हे! जाना कुछ कठिन नहीं है । 
आवश्यकता पड़ने पर किसी न किसी प्रकार 
अभाव की पूति कर ली जाती है। ज़ब कागज़ न 
था तब कागज्ञ का काम भाजपन्न से चल जाता था| 
विद्वान लोग विचार कर अपने सब अभावों के दूर 
कर सकते हैं। बड़े बड़े आविष्कार विद्वानें के विचार 
से ही हुए हैं। असम्भव कुछ नहीं है, ध्यान देने व 
उद्योग करने की ग्रावदयकता है। जो अदालती 
शब्द हिन्दी में नहीं हैं ते! उनके प्रतिशब्द हिन्दी में 
बना लिये जा सकते हैं। जब मनुष्यों ने बड़े बड़े 
केष प्रोर व्याकरण बना लिये हैँ तब कुछ शब्दों के 
गढ़लेना कान बड़ी बात है। इसके अतिरिक्त जे 
अदालती शब्द बहुत प्रचलित है। गये हैं प्रोर 
जिनके! सवंसाधारण सहज में समभ लेते हैं उनके 
हिन्दी भाषा में सादर स्थान मिलना चाहिए। 
नागरी लिपि में लिखे जाने से दी वे दिन्दी की 
सामग्री समझे जाँयगे | इसलिये यह आपत्ति युक्ति- 
युक्त नहों प्रतीत हैतो । आप निरपेक्ष भाव से हिन्दी 
-नागरी- प्रचार के विचार का हृदय में स्थान 
ते दीजिये, फिर काई आपत्ति न रह ज्ञायगी । 


हमारा इतना दो कतेत्य नहों है, हमको पक 
ध्रार भी उपाय करना चाहिए | चद उपाय सहज 
साध्य देने के अतिरिक्त हमारे ही हाथ में है, इस 
कारण उसमें सफलता पाने की पू् आशा है। 
नित्य के पत्रव्यवद्दार में, दिसाव किताब में नागरी 
छिपि का व्यवद्ार प्रोर नित्य की बालू-चाह में, 
केल--पुस्तक आदि की रचना में हिन्दी-भाषा का 
प्रयाग करना दी धह उत्तम उपाय दे । हम में से 
यदि शिक्षित छेाग पेला प्रण कर छें ते जे! हमारे 


भाई हिन्दी था नागरी का नहीं आनते या आन कर 
भी हिन्दी--नागरी के प्रचार पर ध्यान नहों देते 
उनके भो विवद द्वोाकर हिन्दों वा नागरी की 
शिक्षा प्राप्त करनी द्वागी तथा हिन्दी वा नागरी का 
आदर करना पड़ेगा। इसके अतिरिक्त हिन्दी-- 
नागरी के प्रचार का अत्यन्त सरल उपाय यदद भी 
है कि हम लोग अपने लड़के, लड़की, भाई, भगिनी, 
स््री, बन्धचु--बान्धव, दृष्ट मित्र सम्बन्धियें के नागरी 
व हिन्दी सिखाने का भार स्वयं अपने ऊपर ले लेघें। 
उनको हिन्दी व नागरी के गुण बतका कर सीखने 
के लिये उत्साहित करें| हिन्दी भाषा की शिक्षा 
कुछ समय सापेक्ष है | इसलिये कम से कम नागरी 
लिपि के प्रचार का प्रयत्न करने से भी बहुत कुछ 
सफलता है। सकती है | जे! नागरी लिपि सीखेगा 
वह हिन्दी भाषा सीखने के लिये अवश्य द्वो उत्क 

ण्ठित दागा । यह केवल कल्पना नहों है, इसके 
प्रत्यक्ष प्रमाण पाप जाते है ' 


यह नियम भी स्वभावषसिद्ध हे कि जे मनुष्य 
जिस विषय में ज्ञान प्राप्त करता है वही उसके 
रुचता है । पक ओर जैसे चार के चेारी, ज़ुआरी के 
जुप्ा तथा व्यभिचारी का व्यभिचार द्वी रुचता है, 
वैसे ही दूसरी ओर विद्वान्‌ की प्रवृत्ति प्रायः पढ़ने 
लिखने में हो हाती है-शिक्षित मनुष्य का मन 
अच्छे ही कामें की ओर झुकता है । यदि मनुष्य 
शिक्षित है--पढ़ा लिखा है ते उसे समाचारपतन्र 
प्रोर पुस्तक पढ़ने की रुचि भ्वद्य दागी पहिले 
पास का पेसा न ख़्े कर सकेगा ते मेगनो माँग 
कर या पुस्तकालयें में जाकर पुस्तकें प्रार समा- 
चारपत्र आदि पढ़ेगा | यदि वद्द अपनी मातृ भाषा के 
जानता है ता अधिकतर उसी के समाचारपत्र प्रोर 
पुस्तक पढ़ेगा। पुस्तकों के पढ़ने से श्वान भार अनु- 
भव बढ़ेगा | समांचारपन्रों के पढ़ने से समाञ्ञ की, 
देश की दशा विदित द्वागी । देश में क्‍या दे रहा 
है--यह जानने से भक्ताई में प्रवृत्ति घर धुराई दूर 
करने की इच्छा का उदय ग्निधाय है। पढ़ने 
छिलनेयाला मनुष्य देश की, समाज की, धर्म की, 
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जाति की ग्रेर अपनी भलाई जिसमें हेगी इसका 
विरोध कभी नहीं करेगा, बरन्‌ भलाई के कामों में 
आप सहायता करेगा और ग्रारों के भी वैसा करने 
के लिये उत्साहित करेगा । इससे सिद्ध हुआ कि 
देश की उन्नति के लिये शिक्षा की आवश्यकता है 
प्रेर बह शिक्षा मुख्यरूप से हिन्दी में ही हे।नी 
उच्चित है। हिन्दी देश-साषा--मातृभाषा हेतने के 
कारण उसमें मिली हुई शिक्षा स्वेसाधारण के 
लिये सहज दहेागी--इस येग्य हिन्दी भाषा ही है। 
हिन्दी का प्रचार पूणरूप से नागरी प्रचार पर हो 
निभर है । इसी लिये नागरी प्रचार देश की 
उन्नति का द्वार है । 


बूँद बूँद जल से ही सागर बना है, छोटे छोटे 
परमाणओं से हो सुविशाल प्रथ्वी-मण्डल बना है, 
सवंसाधारण जने से हो देश बसा है, इसलिये 
प्रत्येक मनुष्य के चाहिए कि बह दूसरों के उपदेश 
देने के पहिले अपना सुधार कर ले। इस प्रकार 
अपने आदर चरित्र से उपदेश देना मे।खिक उपदेश 
से कहों बढ़कर है । इसके ग्रतिरिक्त यदि प्रत्येक 
मनुष्य अपनी अपनी उन्नति करने के लिये प्रण 
कर ले ते फिर इतने उपदेश की--इतने परिश्रम 
की आवश्यकता ही नहीं है, बहुत ही सहज में 
देश की उच्नकति है| सकती है। इसमें भी कोई 
सन्देह नहा है कि अपढ छेगें की अपक्षा पढ़े लिखे 
लोग अपनी उच्नति के लिये अधिक विचार कर 
सकते हैं ग्रेर बहुत शीघ्र--सहज में ही अपनी 
उन्नति कर लेते हैं। व्यक्तिगत उन्नति ही समष्टि 
रूप से देश की उन्नति है। इस युक्ति का भी यही 
सार है कि नागरी-प्रचार देश उन्नति का द्वार है | 


अपने के हिन्दू कहनेवाले हम हिन्दी भाषा- 
भाषियों का प्रण कर लेना चाहिए कि हम अपने 
लड़की लड़कों के पहिले नागरी-बर्णमाला सिख्रा- 
वेंगे--आरस्भिक शिक्षा हिन्दी में दिलावंगे या स्वयं 
देंगे। काम काज़ मे--उत्सव के समय में--अवसर 
पर जहाँ हजारों रुपया ख़चे कर डाठछते है बहाँ 
रुपया पीछे एक पेखा या लेकड़ा पीछे पक रुपया 


अथवा अपनी श्रद्धा के अनुसार कछ घन नागरी 
प्रचार के हेतु निकाल कर किसी हिन्दी भर नागरी 
से सम्बन्ध रखनेवाली संस्था केा--किसी हिन्दी 
पुस्तकालय के भेज देंगे अथवा कहाँ न भेजेंगे ते 
उसी रुपये से स्वयं कुछ पुस्तक ग्रेर समाचार- 
पतन्न मेँगावेंगे, जिससे नागरी के प्रचार में सद्दा- 
यता होगी | 


हमारे देश में दान करनेवाले की कप नहीं हे। 
किन्तु शिक्षा के अभाव से श्रव दान ऐस। पुण्य कम 
भी पांप का कारण है। रहा है । हजारों लाखों एट्टे 
कई पेट भरे आदमी भीख माँगते हैँ | पेसें का दान 
देना ओर देश के अलसी अ्कर्मण्य बनाकर हराम 
खोरों की सृष्टि करना एक ही बात है। पेसे ही 
लाखें पंडे, पंडित, पुजारी, पुरोहित, पांधा आदि 
हैं जा अशिक्षित दाने के कारण पुण्याथे प्राप्त घन 
का दुरुपयाथ कर दाता के भो ऊे हूथते हैं। इस- 
लिये देशहितेषो विद्वानों का कतेथय है कि वे मातृ- 
भापा ग्रार नागरी लिपि की शिक्षा का विघ्तार कर 
कैगें का इस येग्य बनावें कि वे पढ़ लिख कर दान 
देने का उद्देश्य समभ सक॑ | दान करने का उद्देश्य 
परापकार है। जिस दान से परोपकार के बदले 
पराया अपकार हा वह दान दान हो नहों है। जब 
सब ठाग शक्षा पाकर इस तरव का सम जाॉयगे 
तब वे आपहो अंधे, अपाहज, अनाथों का और 
विद्वान विरक्त ब्राह्मण के छोड़कर किसी को दान 
न दंगे। ऐसा होने से वे हट कई भिखारी अवश्य 
ही काई उद्योग, व्यवसाय करने के लिये बाध्य हे|ंगिी-- 
तब ये पण्डे, पण्डित, पुजारी, पुरोहित, पाधा आदि 
अवश्य ही शिक्षा पाकर चरित सुधारने के लिये 
विवश होंगे | दिन्दी-नागरी-प्रचार द्वारा स्वंसाधा- 
रण का शिक्षा देकर उनके दिय नेत्र खाल देने से 
ही उनके नागरी-प्रचार ऐसे सावेजनिक उपयोगी 
काम में दान देने की रुचि हागी | तभी सब ले|ग 
स्वयं हिन्दी-पुस्तक श्रार समाचार-पत्र मेल मंगा- 
कर पढ़ेंगे ग्रेर तभी यद्द समभरंगे कि पुस्तक ग्रे।र 
समाचार-पत्र मेल लेकर पढ़ना भी नांगरी-प्रचार 


]4 
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में सहायता कर अपनी उन्नति करते हुए देश की 
उन्नति करना है | 


मेरी समभ मे नागरी हिन्दी के प्रचार के लिये 
यही सब सहज उपाय हैं कि स्थान स्थान मे, 
नगर नगर में, गाँव गाँव मे सभाएं स्थापित हैं। 
उन सभाओं में हिन्दी की उन्नति, ओर नागरी के 
प्रचार के लिये विचार किया ज्ञाय । वे बिचार 
कार्यरूप में परिणत करने का पूण प्रयल 
किया जाय । सभाओं से संयुक्त पुस्तकालय 
भी स्थान स्थान पर स्थापित हों । पुस्तकालयों में 
पहिले कुछ भी फ़ीस न लीजञाय | स्थानीय सभा के 
उद्योग से एकत्रित धन द्वारा पुस्तकालय का 
व्यय चलाया जाय | जब लोगें के पढ़ने का शाक 
हे|गा तब वे आपही पुस्तकालय के यथाशक्ति आ्थि क 
सहायता दे गे । ग्राम ग्राम मे, स्थान स्थान में कम 
से कम पक एक पाठशाला भी स्थापित की ज्ञाय | इन 
पाठशालाओं में असमथे बालकों को हिन्दी ग्रोर 
नागरी की आर्राम्मिक शिक्षा मुफ़्त दी जाय ओर समथे 
अमीरों के लड़कों से फ़ोस ली ज्ञाया करे । इन 
पाठशालाओं के खेलने का उद्योग भी हिन्दी हिते- 
घषिएी सभाओं के द्वी द्वारा हैना चाहिए | कुछ पेसे 
विद्वान जे स्वयं संपन्न, देशहितैषा श्रोर हिन्दी 
के हि6ती हैं उनके अपना कुछ समय भ्रमण के लिये 
देना चाहिए। वे ठोग प्रमण कर अपने आस पास 
पेसी सभाओं के स्थापन करने का प्रयत्न करे' ओर 
पेसी सभाओं के अधिवेशने मे ज्ञाकर अपने व्याख्या- 
नें से लोगां के नागरी ओर हिन्दी सोखने के लिये 
उत्साहित किया करें | अवस्थालुसार उक्त सभाये' 
वेतनिक उपदेशक रखकर भी उनके द्वारा सर्व साधा- 
रण के हिन्दी ओर नागरी सीखने के लिये उत्साहित 
कर सकंगी | इस समय ऐसी सभाये' स्थापित करने 
के लिये हिन्दी पत्रों के प्रबल ग्रान्दोलन करना 
चाहिये ओर संपन्न विद्वान हिन्दी हितैषी सज्नें का 
कुछ कष्ट उठा कर ओर घन व्यय कर अपने आस 


पास के स्थानें में प्रमाण करना चाहिए, हिन्दी- 
सभाये स्थापित कराने की पूण चेष्टा करनी चाहिए | 
जे महादय विदेशी भाषोत्रों में अच्छी येग्यता 
प्राप्त कर चुके हैं उनके अन्य भाषाओं के अनेकानेक 
उपयोगी विषयों से हिन्दी-लाहित्य की श्री वृद्धि करनी 
चांहिए-मातृभाषा की सेवा में अपने अमृल्य समय का 
कछ ग्रश देना चाहिए | उनके इस काय में यश के 
अतिरिक्त धन का भी लाभ हेगा | प्रति वर्ष भिन्न 
भिन्न स्थानों में हिन्दी-साहित्य सम्मेलन का अधि- 
वेशन होना चाहिए और प्रत्येक हिन्दो-हितेैषी के 
अपने विचार प्रकट कर हिन्दी की उन्नति का प्रयल 
करते हुए निश्चय रखना चाहिए कि नागरी-प्रचार 
देश-उन्नति का द्वार है । 


माननीय मिन्रगण | मुझे जा कुछ कहना था वह 
में आप श्रीमानों की सेवा में निवेदन कर चुका। 
आप छेोगें ने घेय के साथ मेर वक्तव्य को सुना इसके 
लिये में अपने को धन्य समभता हूँ ग्रेर आप 
महानुभावां को हादिक धन्यवाद देता हूँ। मेरे 
भाषण में यदि कुछ अनुचित निकल गया हे 
अथवा कोई त्रटि रहगई हे।, क्योंकि मुझ पेसे 
व्यक्ति के भाषण म त्रटि का रह जाना सवंथा सम्भव 
है, तो आप अपनी उदारता से उसे क्षमा कर गे। 


समस्त हिन्दी-हितैपी सजजने से मेरा यही 
न्तिम निवेदन है कि-- 


घनाक्षरी । 


सुनिये सुलेखक सुज्ञ़न सब सेवक की समय ने 
चूकिये शरीर ये असार है। लिखिये ललित लेख 
लेखनी पकरि कर, रचिये रुचिर छन्द रुचि अनुसार 
है॥ जे कुछ जहाँसे जैसे मिले उपयेागी वल्तु 
जासों जिय जाने जाति देश उपकार है। 
साई करो हिन्दी ओर राखे। ये विचार हिये-- 


“नागरी-प्रचार देश उन्नति का द्वार है” । 
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हिन्दी भाषा । 


[ बाबू विन्पेश्वरीप्रसादर्सिह लिखित ] 


३४2७4 &ज जे अवसर उपस्थित है उससे 
त्रा ० बढ़कर समय देखने की आशा 
/ करना हम मनुष्यों का स्वभाव 
ज़क कुकर दे।हमेग्राशाहेकि हिन्दो के 
भक्तों का जे दूसरा समागम 
देगा उसमें हिन्दी की जीवनी की पक सुष्ठुतर 
कथा कही जायगी । उस सम्रय बड़ा आनन्द हे गा। 
इस वक्त से अधिक आनन्द है। तो हे। लेकिन ऐसा 
आनन्द न द्वागा | उसमे यह नूतनत्व न होगा 
क्योंकि चह एक मुरभाई छता में आप लोगों के 
केवल भक्तिसिज्चन से समुत्पन्न पहिला नहों दूसरा 
फल हा।गा | जे। छेग ऐसे दूसरे समागम्न के दिन 
देखेंगे वे धन्य हांगे। लेकिन आप लेग उनके भी 
धन्यवाद फै--बधाई के--हादिक रृतश्वता के पात्र 
हैं क्योंकि आप लोगों ने मात-भाषा की अविरत सेवा 
करके उस दिन का आज़ आरम्भ कर दिया । इसके 
लिये आप लोगों का एक अकिज्चन अनुसरणेप्सु 
अपना उच्चतम कतेव्य समझ कर प्रशंसा के 
मानस से नहों क्योंकि आप लोग हमारी प्रशंसा 
क्या भक्ति के अधिकारी हें--एक बार नहीं तीन 
बार शुद्ध अन्तःकरण से बधाई देता है। यही मुझे 
कहना था से में कह चुका क्येंकि हिन्दो-भाषा के 
विषय में में आप लोगों की काई अनजानी बात कह 
सकूँ गा यह मुझे विश्वास नहीं है । में जिस कतेव्य 
पालन के लिये आपके सम्मुख उपखित हुआ हूँ 
उसके गूढ़त्व के स्मरण होने से सहृदय कवि की 
“उद्वाहुरिव वामनः” यह उक्ति याद आती है । लेकिन 
उद्गाहुत्व वामन का एक स्वभाव है यह सेाचकर 
आप केवल रीमेंगे, रुष्ट न होंगे। इसकी मुझे पूरी 
आशा है । 


स्काटलेण्ड के पण्डित एक डपगेद्ड स्टिवाट का 
नाम लोगों का याद द्वेगा । ज़ब विद्वद्वर सर घिलि- 
यम जोांस ने रोपवालों पर यह प्रगट किया कि 


भारतवर्ष की पुरानी भाषा संस्कृत एक बहु-मर्म 
ग्रेर सर्वाडुसुद्र भाषा है, दाशनिक स्टिवाट को 
विश्वास न हुआ। उन्होंने बड़े परिश्रम से अपने 
देशवासियों के समझाया कि दरग्रसछ संस्कृत 
केाई जवान नहीं है जे! कहों कभी जारी रही दहे। बत्कि 
सर जांस ओर भारतवर्षाय चतुर ब्राह्मण की 
निरी कठ्पना है जिसका पहिले कभी अस्तित्व न था। 
स्टिवाट ने द्वेघसे ज़रूर पेसा नहीं किया था। 
शायद उन्हें ऐेसी धारणा हो हुई थी । जे हे।, उनके 
मतावलम्बियां की आवाज़ अब सुनने में नहीं 
आती । भारतवर्ष में आजकल केई ऐसे दाशंनिक 
नहीं हैँ । यहाँ के लोग मानते हैं कि संस्कृत पुक 
ज़माने में यहाँ प्रचलित भाषा थी अर्थात्‌ एक समय 
इस देश के इतिदास में पेसा था कि यहाँ के अधिक 
ग्रेर प्रधांनजाति के लोग रोज़मर्र के कामों में 
संस्क्रत वालते थे।ग्रार भाषायें भी इस समय 
किसी कदर जारी थीं लेकिन व्यवहार ओर बेलने- 
वालों के मानसिक श्रोर नेतिक तथा अन्य दूसरी 
आवश्यक बातें का ख्याल कीजिये तो प्रधानता 
उस समय की संस्कृत ही की माननी पढ़ेगी । यह 
समय भारतीय आस्यों के विक्रम का मध्याह देगा । 
धीरे धीरे स्वाभाविक कारणे| से एक ओर संस्कृत 
बिगड़ी ग्रेर दूसरी ओर इतर भाषाओं का व्यवहार 
बढ़ा, इससे प्राकृत बनी | प्राकृत से मेरा मतरूब 
है संस्कृत नांटकें की स्त्रियां ग्रेर नीच पात्रों की 
भाषा के पहिले ग्रुग का प्रतिरूुप । बाद के बाद्ध 
मत से प्राकृत की पुष्टि हुई ग्रेर वह मागधी के 
प्रादेशिक रूप में मूलभाषा” कहलाई । बोद्धयुग 
में इसके व्याकरण संस्कृत के ढंग पर लिखे गए। 
संस्कृत की जगह पर इसे बेठने का उद्योग किया 
गया | संस्कृत का जोर इस समय कम दे! गया था 
लेकिन उल्का अस्तित्व लेाप नहों हुआ था बल्कि 
वह कहां कहीं बड़ी उन्नति कर रही थी । धीरे धीरे 
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जब बेोद्ध मत का जोर घट चला, प्राकृत के व्याक- 
रणें का बल भी कम होने छगा। चूंकि अपनी 
जिन्दगी मे प्राकृत हमेशा छोगों की राज़ राज़ की 
भाषा रही, जमाने के साथ उसका रूप बदलता गया, 
दिन दिन उसके श्टकर की सामग्री कम देती गई 
प्रेर सादगी ग्राती गई। अनन्त परिवततनों के बाद 
उसका नाम हुआ है हिल्दी या उद । वस्तुतः हिन्दी 
संस्कृत से निकली है। कुछ लोग संस्कृत नहीं 
प्राकृत से उसका उद्धव बतलाकर अपने कथन का 
अनुमेयाथ जताते है कि संस्कृत ओर हिन्दी से वंश- 
परम्परा का केई सम्बन्ध नहीं है। मेरी सम में 
वे लोग गलती पर हैं। समय नश्ट हाने के भय से 
मैंने इस विकास के प्रतिरूप यथासाध्य नहीं बिठाये 
हैं। जे काई यह प्रतिरूप समय समय के पुराने 
कांव्यों मे देखेगा हमसे अन्यथा न सोचेगा | 


जाना जाता है कि मुसलमानें के यहाँ आने 
के पहिले इस देश में अविद्या का अन्धकार छाया 
हुआ था| केवल अपनी भाषा और रावरस्म के हर 
प्रदेश के लोग उपादेय समभते थे । फल इसका 
यह हुआ था कि सधर्मी प्रदेशों के लोगों मे जैसा 
मेल हे।ना चाहिए वैसा न था | एक देश से दूसरे 
की भाषा साधारण से अधिक विभिन्न हागई थी ! 
पढ़े लिखे लोग अकसर ब्राह्मण ही रह गये थे 
जिनका विश्वास था कि संस्क्षत के सिघाय ओर 
भाषा में धमे कमे करने से अनुष्ठान भ्रष्ट हे जाँयगे । 
इससे प्राकृत भाषाओं पर उन्होंने ध्यान नहीं दिया 
था। जब मुसलमान इस देश में आये, उन लोगों ने 
यहाँ की प्रज्ञा की भांषा सीखी ओर उस पर अपना 
अमेट निशान छोड़कर अपने देश के छाट गए, या 
सम्भवतः उनमे से कुछ यहाँ रद्द भी गए । हिन्दुओं 
में दिन दिन अपनी विद्याओं का प्रचार घटता गया। 
संस्क्तत से रप्तज़प्त कम हे गया यहाँ तक कि जब 
मन में तरकू उठो, बहुमम ग्रार स्पष्ट संस्कृत के 
बदले अपनी सादी घरेलू भाषा ज़बांन पर आई। 
मुसलमानें के बार बार अनिष्ठ आगमन से इस 
घरेलू भाषा मे घिदेशी शब्दों का खासा मेल हागया 


था और दाता जाता था | चन्द्र कवि के लेख इसी 
जमाने के हैं । तब तक जे! कुछ है। चुका था उसका 
अधिकांश चन्द के लेखें मे अनुसन्धान करने से 
शायद मिल जायगा | 


कृतुबुद्दीन ऐेबकर के दिल्ली के सिंहासन पर 
बैठने से छेकर अकबर के पहिले तक का समय भाषा 
के इतिहास का दूसरा खण्ड है यह पक निराला 
तसमाना था। पण्डित संस्कृत मे मशगल थे, प्रज्ञा 
फारसी से मिली प्राकृत और विजेता मुसलमान फार 
सी थालते थे। फ़ारसी ने अपने री देश मे अरबी 
से बहुत कुछ लिया था। वह सब अब इस देश 
में आया | इस ज़माने के पूवाध में मुसलमान घर्म- 
प्रचार में लगे थे ग्रार हिन्दू धर्म की रक्षा करने में । 
बड़ी खलबली का ज़माना था | लोगां का मन थिर 
नहीं था, सदा उद्धिन्न था इसी से प्रज्ञा की भाषा में 
कोई नया हृश्य देखने में नहीं आया । उत्तराधे में 
हिन्दू मुसलमान स्वाभाविक कारणों से आपस में 
प्िलने लगे थे | धमम-प्रचारक के अतिरिक्त मुसल- 
मान अब दासक ही है| गए थे । उन्हें इस देशवालेंं 
की मदद ज़रूरी थी इसलिये उन्होंने यहाँ की भाषा 
उद्यम से सीखी हेगी। उधर यहाँ वाले फ़ारसी के 
चन्द लफ़ज़ अपने काम में छाकर ही सन्‍्तुष्ठट न हुए । 
फारसी भाषा सीखी ओर शाही दफ्तरों में नाकर 
हुए । देनें ओर से सहानुभूति बढ़ी | मुसलमानों 
के इस देश की भाषा में स्वाद मिला ते भिन्न भिन्न 
समय पर अमीर ख़ुसरू ओर मलिक मुहम्मद 
जायसी ने उत्तमोत्तम काव्य लिखे | हिन्दू धर्मरक्षा 
के लिये बेल चाल की भाषा में लिखने लगे। 
कबीरदास ओर गुरु नानक का उत्थान हुआ | इस 
समय तक हिन्दी का रूप स्पष्ट देगया था। उसे 
हिन्दू मुललमान देने पसन्द करने लगे थे या कम 
से कम घणा की जगह उदासीनता की आँख से 
देखने लगे थे | 

अकबर के ज़माने तक मुसलमानों का मुख्य 


उद्देशय धमेप्रधार के बदले शासन दोगया था, 
पेसा कहना चाहिए। जब अकबर समप्नाट हुआ 


( १०९ ) 


रही सही फसर मिट गई . लोगों ने “दिल्लीश्वरे था 
जगदीश्वरी वा” कहना पसन्द किया। अकबर विद्वानें 
का भक्त था उसने दिल्ली के दरबार में यहाँ बारें 
का आदर करने की प्रथा चलाई जे! बहुत दिनों 
तक जारी रही | उसके समय मे विद्या की उन्नति 
हुई। उस समय सवसाधारण की ज़बान रेख्ता या 
डदू नहों कहलाई है।गी | मुमकिन है कि छोग इसे 
भाषा ही कहते है| क्योंकि तुलसीदास हमेशा यदी 
इबज्द व्यवद्दार करते है । रेख्ता इसका नाम बाद 
के उस वक्त पड़ा द्वागा जब यह अधिक मुसल- 
मानें से सनी जाते लगी हैगी ग्रेर वेलनेवालें के 
मन में यह सवाल पेदा हुआ हैागा कि जिस भाषा 
में वे बेल रहे हैं उसे दया कहना चाहिए, उसे 
फारसी, अरधी, संस्कृत, प्राकृत, व्ज़॒भाषा अकेले 
कुछ भी नहों कहा जा सकता था क्योंकि उसमें 
ये सब शामिल थों। असल भाणा की परत पह- 
चांनना धीरे धीरे गंस्ममकिन है। गया था। उससे 
इस नई जबान का नाम रेख्ता रक््खा गया। स्वर्गीय 
मिर्जा मुहम्मद हुसेन साहब कहते हें;--“बयाने दाय 
मज़कूर से यह भी साबित होता है कि जा कुछ 
छुआ किसी की तहरीक था इरादे से नहीं हुआ | 
बल्कि ज़बान मजकूर ( अथौत्‌ वजभाषा ) की तबी 
अत ऐसी मिलन-सार वाऊे हुई हे कि हर ज़बान से 
मिल जाती है । संस्कृत आई उससे पमिल गई। 
ग्ररयी फ़ारसी से बिस्मिला खर कुछ कमर कहा-- 

त्यादि । इसो ज़बान के रेख्ता भी कहते हैं 
क्योंकि मुख्तलिफ़ ज़बानें ने इसे रेख्ता किया 
है या रेखता के मानी हैँ गिरी पड़ी परीशान 
चीज | चेकि इसमे एटफाज़ परेशान जमा हैं इस 
लिये इसे रेख्ता कहते है ।” भाषा का यह नाम 
शायद हिन्दी लफ्ज़ के साथ भी ज़िन्दा था | जा है। 
इसे रेता कहनेवाले आलिम मुसलमान या हिन्दू 
इसके यहाँ की एक अछग ज़बान सप़मते थे ओर 
उनकी राय में रेख्ता में फ़ारसी और अबी की 
क्रियाओं का व्यवहार इसके मेजाज़ के खिलाफ़ था। 
शाह मुबारक अबरू एक कवि थे। उनका एक शेर 
कहदों पढ़ा था | 


जे। कि लावे रेएतों में फ़ारसी के फ़ेल व दफे । 
लम्ब हैंगे फेल उसकी शायरी पर दृफ़ है। 


रेहता कहछाने के बाद यह भाषा उद्‌ नहों हि सदी 
कहलाई। सन १७७७ है० की लिखों एक क्रिताब की 
भूमिका में फ़तली नाम के एक लेल्वक कहते हैं;-फिर 
द्लि में गुज़रा कि ऐसे काम मे अछ्ु चाहिए कामिल 
ग्रेर मदद किसी तरफ़ की हाय शामिल व यें कि 

वबेताईद समदी यह मुश्किल सूरत पऔर न होवे 
ग्रार अब तक तरजुमा फ़ारसी ब-इबारत हिन्दी 
नसर नहों हुआ मुस्तमअ... । अइचय यह है. कि 
लिखनेवाला अपनी भाषा (हिन्दी नसर' 
कहता है ग्रार उद्ध तो मिर्जा साहब उसे 'नसखर उदू' 
की पहिली तसनीफ़ समभते हैं। इस समय के 
हिन्दू कवियों की गद्य की पोथियाँ नहों प्रिछती 
हं। खैर जो कछ कहा गया उससे ज़ाहिर हे।ता है 
कि भहम्मदशाटी ज़माने के लोगों की हिन्दी से 
| हिन्दी में बहुत अन्तर है। देखिए-- 


वलीः 
बेवफाई न कर खुदा सें डर । 
जग हँसाई न कर खुदा से डर ॥ 
याद करना दर घड़ी तुकभ यार का । 
है चजीफा मुझ दिले बोमार का ॥ 
मत जा चमन मां लाल पे 
बुलबुल यहे मत सितम कर | 
गर्मी से तुक निगह की 
गलगल गुलाब दाग्ण । 
निकणा है वह सितमगर 
तेगे अदा का लेकर । 
सीने पे आशिकां के 
अब फ़तहयांब देगा ॥ 

आबरूः 


कामत का सब जगत्‌ मने 
बाला हुआ है नाम । 
कद इस कदर बुलन्द 
तुम्हारा रसा हुआ ॥ 


( ११० ) 


उस समय से की जगह लें, सेों, से ही लिखते थे । 
जग में जग मने दाने चलते थे | मुझ दिल, तुक लब, 
आँखुओं की जगद अछुवाँ या अछुवॉन जो वज़भाषा 
का अखुवान है, भवे', पलके की जगह भवाँ, पलकाँ 
प्रैर दमके के बदले हमन के लिखते थे | विशेष्य 
के वचनानुसार विशेषण का वचन बनाते थे | 
मुलायम हो गईं दिलबर 
बिरह की सायते कड़ियाँ। 
पहर कटने लगे उन बिन 
कटरी जिन बिना घष्डियाँ ॥ 
मुसलमान लेखक अपनी लफ़ज़ों की कमी 
अरबी फ़ारसी से ग्रार हिन्दू संस्कृत प्राकृत से 
पूरी करते थे। साधारणतः दोनें एक ही भाषा 
लिखते थे । हरूफ़ कभी कभी एक ही ग्रार कभी 
कभी भिन्न होते थे। जब कविता का रवाज़ बढ़ 
चला | भाव की ज़रूरत हुई, कवि-समय की ज़रूरत 
घुई, आख्यानें की खोज पड़ी। हिन्दुग्रों ने पुराणों 
की मदद छी भर पुराणों के अनभिज्न मुसलमानों 
ने अरब ओर फारिस के कविसमय अवलम्बन किए, 
वहाँ के कवियों की रोेली का अनुकरण किया | 
मुसलमानें की पारसीक शैली ग्रेर कवि समय 
का फल बक़ोल पूर्वोक्त मिरज़ा साहब के यद्द हुआ 
कि इस मुदक की ज़बान की ' इन्शापरदाज़ी ' ग्रार 
'क़ बते बयान, के सदह्या नुकसान पहुंचा। 
जब प्रतापशाली ग्रंगरेज़ इस देश के राजा 
हुए, उन्हें यहाँ की भाषा सीखनी पड़ी। वारेन 
हेस्टिंग्स ही ने इसकी नाव डाली थी। उसके बहुत 
दिनों के बाद, जब इस देश की भाषा का व्याकरण 
बनाने के लिये सरकार ने जान गिडव्क्रिस्ट के 
निगरानो में पण्डितों ग्रार मालूषियां के नियत 
किया, उन्हेंने एक ही भाषा के दे! व्याकरण बना 
डाले | एक वह था जिसमे इबारत हिन्दी की प्रोर 
पारिभाषिक तथा दूसरे शब्द फ़ारसी के थे। दूसरी 
किताब ऐसी बनी जिसमे अर्बा फ़ारसी की जगह 
संस्कृत प्राकृत के लफ्ज थे | मदरसों में इसी तरह 
दे! किस्म की किताबे जारी हुईं। उधर सन्‌ १८३५ 
से सरकारी दफ्तरों में फ़ारसी जारी थी। वही 


गाया उन्नति का द्वार था। उसी के प्रसाद से पढ़े 
लिखे हैग सरकारी नोकरियाँ पाते थे। इसका 
यह फल हुआ कि नागरी अक्षर लिवाय देहात ग्रार 
कुछ लागों की चिट्टियां के सब जगह से निकाल 
दिए गए । क्रिस्तान पादरी अपने काम की अधिक 
किताबे नागरी अक्षरों ही में छपवाते थे । ज़माने ने 
पलटा खाया | कुछ पढ़े लेगें के। नागरी अक्षरों 
से अनुराग हुआ । इतिहास का यह अध्याय 
स्वर्गक्षरों में लिखा जाना चाहिए । स्वर्गीय राजा 
लक्ष्मणसिंह ग्रेर राजा शिवप्रसाद का इस जमामे 
के पूर्वाध श्रोर भारतेन्दु दरिश्चन्द्र का इसके 
उत्तराध से विशेष सम्बन्ध है | भारतेन्दु के छोड़ 
कर नागरी अक्षरों का प्रचार बढ़ाने के लिये राजा 
शिवप्रसाद की तरह चेण्टा किसी एक व्यक्ति ने 
उस ज़माने मे न की | राजा साहब को तरह भाषा 
के ममेश हिन्दी जाननेवाले उस समय बिलकुल 
कम थे । उस वक्त की लिखी किताबों से यही 
प्रतीत हैता है। भारतेन्दु हरिद्चन्द्र ने यहाँ के 
पढ़े लिखे लेगें में हिन्दी लिखने का शोक़ बढ़ाया । 
भारतेन्दु ने हिन्दी लिखी हो नहीं बिक उसके 
लेखक भी बनाए । उन्हों की दिखाई राह पर हम 
लोग आज कल घचल रहे हैं । 


हिन्दी भाषा आज़ कल जैसी मदसों में पढ़ाई जा 
रही है उसे देख कर सुस्त ता नहीं देता । मेने एक 
दिन पक लड़के से पूछा “क्यों, लड़के, क्या पढ़ते है?! 
जवाब मिला “इन्डियन प्रेस रीडर” | में ने घबरा 
कर पूछा “क्या अंगरेज़ी पढ़ते हे! ?” लड़के ने कहा 
“नही साहब, हिन्दी पढ़ता हूँ कि अंगरेज़ी” | 
जहाँ किताबों का नाम रखने के लिये हिन्दी के शाब्द्‌ 
नहों मिलते वहाँ की भाषा का ते कुछ पूछना 
ही व्यथे है। अकसर हिन्दी किताबों के नाम 
अँगरेजी हैं, जैसे, जेनरेल हिन्दी रीडर, हिन्दी 
प्राइमर बगेरह। इस पर आप छागें का विशेष 
ध्यान हैना चाहिए क्योंकि यह आपदा श्रीगणेश 
ही में उपखित है। यद्द उद्मथान का दूषण है इससे 
समस्त नदी का जल दूषित द्वे जायगा । 


(((! ) 


हि के ग्राधुनिक जिश्ासुओं की कठिताएयाँ 
' थीं ञो कप् हेती जँयगी हिंदी उम्तत होती 


जायीी। हिन्दी की पुरानी कितायें के अच्छे सेस्करणों 


का बड़ा अभाव एस समय है। आगरेज़ी चाह के 
सेखरण हैं ही नहीं | काग्रप्रथों की ग्राहाचना 
सहित हीका हुई ही नहीं । तुलसीदास की भाँति 
सर्प्रय ग्रौर उत्तम कवियं के का के वेरेग्रोरप 
रेक्सपियर की नक़ठ पर कितने सेखकरण हिंल्ी 
मं हुए हैं? काशी में तुढसीदास के स्थान का 
दृशेन करने हिल्दीपहनेवाले कितने आते है !- 
दागे मे जब साहिय का (तनां घाव बह जायगा 
हिद्दो उच्रत कहलायेगी, पुनरुद्वार में प्या काम 
0 ढरतोहै।गा, ग्रप लोग ग्रव इससे सम्रम सकते है । 


हिन्दी बोलने वाढ़े एक दम विज्ञान प्रोर दशन 
नहीं जानते ऐसा कहना ग्नभिष्ठता है। हिन्दी मे, 
लेकिन, विज्ञान ग्रेर दशन की किताबें विलकृ 


कप है। इस किस्म की सर्यप्रिय किताब ते है ही 
नें | 

लिखने में हिंदी बढ़े अपनी अपनी ग्रलग 
गते हैं। सप्रभाइये, ते। जढी करी सुनाते हैं-स 
यथे भय से कि प्रा हेने पर प्रतिष्ठा नहों रहेगी । 
पेरी प्राथेना है कि हिन्दी के रथी अपनी यह प्रथा 
सुधारें । उपरेद मे नहीं दे रहा हूँ, न देने के ये।्य 
प्रपने के सम्रभता हूँ । परन्तु विनय में फिर करता 
हू यह पुरानी प्रथां सुधारों ज्ञाय। गौर बात हमे 
यह कहनो है-केवह दृशकुमारचरित के सम्रासें 
से हिन्दी की शुद्धि न की जावे, ने ग्रनी ग्रोर 
फरसी की नकल से होगी। ग्रव तक जो विदेशी 
शब्द चल गए है वे रह परनु उधार खेद से 
लिया जाय । पारभाषिक शब्द नये जो हों थे 
संसृत के ग्रौर पुराने वही हों। जो पहिएे से गयत 
है। भाप जरुरत के मुग्राफ़क अहाग ग्रहग हैं 
सकती है पर उसकी ग्रात्मा एक ही होनी चाहिए | 


( रह१२ ) 
हिन्दी की बर्तमान दशा और उसकी समुन्नति का उपाय । 


[_ बाबू क्रोडीमल भालू लिखित | | 


दी भाषा की उद्नति के लिये आज कई 
क्लि वर्षो से विविध उद्योग हा रदे हें 
कट. परन्तु बास्तव में हिन्दी की जा दशा 


् 


तीस पेंतीस घष पूथ थी आज उससे भी निक्ृष्ट 
जान पड़ती है| ज्ञिन लागे ने उन दिनें के 'सार- 
सुधानिधि” आदिक पत्र पढ़े हेंगे वे इस अंतर के 
जान सकते हैं। प्राचीन लेखकों का लक्ष्य हिन्दी 
का “साधुभाषा” बनाने पर था। आधुनिक लेखकों 
की दृष्टि में कि जे “मुशियाना' हिन्दी के पक्षपाती 
हु वह साधुभाषा ब्राह्मणी भाषा समभो जाकर 
हेलास्पदा दे रही हे | जिन कैगां मे बंकिम चंद्र 
आदि बंगाली लेखकों ऊ# ग्रंथ पढ़े हैं वे सप्रक 
सकी हैं कि हिन्दी की आज कैसी दुबल दशा हे। 
रही है । 


हिन्दी की उप्नति के उपाय सोचने के पहिले 
इस बात का निश्चय काश लेना परमावश्यक है कि 
भविष्यत्‌ मे हिन्दी की लेखशेली बंगला साधुभाषा 
के सह॒श हानी चाहिये या पारणियां की गुजराती 
कीसी । उक्त विचार करने के पृष यह समझ झेना 
भी आवद्यक है कि मराठी आदि भाषाओं की भाँति 
गुजराती भी एक थ्रान्तिक भाषा हे ओर ज्ञा 
भाषा प्रान्तिक है उसका चाहे अपने ही भंडार 
से थाड़ा बहुत निवाह हा भी सकता दे 
परन्तु हिन्दी किसी एक प्रान्त की भाषा नहीं है। 
हिद्दी के वृत्त में परद्चिचमेत्तर, अवध, वजमंडल, 
मध्यप्रान्त, राजपूताना, मध्यदेश इत्यादि कई प्रान्त 
आजाते हैं। ऐसी दशा भे हिन्दी अपना निज्ञ का 
भंडार कैानसी प्रान्तीय भाषा केश के समभ सकती 
है ?। जब हिन्दी का स्वीय काई शब्द भंडार नहीं 
फिर उसकी बृहदांकार केश रचना से समय ओर 
द्रव्य लगाना कहाँ तक छाभदायक है। सकता है ! 
जहाँ तक में सोचता हूँ भारतीय किसी भी आये 
भाषा की समृद्धि के लिये या ते संस्कृत या फ़ारसी 


या देने की सहायता आवश्यक हे।ती है । स्वर्गीय 
राज़ा शिवप्रसाद प्रार उनके अनुयायियों की रुचि 
चाहे संस्क्रत की अपेक्षा फ़ारसी पर अधिक रही हो 
परन्तु यदि हिन्दुओं में अपनी मातृभाषा के साथ 
अगुमात्र भी प्रम अवशिष्ट हो ते। हिन्दी के सेस्कृत 
दच्दों से पूणतया अलंकृत कर उसे साधुभाषा 
लनाना ही हमारा प्रधान कतेत्य है । परन्तु यह बात 
तभी हो सकती है जब समाचार-पत्रों के सम्पा- 
दक दूसरी भाषाओं के साथ संस्कृत के भी अच्छे 
विद्वान हों श्रार हिन्दी की पाठ्य पुस्तक बंगला की 
भाँति उच्चभ्रेणी की हों | बँगला की आरंभिक 
पुस्तओं में जे। संस्क्रत शब्द्‌ सिखलांये जाते हें वे 
हिन्दी के बहुधा पत्र-सम्पादकां की समझ में भी 
नहों आसकते । बंगला प्रान्तिक भाषा होने पर भी 
इसमे संस्कृत शाब्दों का अधिकतर प्रयाग होता है 
प्रेर यही कारण बंगला-साहित्य की उद्चदशा 
का हे। 

आज कछ कई लेाग हिन्दी का “मातभाषा” 
कहके पुकारते है । 

समास भेद से मातभाषा के अनेक अथे हो 
सकते है । 

(१) जा है जननी दूसरी भाषाओं की | 

(२) मातृभाषा संस्कृत से है निबिड सम्बंध 
जिसका 

(३) मातायें बाछती हैँ जिस भाषा का। 
श्त्याद 

परन्तु उक्त शगथे मे से १ भी हिन्दी पर नहीं 
घट सकता । कारण-- 

(१थ२) हिन्दी दूसरी भाषाओं की जन्मदात्री 

हों हो सकती, न हिन्दी का संस्क्षत के साथ उतना 
आस्तारेक सम्बन्ध है जितना मारवांडी तथा 
गुजराती के साथ पाया जाता है। इसके कई उदा- 
बे है परन्तु यहाँ मुझे फेवल एकहो बतला 
ना 


( रैश३ ) 


संस्कृत गुजराती 

एकपचन | दुबलो (जनः) वृषकका:(माणस) 

बहुबचन | दुबछा (जना)) . दूबलछा (माणस) 
मारवाड़ो हिन्दी 

दूबले (मिनख) दुबला (मनुष्य) 

दूबला (मिनख) दुबले (मनुष्य) 


इस उदाहरणा से स्पष्ट है कि गुज़राती 
तथा मारवाड़ी के एकवचन प्रोर बहुबचन के रूप 
संस्कृत के समान हैं परन्तु हिन्दी के रूप जे सदेव 
उदू के सहश होते हैँ सबंधा भिन्न हें । हिन्दी की 
सेस्कृत के साथ आभ्यंतरिक भिन्नता होने का 
कारगा यही है कि वास्तव में हिन्दी का अस्थि- 
पंज्र “उदृ ॥॥]8 [हाफणा ए (४७४७ ) 
]08 ४॥४राी, (७७५५ ) न्ू|"हिन्दी” इस येाजना 
से बनता है। फ़ारसी अरबी के कई शब्द हिन्दी 
के साथ पेसे परिचित हो गये हैं कि ब्राह्मणी हिन्दी 
में भी उनका व्यवहार कशकटु जान नहों पड़ता । 
यथा “मुनीम” ( ब )“ब्िदा” “मसाला” “तकिया” 
“साग” इत्यादि | 

(३ ) हिन्दी बास्तव में जितने मुसव्मानें की 
जनानी भांषा है उतने हिन्दुओं को नहों--कांरण 
इसका यही है कि हिन्दी के अधिकांश व्याकरण 
विषयक नियम उद्‌ से मिलते हुए हैं कि जे। कई 
प्रान्तों के मुसलमानों की ज़नानी ( जननी ) भाषा है 
श्रौर हिन्दू समाज में ज़ब तक ख्लोशिक्षा का पूर्ण 
प्रचार होकर शताब्दिये' न बीत जॉयगी तब तक 
हिन्दी के! जनानी भाषा समभना प्रममात्र हे। जो 
ही | हिन्दी का - मातृभाषा बनाने के लिये अभी 
हिन्दुओं का शताब्दियां तक शाभध्वत यल्ल करना 
होगा ग्रेर जब तक संस्कृत के समृद्ध शब्द भंडार 
»प्रार उसकी विचक्षण समास प्रक्रिया का सादर 
इपये।ग न होगा हिन्दी-साहित्य की उन्नति होना 
असंभव है। सारांश मेरे कथन का यह है कि 
हिन्दी फे मुशियाना हिन्दी बनाने की अपेक्षा 
ब्राह्मणी हिन्दी बनाने ही में हिन्दुओं का गैारघ है । 


६६ 9 चर रि 
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पतन्न है जे लादैर से प्रकाशित देता है। इसके 
मई सन्‌ १९१० के ग्रंक भें “तालीम संस्कृत की 
जरूरत” शोषक लेख जा एक मुसलमान सज्जन की 
सुयाग्य लेखिनी भर उदार हृदयता का परिचय देता 
है पढ़ने येग्य है । उस बड़े लेख में मै!लबी महमूद 
अली साहब प्रोफेसर रणधीरकालेज लिखते हैँ--- 

“संस्कृत भी ऐसी ही वसोअ जबान हे इसलिये 
अगर इसके जानने वाले बहुत हे ज्ॉय तो रोज़- 
मर्राद्द के करोबार भे इन लेगा की ज़बान से जरूर 
संस्कृत अढ्फाज़ निकला करेगें ग्रोर होते देते 
मुख्यज्ञ ज़बान का जुज़व बन जाँयगें ग्रेर इसलिये 
संस्क्रत की इृशागत का एक बड़ा फ़ायदा यह देगा 
कि हमारी मुढ्की ज़बान वसोग्रद्वाज्ञायगी ग्रोर 
इह्तसार के साथ बहुत से उम्दा मतालिब अदा 
हेासके गे” । 

पुक मुसलमान बन्धु की कलम से ऐसी खुमति 
देखकर उन हिन्दुओं के लज्ञित होना चाहिए कि 
जे हिन्दी मे सेस्क्रत का दाब्दृबाहुल्य देखकर ख्त्रिश्न 
देते हैं । जिस संस्कृत का विदेशीय अथवा 
विधरम्मीय विद्वान कि जिनका संस्कृत के साथ 
केाई धाम्मिक सम्बन्ध नहीं, इतना आदर करे उस 
देववाणी पर जे। हमारी धाम्मिंक विद्या है हम 
लेगी का अधभ्रद्धा रहना हमारा माप्य प॒व॑ दु्भोग्य 
नहीं तो क्या है| चाहे जितनी सामाजिक, धाम्मिक 
अथवा साहित्य-सम्बन्धिनो सभाये रची जाँय किन्तु 
हिन्दू-समराज की वाध्तविक उन्नति बिना संस्कृत 
प्रचार के नितानन्‍्त दुःखाध्य है। 

संस्कृत शब्द व्यवहार बिना न _तो हिन्दीलेखों 
में लावण्य है। सकता है न संक्षेप | दुःख का स्थान 
है कि आधुनिक कई पत्र-सम्पादकां का संस्कृत 
शब्द शान इतना दुबल है कि यदि काई समासान्त 
शब्दआजाता है तो उसे कुछ का कुछ समझ कर 
छाप देते हैं। यदि काई शिकिस्ता हिन्दी लिखता है 
ते। बह पढ़ी तक नहीं जाती ग्रार शुद्ध हिन्दी लिखने 
के लिये लेखक को उपदेश करते हैं । खुशखत देने 
से ही हिन्दी शुद्ध नहीं हेसकती | अ्रगरेजी में घुरा 


| |॥ | 


पे रे हा कभी गधा! ण ह हिए जहा. शो ते है? पी उमेश े मु जप! 
(ऐ! गा कह किसी क्गाहत रे किसी ए लगा सर्ाणी पंशावी शाप 
केक हे मा का हि तु गीत हेह वी गैर सेन गशि। पीर 
गे शा क्ष प गार-िदी: पुझों गो पुणे 
बा हक पता ते हि मी शक 


( ११५७५ ) 
पंजाब में हिन्दी । 


[ पंडित सन्तरामशर्म्मा ज्लिखित | ] 


( प्राथना ) 
राष्ट्रभाषा भवेददेष “हिन्दी” सर्वाडुसुस्च्री | 
आत्मीयभाव । 


00४) #जनोयमहानुभाव मात भाषा-हि तैषिया 
ध्प: ५ तथा राष्ट्रभाषा संस्थापक बच्धुओ, जे 
(४ विचार पंजाब में हिन्दी के संबन्ध में 
/४7४%४४४ मैं आपकी सेवा में भेंट करना चाहता 
हूँ' वे बढ़ेही विचित्र तथा सोाचनीोय हैं इन्हे यदि 
केाई विद्वान अनुभवी साहित्य-सेवी वणन करता ते 
आपके उसके वास्तविक रूप का दशन करा सकता 
जिससे आप शगे का इसका उपाय बिना संकाच 
के कर सकते, क्योंकि में न ते विद्वान हैं ओर न 
दुभोग्यतः मुझे विशेष-लाहित्य सेवी विद्वानों 
की संगति प्राप्त हुई है जिससे कि में अपने शाब्दों 
के। रुचिकर तथा रसपूण बना सकू । तथापि इस 
साहित्य-सेवा रूपी मातृ-पूजा का परम श्रेयस्कर 
मान कर इस मातृपूजनेात्सव मे जिस में कि प्रायः 
भारतमाता के सबही सपूत ग्रपने हाथों सेंकड़ें वर्षों 
से सुलाई हुई माता के सरस्वतीदयन के दिनों में 
भी दिन में सोने के सोना समझ तथा विशेष कर 
माता का सोना पुत्रों के लिये अहित कर जान अपनी 
उत्तमात्तम सामग्री (वचन कुसुमादि) से ज़गाना 
तथा पूजना चाहते हैं, में पूजन-विचि से अज्ञ तथा 
पूजापकार से शून्य होने पर भी कृतप्नता के देष से 
बचने के लिये यथा कथंचित्‌ उपस्थित होता हू । वा 
ये कहिए कि मातृ-भाषा से जीवनापयेगी शक्ति 
प्राप्त कर माता के बल के क्षीण हेते देख आपसे 
सद्ठेध्यों के समक्ष माता की रागदशा वरगोन करता हूँ 
ज़िससे उत्तम ओषधि प्राप्त कर माता की साहित्य- 
सम्बन्धिनी दशा के पूववत्‌ प्रतिष्ठा में ला सकूँ । 
ग्राशा है आप अपने निदान-शास्तरों से रोग के 
आदिकारण, साध्य, सुसाध्ष्य, कष्टसाध्य झ्रादि 


“७2८८४ 


पं 


ग्रवस्थाओं के विचारकर पेसी ओषधि दंगे जिससे कि 
स्व प्रकार की आधि-व्याधि तथा निबलता दूर है। 
जाय, ग्रोर मे मात भाषा के रक्षाहस्तें से हीन अनाथें 
की तरह न रहूँ किन्तु माठवान्‌ कहलाऊँ | वैद्यवर 
कृपया आप रोग के निदानादि विचार के मेरे अस्पष्ट 
तथा असंस्क्ृत शब्दों की अपेक्षा न कर मेरे आशय 
के समभ वां अनुक्तमप्यूहति पंडिते जनः के अनु 
सार अपनी सहिद्या से उचित चिकित्सा को ग्रोरर मेरे 
भाव को पूण करे । 
२-पूवदशा । 
आ्रायगण पंजाब की पवित्र भूमि में प्रार्चान 
काल में जे मान मातृभाषा (संस्कृत-हिन्दी) का था 
उसे स्मरण कर हमे दुःख द्वाता है। विद्या तथा 
पवित्रता के सुपुष्पित क्षेत्र जिस काशी धाम में बेटे 
आज़ हम अपने पूधजें के विद्यानुराग का गारह हें 
प्रार जिसके प्रताप से सारा संयुक्त प्रान्त शे।भा प्राप्त 
कर रहा है वह किसी समय आर्यो की वीर भूमि थ 
देवनिमित भारत का उत्तरीय पवित्र खंड (पंजाब) भी 
काश्मार आदि पुण्य-क्षेत्रों के प्रभाव से इसी प्रकार 
महान्‌ तथा शोभनोय था। परम शोक है कि विकराल 
काल के तीक्ष्ण कुदाल से आज वह खंड, संडित प्रोर 
अनायों के अनाचारों की धूलि से धूसरित दे। 
रहा है | अस्तु, 
हिन्दी हितैषी सज्नो, ग्रापकी सब बलयुता 'हिन्दी ' 
के जितने रूप पंजाब मे धारण करने पढ़े हैं उसने 
कदापि दूसरे प्रान्तों मे न धारने पड़े होगे । अर्थात्‌ 
जिस पंजाब में किसी समय स्वच्छ तथा शुद्ध रूप 
हिन्दी को प्राप्त था यवनें के भारत मे आने के लिये द्वार 
देने के कारण यवन राजाओं के आक्रमणोां के सबसे 
पहिले पंजाब में हिन्दी का नाम वा रूप मलिन हुआ 
ग्रोर इस मलिनता दूर करने का प्रयक्ष सबसे पीछे 
पंजाब मे हुआ प्रोर वह भी पर्याप्त नहीं । श्रोर 
घास्तव में ते यवन-राज्य में हिन्दू-राजाओं के साथ 


( शश६ ) 


ही हिन्दी ( भाषा के ) भी सिंहासन ज्युत कर दिया 
गया । प्र॒थात्‌ यवन-शासक यद्यपि पंजाब में हिन्दी 
का जीवन-नाश नहीं कर सके पर उन्होंने इसकी 
औघन-ज्योति अवद्य हर ली जिससे हिन्दी ने परा- 
जित राजाओं की तरह गिरि-गहरों का आश्रय लिया । 
दूसरों शब्दों मे पंजाब मे एक पेसा समय आया 
जिसमें कि न फेवल हिन्दीभाषों दंडाद समझे गए 
किन्तु हिन्दी-भाषा (नागरी) भी विद्"ोहिणी शक्ति 
सममभी गई, यही कारण था कि हिन्दी के सच्चे सेवक 
गुरु ग्रगदजी ने हिन्दी के आकार की हिन्दी की रक्षा 
के लिये गुरुम॒त्री चण माला बनाई ग्रार अपने 
धार्मिक भावों को स्लेचछ भाषा ( उदु-फ़ारसी ) में 
प्रगट करना लज्ञास्पद समझ अपने जातीय भावों की 
रक्षा के लिये हिन्दी की ही प्रतिनिधि पंजाबी भाषा 
प्रचलित की जिसका प्रमाण पाँचवें सिक्‍्खगुरु 
श्री अज़ु नदेवजी की संग्रहीत पुस्तक ( ग्रंथ साहिब ) 
की रचना से मिलता हे । 


३-पनरुत्यान । 


इसके पीछे यवन-राज्य में भी विद्या-प्रेमी 
यचन-शासकों के गुणग्रादी भावें से हिन्दी का फिर 
उत्थान ( प्रकाश ) हुआ श्रार यह वह समय था 
ज्ञब कि संस्कृत तथा हिन्दी के दिव्य ग्रंथां की छाया 
साहित्य-रस प्राप्त करने के लिये उदू तथा फ़ारसो में 
ली गई | 


४-सिक्‍खो के राज्य में हिन्दी । 


जैसा कि ऊपर दिखाया ज़ा चुका है सिक्ख 
ग़ुरुओं ने आपत्काल में दिल्‍्दी की रक्षा के लिये ही 
ग़ुरुमुखी रची थी ओर जब वह विपत्‌ टलगई तथा 
हिन्दी-सेवक गुरुभक्त सिक्खेों का सुग्रवसर तथा 
साम्राज्य मिला, उन्होंने कट स्थान स्थान पर 
संस्कृत तथा हिन्दी की पाठशालाये' स्थापित कर 
दी तथा देश भर के गुरुद्वारों म हिन्दी-पंथें 
(बिचारसागर, ये।गवाशिप्ट, दनुमाननाटक आदि) 
का मान बढ़ा दिया भार जगह जगह उपनिषद्‌, 
गीता आदि की कथाये' खुलबा दी । ग्रोर थाड़ी 


देर में ही हिन्दी का यहाँ तक गारव बढ़ा कि राज- 
करमचारी तथा राजहृत्य (स्टाम्प, मेहर, सिक्कों आदि) 
भी हिन्दी में हे! गए। प्रोर यह सिलसिला सिकल- 
रियासतें में ही नहीं वरन अरूरेज़ी इलाक़ में भी 
१९ वीं सदी के अन्त तक नहीं ते उपान्त्य तक ते 
रहा ही, ओर इस दशा के अडूरेज़ी चाल ढाल से 
बड़ा धक्का लगा जिसमें कि पुराने रंग-ढंग की 
शालाओं के स्थान पर स्कूल खुल गए जिसकी 
साक्षी सरकारी कागज़ों से भी मिलती है जिनमें 
लिखा है कि “अडुरेज़ी शज्य से पूव देश में भनेकों 
अनियमित शालाये' थों जिनमें हिन्दी मे पढ़ाई कराई 
जाती थी ओर ज्यों ज्यों सरकारी रीति भाँति के 
स्कूल खुलते गए त्यों त्यां ही घटती गई । यहाँ तक 
कि आज उनकी संख्या अ्ंगुलियां पर गिनी जा 
सकती है । €मारे खयाल में इस ढंग से भी “पप्माब' 
की हिन्दी, की गति में रोक पड़ रही है। 


५-यूनीवर्सिटी की शिक्षा का परिणाम | 


ग्रन्य प्रान्तां मे यूनीवसि टी की शिक्षा से 
देशी भाषाओं की चाहे उन्नति हुई हो पर पश्ज्ञाब 
पैं ता इसके जारी होने से सबंसाधारण में रोटी 
का प्रश्न उठ पड़ने तथा देशी-भाषा का स्थान उदू 
से शाक्के ज्ञाने के कारण (हिन्दु लीडरों के अधिचार 
से) देश-भाषा हिन्दी के बहुत हो नुकसान हुआ 
है, क्योंकि धम्म -शिक्षा से लेगा की रुचि सवंधा 
हट गई थी । 


६-स्वामी दयानन्दजी का काम | 


हमारा ख्याल है कि इस समय में अगर 
स्वामीजी इस ओर दृष्टि न उठाते तो हिन्दी-सेवके 
के। पञ्माब मे हिन्दी के आसन के लिये नए सिरे से 
जगह बनानी पड़ती। सन्‌ १८७० के पीछे स्वामीजी 
ने जहाँ छेगे के वेदिक घमे में आने के लिये हिन्दी- 
भाषा द्वारा प्र ग॑ वहाँ वैदिक घधमें (आय्य समाज) 
मे प्रविष्ट द्वेनिवाले पुरुषों के लिये भराये समाज के 
रे५ वे उपनियम तथा प्रवेशपत्र के नियम से हिन्दी 


च््ः 


( ११७ ) 


आनने का नियम बनाया जिससे सहस्लों परियारों 
में हिल्दी का आदर है। गया । 
७-पजञ्ञाब के साहित्य-सेवी । 

स्थामीशी के अतिरिक्त ग्रनेक ग्रेर सज्ञने ने 
भी लेख तथा व्याख्यानादि द्वारा हिन्दी-साहित्य 
की उच्चित सेवा की है, जिनमें से कुछ नाम ये हैं--- 
पक पण्डित भाजुद्त्तजी विशारद, २ पण्डित श्रद्धा 
राम फुब्लेरी, ३ पण्डित सत्यानद अग्निदाश्नी ७ बाबू 
नवीनचन्द्राय (आह्य ण) ५ लाला मु शीलाल एम प० 
६ मालिक अखधघार ए आम, ७ श्रीमती हरदेवी, घमे 
पत्नी बेरिस्टर रोशनलालजी संस्थापिका भारत 
भगिनी, लाहौर, ८ श्रीहेमन्तकुमारो सुपुत्री बाबू 
नवीनचन्द्रराय, ९ पण्डित ज्वालादत्तजी | इन छोागे 
के पुरुषा्थ से एक भित्रविलास, दूसरा इन्दु, तीसरा 
स्थदेश-पस्तुप्रचारक, चैथा स्वदेश पन्धु, पाँचवाँ 
बग्रह्मविद्या-प्रचारक, छठाँ जीवन-पथ, सात र्व क्षशत्रि- 
यपश्रिका, आदि पत्र भी निकले थे पर शाक किये 
ग्रब बन्द हैं । 


८-सामाजिक पुरुषा्े । 


इन महात्माप्रों के पुरुषाथे के पीछे पह्जाब 
के हिन्दी-हितैपियां ने बड़े बड़े नगरों में हिन्दो 
सभाये भी स्थापित की जिनके द्वारा भी कुछ 
प्रचार हुआ पर यथेष्ट सफलता प्राप्त नहीं हुई जैसी 
कि अन्य प्राल्तें में देती रही है । 


६-आयेसमाज का प्रयत्र | 


आय्यसमाज का पदश्चाब में सामाजिक बल 
बहुत बढ़ा इग्रा है श्रेर उसके नियमेपनियमीा 
में भी हिन्दीप्रयार पर ज़ोर दिया है |! इसलिये 
उसने सबसे बढ़ कर इस ओर प्रयत्ञष किया 
प्रोर उसके इसमें यर्हां तक सफलता भी प्राप्त हुई कि 
हिस्दी ज़ाननेवालें की संख्या लाखों तक पहुंच 
गई प्रोर प्रतिदिन बढ़ रद्दी है। समाज के उपदेशक, 
वर्तमान पत्र, धमेपुस्तक, दयानन्द ऐग्ले वेदिक 


१ कालिज था स्कूल, पं गलेसंस्क्ृत स्कूल गुरुकुल, 


संस्कृतपाठशालाये , कन्‍्यामह।विधालय त था कन्या- 


शालाए देश म॑ दिन्दी का मान बढ़ाने के लिये हर 
यक्त लगे रहते हैं। इनमें से केवल लाहौर का दया- 
नन्‍द ऐग्ले! वैदिक कालिज़ इस समय २२ से से 
आधिक छात्र संख्या के न केवल हिन्दीक्षाता घरन 
हिन्दी प्रचारक बना रहा है। इसमे हर एक विद्यार्थों के 
हिन्दी आवश्यक ग्रार मुफ़ पढ़ाई जाती है। इसके अति- 
रिक्त लाहौर,जालन्धर,अमृ त्सर,लुचियाना,अस्याला, 
हेशशियारपुर, श्याम चारसी, नूरमुहल, फीरोज़पुर, 
मुक्ततर मुखतान, रावलरूपिण्डी, पेशावर, गुजरा- 
वाला, इ्मनाबाद, क्वेटा, डेराइस्माइलखाँ, आदि 
आदि स्थानें के ऐग्ले। संस्कृत हाई स्कूले| तथा कन्या 
हाईस्कूलें में हिन्दी अनिवार्य रूप से पढ़ाई जाती 
है। इनमें पढ़नेवाले विद्याथियां की 'संख्या १५००० 
के ऊपर है | इसी प्रकार आय्यसमाज्ञ के विद्वानें ने 
आपषग्रंथां के हिन्दी-अनुवाद द्वारा भी हिन्दी का 
प्रचार बढ़ाया है। जैसा कि द० ऐे० बे० कालिज 
के संस्कृत प्रोफैसर पं० आय्यमुनिजी ने छः शाद्रों 
प्रार ईशादि बृहदारण्यक पर्य्यन्त दशेपनिषदे तथा 
भगवदूगीता का हिन्दी में उत्तम भाष्य किया है। ग्रोर 
पं० राजारामजी प्रोफ़ सर द० पऐे० वे० कालिज ने 
भी आय्यग्रंथावली में अनेकां खद्ग्रन्थ भाषा 
में अनुवाद किए हैं श्रार इसी प्रकार पशञ्माब 
आय्यप्रतिनिधिसभा के उपदेशक पण्डित शिव- 
शहूुर काव्यतीथेजी ने 'वेदतत्व-प्रकाश” के सिल- 
सिल्छे में पाँच छः उत्तम ग्रन्थ रचे हैं ग्रेर छाला देवरा- 
जजी मैनेजर कन्या महाविद्यालय जालन्धर ने 
अनेकों ग्रन्थों का संकलन तथा अनुवाद किया है 
जिससे पञ्जाब की कन्याशालाओं की पाख्यविधि 
के भारी लाभ हुआ है | इन्हीं सज़नें की भाँति 
सम्यादक “आसय्यप्रभा” भी पाँच सात वष से ग्रन्थ 
लिखने प्रार अनुवाद करने में सेलप्न है, जिनमें 
एक शुद्ध रामनारायण दूसरी दम्पतिजाबन ग्रोर 
हिन्दू-नर नारी विशेष प्रसिद्ध हैं । 


१ ०-दफ्तरों में हिन्दी । 
यद्यपि पञ्माबी महाशय अभी तक संयुक्त 
प्रान्त की भाँति सरकारी दफ्तरों मे हिन्दी नहीं करा 


( ११८ ) 


सके पर इन्होंने अपने बहुत से दफ्तरों में हिन्दी 
करदी है जिनमें श्रीमती ग्राय्यप्रादेदिक प्रतिनिधि 
सभा पप्नाव, सिन्ध , घऊेचिस्तान, नागरी-प्रचारिणी 
कम्पनी 'लिमिटेड तथा झ्ायप्रतिनिधि सभा पश्चाव 
के दपतर विशेष वणनीय हैं 


१ १-पशञ्नाब के हिन्दीपन्र । 


पञ्ञाब में इस समय १ आय ग्रन्थावली, २ भारत- 
भगिनोी, ३ पाध्चालपण्डता, ४ चान्द, ५ लक्ष्माभं- 
डार, ६तक्त्वदर्शी,७ ज्ञीवनपथ, ८ आय प्रशा, निकलते 
हैं इनमें पहिले ७ मासिक प्रार अन्तिम साप्ताहिक 
पत्र हैं। इनके निकालने-चलाने भे अधिकांश पुरु- 
षाथे आयंसामाजिक पुरुषों का ही है । 


१ २--अन्य समाजों पर प्रभाव । 


हिन्दी-धहतिषी आयाों का परुषाथे सिफ 
आयसमाज में ही नहों किन्तु अन्य समाजों पर भी 
पड़ा चुनांचि अम्ठ तसर के बेजनाथ हाईर कूल, फ़ीरा 
ज़पुर के सिस्र कन्या-महाविद्यालय और देव- 
समाज का हाईस्कूल में हिंदी का पढ़ाया जाना 
इस प्रभाव का एक नमूना है | 


१ ३-नागराप्रचारिणी कम्पनी लि० का काम। 


पंजाब फे कतिपय हिंन्दी-सवर्कां ने यह समभ 
कर कि पंजाब में हिन्दी न फैलने का पुक कारण 
यह भी है कि यहाँ केई ऐसी कम्पनी नहीं जे! सब- 
साधारण के उनकी रुचि के अनुसार हिन्दी में हर 
एक विषय की पुस्तक दे सके ओ्रार पंज्ञाब भें 
अभी हर एक प्रकार का हिन्दी-साहित्य मिलता 
नहों इसलिये उचित है कि बाहर से भी उत्तम 
पुस्तकें मेंगाकर देने का प्रबन्ध किया जाय, इस 
ख्याल से उपथु क्त नाम से रजिस्टड कम्पनी दे वर्ष 
से कायम की गई है ग्रेर अब इसके सुयेग्य प्रब- 
न्धके ने न केवल बग्बई, कलकत्ता, काशी, प्रयाग 
से ही हिन्दी के उत्तमात्तम पभ्रंथ मेंगाकर दिए टे 
किन्तु कम्पनी ने अपनी पुस्तक प्रकाशित करनी भी 


आरम्भ कर दी हैं। उनमें से सम्पादक आयप्रभा' 
हारा सम्यादित “शुद्ध रामायण” पक है| 


१४-हिन्दी का अपमान । 


इतना होने पर भी पश्माबियों में हिन्दी का 
ऐसा ही मान है जैसा कि बंगाली, मरहठा, हिन्दू, 
पञ्मावी आदि स्वदेशी नाम विदेशी काम ( रूप ) 
रखनेवाले पन्नों में स्वदेशी भाषा व भावों का मान 
है। अथात्‌ पञ्माव॒ में अहनिंशि हिंदी के स्तोत्र 
पढनेवाले आयगज़ट, प्रकाश, सनातनधमंगज़ट 
सत्यठपदेश, अज्जु न सेवक, ब्राह्मणगज़ट, ब्राह्मण 
साधु पत्र ही स्वेच्छ वेश में नहीं है किन्तु हिन्दियों 
की आत्मा सन्ध्या, गायत्री आदि भी स्लेच्छ रूप में 
हैं ग्रेर बहुत से स्थानों में ता हिन्दुओं के देवालयें 
पर उनके देव ( इृष्ट ) का नाम तक भी यवन-भाषा 
में होता है । हालाँ कि वहाँ कभी किसी यवन का 
प्रवेश तक नहीं हाता । 
१५-जनसंख्या की रिपोर्ट से इसकी पुष्टि। 
इतने प्रयत्ल पर भी पतञ्माब में हिन्दी का 
अपमान ही है इसकी पुष्टि जनसंख्या से भी 
हाती है जिससे जाना जाता है कि पञ्ञाव में प्रति 
दिन हित्दी-भाषियां वा लेखकों की संख्या घट रही 
है | देखे नीचे की अकुमाला | 


१ ६-पतञ्चाब मे हिन्दी-भाषा | 


१८८१ में हिन्दी-भाषी ४२११४९९ थे ग्रोर 
१८९१ में ४१०७९६८ हे(गई ओर १९०१ भें इससे 
भी कम होगई ! 


१ ७--हिन्दी-पुस्तक । 


इसी प्रकार हिन्दी-पुस्तकां की घटती 
हैे। रही है। सन्‌ १८७५ से १८८० तक जहाँ उद्‌ में 
२०२९ पुस्तक ग्रार गुरुमुखां में ७८४ पुस्तके लिखी 
गई वहाँ हिन्दी भे सिर्फ़ ७४५ पुस्तके लिखी गई । 
इसी प्रकार सन्‌ १८८० से १८९० तक आपेक्षिक उद्‌ 
पुस्‍्तका में जहाँ ४५ फ्री सदी से ४८ फ्री सदी तक 


( ११९ ) 


प्रैर गुरुमुखी में १४ फ़ी सदी से २० फ़ी सदी 
बढ़ती हुई वहाँ हिन्दी में १३ फ़ो सदी से ९ फ़ी 
सदी तक पहुंच कर क्षति हुई । 


१८-इस कमी का कारण | 


स्पष्ट है कि महाराष्ट्र, बंगाल, मद्रास, संयुक्त 
प्रान्सन, आदि की तरह यहाँ एक (प्रारृत) भाषा 
से ही युद्ध नहीं करना पड़ता किन्तु यहाँ राज-भाषा 
के छोड कर भी दे! भाषा उर्दू ग्रार गुरुमुखी से 
युद्ध करना पड़ता है! श्रार युद्ध में भी पञ्नाबी- 
हिन्दी-हितैदी उद्‌ -सिपाहिये! से किसी प्रकार का 
ग्रधिक बल नहीं रखते । ओर हिन्दी-विरेधी- 
' सिपाहियें की संख्या भी अधिक है | जिनके इसका 
परिचय न हे। उन्हें नीचे के अड्ों से स्पष्ट हे 
जायगा । 


१६-पञ्चाब की जन-संख्या ओर हिन्दी | 


सन्‌ १९०१ की जन-संख्या में पन्नाब की 
संख्या २६८८०२१७ है जिनमें १४३५११८२० पुरुष 
ग्रेर १५३६८३९७ स्त्रियाँ हैं। इनमें पठित केवल 
९७६६६३ हैं, जिनमें ९३४३३१ नर ग्रार ४२४३२ 
नारी हैं। इनमें उर्दू' जञाननेयाले ३६७८७१, गुरुमुखी 
जाननेघाले १६८११८ ओप्रार हिन्दी जाननेवाले 
१४७९५७७ हैं। इस संख्या में स्त्रियां की गणना इस 
प्रकार है । 


२०-दब्नियों में हिन्दी । 


उर्दू! जाननेवाली ख्रियाँ जहाँ ८८८४ प्रौर 
शुरुमुज्ती ज़ाननेवाली १४६३० हैं वहाँ हिन्दी जानने- 
वाली सिफ़ ५७०१ हैं। स्मरण रहे उद्‌ के पक्ष- 
पाती मुसलमान ग्रार गुरुमुख्ली के स्वामी सिक्‍ख 
ग्रभी स्रीशिक्षा के दक्क में नहीं हैं प्रोर जब 
देश, काल की हवा ने इन्हें स्री-शिक्षा के ग्रजुकूल 
बना दिया तब न जाने हिन्दी का क्षेत्र कितना 
संकुचित है। जायगा, यदि कोई विशेष उपाय न 
किया गया । 


२१-गुरुमु्खाप्रचार का कारण | 

स्त्रियों भें हिन्दों से त्रिगुण गुरुणुखी फैलने का 
कारण जहाँ एक सरकार की रुचि तथा गुरुम॒क्षो भक्तों 
का अनवरत प्रयल है वहाँ हिन्दुओं का हिन्दी के 
न अपनाना भी है क्‍योंकि पञ्माब में प्रब तक भी 
करोड़ा पुरुष हिन्दो के “ब्राह्मणी” भाषा समभते 
हैं न कि हिन्दुओं की सांभी राष्ट्रभाषा । 

२२-दूसरा कारण । 


यह भी है कि ओर प्रान्तों मे हिन्दों सबसे 
सुगम तथा सुलभ भाषा मानी जांती है पर यहाँ 
वह स्थान गुरुमुखी ने लिया हुआ है इसलिये जन- 
साधारण की रुचि सप से प्रथम गुरुमखो की ओर 
जाती है, कई जिछ्लां में ते सरकार ने भी बिना प्रज्ञा 
की रुचि फे कन्याओं तथा बालकों के लिये गुरु- 
मुखी स्कूल क़ायम कर दिये है श्रैेर उन थानों में 
हिन्दी-भक्तों की चाणा बन्द है | 

२२-इसका उपाय | 

ग्रबः इसके बिना ओ्रार कुछ नहीं कि (१) 
हिन्दू हिन्दी के भ्रपनाये , (२) हिन्दी-सेवक हिन्दी की 
सुखूर वणमालाएँ छपवा कर उसे सुगम वा सुलभ 
तथा सवलभ्य करें, (३) सरकार से हिन्दु इलाकों में 
हिन्दी की अनिवाय शिक्षा के लिये प्राथना की जाय, 
(४) पंजाब की हिन्दी-सभसाएँ नियमबद्ध हैं| तथा 
वे अपना एक सर्वोपयेागी पत्र ( साप्ताहिक वा 
मासिक ) निकालें प्रार उसके सरकार से 
प्राथना कर हर एक कन्याशाला था बालक- 
शाला में प्रचलित करावे', (५) हिन्दी सभाओं की 
एक प्रान्तिक सभा हा वह अपने उपदेशक नियत 
करे आर थे उपदेशक स्थान स्थान पर हिन्दी के 
महस्व तथा सबहितकारी विषयों पर हिन्दी में 
उपदेश दे ग्रेर इस क्रम का काम लगातार जारी 
रखे । है 

२४-सम्मेलन से प्राथेना । 

पञ्ञाब में हिन्दी फैलाने के लिये में ग्रन्त 

में सम्मेलन से भी प्रार्थना करना चाहता हूँ और 


(४) 


हर के हि समर ग्रागा॥ी ग्रधिफेशर तह एए हिीहिफों को काय स॥र प्रगार लि हे 
पाप) हिटुसा ॥। ग्रधिकेश मे है उही जाणा।। 

दिगें कह गण ग्रपरिपेशश करे, प्रौर उसे _पाप्रणात 

पथ है हिंये आग्रतिनिधिसतो, गण" की ' का हो " पे 
ग्रधारिीी काणी, हर सा, प्राय ऐजरेशरह पो हे विपंक हे बा गए 


कक हक हो आह का हिंगा है ग्रार पावों साहिसोोों मे पे 
(हक वी था ओर करे गदि हिसी के काका गलागदा! मसे गहरे 
ग्रत मे ग्राश रक्त है हि एस प्रार वधुग्नहे। ते उन से भी सच्चे हु से शा के 
है गाय ता पा करे से हब प्माग्रा की. प्रथा का हूँ । गा है गाए तथा ने लक 
देगा मे 'पनुण प्रय है| हाय के रियगानुसार मुष्ने तय पा रा करे 


“४भ८ 


( ११५१ ) 
बुंदेलखंड में हिन्दी । 


[ बाबू भोविन्द्दास लिखित | ] 


लेख लिखने का हेतु । 


२४३४६६६४८४१ भंग दे। व के हुए बंगभाषा के प्रसिद्ध 
2 ;त्त 7५ मासिक पत्र 'अवासी' में मैंने बंगीय 
ः ५08८४ साहित्य सस्मिलन का विवरण पढ़ा 
के / था चह पहिला ही अवसर था कि 
अब 'साहित्य-सम्मिलन' यह प्यारा शब्द मेरे कर्ण- 
गोचर हुआ था | ज्योंदधी कि साहित्य-सम्मिलन 
शीषक लेख पर मेरी दृष्टि पड़ो थी मेरे हृदय में 
विद्यत्‌ वेग से यह उत्कट इच्छा हुई कि बहुत ही 
अच्छा है। यदि हेन्दी भाषा की उन्नति देतु भी 
साहित्य-सम्मिलन प्रति वष हुआ करे। पर मेरे 
हृदय की चिरसकड्िनी निराशा ने भीतर से यह 
उत्तर दिया कि नहीं हिन्दी का पेसा साहित्य- 
सम्मिलन द्वे ही नहीं सकता। हिन्दी के पूतों में 
ऐसी उदारता कहां, ऐसी मातृ भक्ति कहाँ कि वे निज 
मांता के दुःख-निवारणाथे अपने व्यक्ति-संबन्धोय 
भंगड़े के भूल जाँय, उसके लिये कुछ शारीरक 
श्रम उठाय॑, मातृ-पूजा के लिये भाग-विलासें के 
क्षण काल + लिये तिलांजलि दे । हिन्दी-भाषा 
की सहेादरा भगिनी बंगभाषा उन्नति करते करते 
भछ्ते ही सर्वाड-पूर्ण-भाषा बन जाय, मराठी भले ही 
उमन्नति-गिरि की शिस्तर पर पहुंचे, उद्‌ के पृष्ठ- 
पोषक भले ही उसकी उन्नति हेतु आकाश पाताल 
के पक कर दे पर क्या भमज्ञाल कि हिन्दोवाले 
इस विषय में लू भी करे, वे ज़रा भी करवट 
बदले । प्रिय पाठका | जिति थी ते ऐसी हो है-- 
ग्रेर इसके पूध जब जब मेंने हिन्दी की उन्नति हेतु 
सेकलप किए हैं तब तब निराद्या के दिए हुए उत्तर 
ठीक निकले हैं पर अबकी बार निराश का दिया 
हुआ उत्तर ठीक नहों निकला । मेरी यह हत्कामना 
कतिपय हिन्दो-प्रेमियां के हृदय से ज्ञा टकराई ओ्रोर 
परिणाम यद हुआ कि माता हिन्दो के सच्चे सपूत 


श्र 


हे 


"3, 


नागरी-प्रचारिणी-सभा के प्राण बाबू श्यामसुख््‌रदास 
ने साहित्य-सम्मेलन के हेतु समाचार-पश्नों मे विज्ञापन 
निकाला, बस फिर क्या था, प्रत्येक समाचार-पत्र में 
सम्मेलन के विषय में लेख पर लेख निकलने लगे | 
यद्यपि पूर्व दिशा ले केवल समय नियुक्ति के विषय 
में इसका कुछ विरेध किया गया पर छोगें के 
हृदय मे जे जाश मरा हुआ था वह प्रशान्त महा- 
सागर की नाई उमड़ पड़ा ओर प्रातःस्मरणीय 
देश-गारव, माननीय श्रोयुक्त पंडित मदनमे।हन 
मालवीय के सभापतित्य में पुण्य-पुरी, साहित्य-केन्द 
काशी में दिल्‍्दी हा प्रथम साहित्य-सम्मेछन हा 
रहा है | उसमे उपस्थित करने के लिये मेने यह लेग् 
लिखा है। इसका नाम है बुध्ेलखंद में हिन्दी है | 
बुदेलखंडो देकर प्रेरा यह कतेद दी था कि इधर 
उधर की चच्ो न उेडकर अपने घर ही की चचो 
सब लेगें के सुनाऊ | अस्तु । 

सब से पहिले में यही दिखाना चाहता हूँ कि 
बुंदेलखंड के जल-बायु पं क्या ऐसा कोई गुण है 
कि जिससे छेगें की रुचि साहित्य की ओर आक्षशट हे।, 
उनके कविता देवो के मंदिर भे जाने की इच्छा हे।, 
यहाँ के अल वायु के प्रभाव से मनेविनेद व चित्त- 
शांति की कुछ सामग्री साहित्य-विटप वा कबिता- 
कुज की सघन छाया मे दूढ़े । 

उत्तर में कददना पड़ता है कि हाँ है, अब चाहे 
आप इसे जन्मभूमि का पक्षपात ही सममिए, चाहे 
यथाथे कथा ही समम्िए, मुझे ते। बरबस यही कह 
आता है कि बुंदेलखंड पक अति ही विचित्र पथिक- 
चित्ताकषक, सरद्ततापु ज व मनेारम हश्यें से परि- 
पूण प्रान्‍्त है। प्रकृति देवी खूब हो आज़ादी के साथ 
बिना किसी भेप के अपने पूरे पूर खेल इस प्रान्त 
के जंगल व पहाड़ी में खेलती है। कलकल-नादिनो 
केन की किलकेटे गिरि-गाद में देखे, तीोव वेग से 
खहस्नों द्वाथ नीचे गिरते हुए व उस पर चादर सा 


0 
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तानते हुए जलप्रपातों के देखे, नाना पशु-पक्षी परि- 
पूण विन्ध्याचल की शडुला की शुड्डुला देखो, 
धसान व वेतृवंती के भयकुर पर तिस पर भी मने- 
हर किनारों का देखे, आम जामुन के सुखद शीतल 
कुज देखो, बट विटप की सघन छाया देखो। 
चित्त केसा ही चिन्तित दा, हृदय कैसा हो व्याकुल 
है। उपयु क्त स्थानें में कहों भी जाकर सन्नाटे में बेठ 
आइए, थाड़े ही काल मे चित्त का अज़ब ठंढक 
मिलेगी, दिल के अज़ब राहत हे।गी, सारी चिन्ताये 
नष्ट दे जायेंगी। प्रकृति का सोन्दरय्य देखकर परमात्मा 
प्रेम का एक स्लोत भलभल हृदय-भूमि में बहने 
लगेगा, विमल विचारों की तरंगमाला से सारा 
इत्क्षेत्र हिलोलित हे। उठेगा । अधिक क्या कहूं यह 
भूमि पक तपेभूमि है। गुरु गेरखनाथ, शड़ी ऋषि, 
तथा अगस्त्य ऋषि आदि ने तप करने के लिये इसी 
भूमि के उचित समझा | जन्म-भूमि अवधपुरी से 
निवासित, राज्य-पाट से वंचित” जगत्पिता भ्रीराम- 
चंद्र के। स्वयं यदि चित्तविनाद व चिन्तानाशन 
की कुछ सामग्री मिली ते। बुंदेलखंडान्तगंत चित्र- 
कूट# ही में मिली । 

कवित्व-शक्तच्योत्पादिनी हृष्टि से देखिए ता प्रायः 
जितने सुप्रसद्ध था प्रतिभाशालो कवि हिन्दी 
जगत में हुए हैं वे सब बुंदेलखंड ही में हुए हैं । 
क्‍या आप नहों जानते कि हिन्दी के काव्याच्ाय 


# महात्मा तुलसीदासजी चिग्र३.ठ-महिमा वर्गान करते 


हुए कहते है 

“सब शोच विमोचन चिलकृट | 
कलि हरणा सकल्ल कब्याण बूट ॥ 
शुचि अवनि सुहावनि आलबाल | 
कानन विचित्र बारी विशाल्न ॥ 
शाखा सुशज्ञ भूरुह सुपात । 
निरभर मधुवर मदु मक्नय याह्न ॥ 
शुक पिक मधुकर मुनिवर विहार । 
साधन प्रसूत फल्ल चा€ चार ॥ 


केशवदास ओड्छे के थे ? क्या आपको अधिदित 
है कि भिखारीदास व पश्माकर का दारीर बु देल- 
खंडी मिट्टी ही का बना था ? क्‍या इसके कहने की 
आवश्यकता है कि पन्ना ने पजनेश व बिजाबर ने 
ठाकुर को पेंदा किया था ! आज तक भी हिन्दी- 
कविता का गगनमंडल घु देलखंड फे जाउव्यमान 
तारों से भिलर मिलर दा रहा है। फिर कहना पड़ता 
है कि यहाँ के मनारम प्राकृतिक हृश्यें में, यहाँ के 
अन्लजल मे, यहाँ के रूप-रंग भ, यहाँ के पहनाव उढ्ाव 
मे, यहाँ के रहन-सहन में इतना पवित्र, सरल वां 
कवितेत्पादक गुण है कि पुरुषों की तो बात ही 
क्या स्त्रियां तक ने कविता की है प्रोर इस गए 
गुजरे जमाने में भी करती है। रखिक-प्रिया की 
प्रवीनराय पातुर साहित्य-जगत्‌ में सुप्रच्यात ही 
है। चरथारी व टीकमगढ़ की कई रानियें के नाम से 
(खेद कि मुझे इस समय इन श्रीमतियों के नाम 
याद नहीं आने ) ग्रंथ प्रकाशित हुए हैं। बुंदेला 
घाला# की मधुर कावता का स्वाद विविध मासिक 
पत्रिकाओं में मिला ही करता है | 


यहाँ के राजे, महारजे स्वयं कवि वा कवियों के 
कदरदां व आशभ्रयदाता रहते आये दँ--ओरड़छा के 
महाराजा इन्द्रजीत, पन्ना के छप्नसाल, चरखारी के 
महाराज विज्ञयचहा दुरसिंह ये सब सुप्रसिद्ध 
कवि हैं। यहाँ के अन्न ज़ल में पक अद्भत गुण यह 
है कि ये विजातियां में भी हिन्दूपन के आचार- 
विचार आरोपित करके उनके हिन्दू सा बना ढैते 
हैं यहाँ तक कि वुदेलखंड की यवन-समाज एक 
भांति हिन्दू ही है वे बहुत से हिन्दुओं के त्योद्यारों 
के! मानते हैं हिन्दुओं की तरह पाक साफ रद्दते हैं, 
शीतला निकलते समय वे देवों की पूजा करवाते 
हैं। विवाह में यत्र तत्र हिन्दुओं कीसी गालियाँ गाते 


# खेद है कि यह होंनहार लेखिका हाल ही हाल् 


भे अपनी एहिक ल्लीजला-संवरण करके हिन्दी-साहित्य-जगत्‌ 


मे अंधेरा कर गई है ओर ४क ऐस। ध्यान खात्ली कर गई 
है जिसके पूर्ण होने की चिरकाल तक सम्भावना नहीं । 
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हैं। नाम भी कुछ कुछ हिन्दुओं के से होते हैं । बोली 
बानी का लहजा घही, कपड़ों की काट छाँट घही, 
गाने के गीत वही, रहने की रीति बही, सारांश यह 
कि यहाँ की प्रकृति में, यहाँ के ग्रश्न जल भें ऐसे 
बहुत से गुण प्रस्तुत हें कि जे हिन्दी की उन्नति 
था हिन्दी-प्रचार मे अधिक सहायक है। सकते हैं । 
$ ७ कै ७, ः््‌ भ्प 
बुंदेलखंड की आदि-भाषा हिन्दी ही है । 

जहाँ तक पता लग सकता है उसके आधार 
पर कहा जा सकता है बुदेलखंड की आदि भाषा 
हिन्दी ही है, हाँ इतना है कि बुदेलखंड को हिन्दी 
के दम प्रामीण हिन्दी वा घरू हिंदी कहेँ ते! अच्छा 
है--क्येकि स्थ्ियों में व बालबच्चों भें वालने के 
कारण इसका असली रूप न रह कर रूपान्तर सा 
है। गया है। किसी ग्राम, पहाड़, तालाब, मनुष्य, 
धगैरः का नाम ले लीजिए उसके टुकड़े करने से 
या उसका व्याख्यान करने से यह अवश्य विदित 
हागा कि इसके यह नाम हिन्दी-भापा-भाषी ने 
दिया है, टीकमगढ़, अजञयगढ़, राजगढ़, राज़नगर, 
हृदयनगर, रायनगर, छतरपुर, रामपुर वगैरः 
नामों में गढ़' नगर! पुर! शब्द स्पष्ट रूप 
से कह रहे ह कि ये उस प्रांत के ग्राम हैं जिनमें 
हिन्दी बेली ज्ञाती है। इसी तरह से 'मनियागिरि' 
विंध्याचल' ये गिरि! वा अचल! चिल्ला कर कह 
रहे हैं कि हम हिन्दी के नाम दे | तालाबों के नाम 
में 'लागर' ग्राम तार से रहा ही करता है । पुरुष 
थां स्त्रियां के नाम में तो हिन्दीपन रहता है ही | 
बुदेलखंड' दाब्द्‌ में स्वयं खंड' शुद्ध हिंदी शब्द 
है । यदि बहुत से बुदेलखंडी शर्ब्दों की 
ब्युत्पत्ति का पता लगाते छगाते हम चलने है ते। 
ग्रेत में उनके शुद्ध स्वरूप तक पहुंच जाते हैं। जैसे 
“निनी” यह पक ठेठ बुदेलखंडी शब्द है। इसके 
विषय में ज़ब हम दू'ढ़ खाज़ करते हैँ ता मालूम 
करते हैं कि यह “निणय' शब्द का अपक्रंश है प्रोर 
अपद वा ग्बलासमाज में पड़ कर इस शब्द की 
यद्द दुगति हुईं है । इसी तरद्द से 'डांड' दंड' शब्द 
का, सविधि रसाई' के कहेंगे 'सवीदी रसेाई' 


इत्यादि दृत्यादि, पांडे के यहाँ भी जो गञ्ादि में 
शिक्षा दी जाती है उससे भी पता लगता है कि 
हिन्दी ही पढ़ाई जाती थो, 'खरी' 'पाटी' चन्नायके 
जो कि सम्मवतः अक्षरी” 'पाठ' वा 'चाणक्य' के 
अपभ्रंश हैं सब हिन्दीपन का पता देते हैं । 


हाँ एक बात इसके विरुद्ध कही जा सकती है । 
वह यह दे कि बुदेलखंड में कलदार (अंगरेज़ी 
सिक्के) रुपए के प्रचलित द्वेने के पू्े के ऐसे बहुत 
से सिक्के हें कि जो चलते ते देशी राज्य में थे पर 
अक्षर उनमें उदू के अक्लित हैं, यह बात ते ठीक 
है पर इसका कारण दूँढ़ने में हमका कुछ बहुत 
दैर नहों लगती | इस प्रकार के जितने सिक्के हैं जैसे 
राजाशाही, गज्ञाशाही, श्रीनगरी, दतियाशाही, 
बालाशाहो दृत्यादिक, ये सब उस समय के हैं जब 
कि भारत में यवन साम्राज्य था | चू कि बुंदेलखंड 
भी किसी न किसी रुप में इनन्‍्हों के अधीन था 
अतः चाहै चाटुतावश समभिष, चाहे दबाववश, 
इन सिक्कों पर उद्‌ के अक्षर अकुत होते थे--प्रोर 
उसी समय से उद्‌ ने दफ्तर वा कचहरियों में 
स्थान पाया था--पर हप का विषय है कि गवन मैट 
का ध्यान इस ओर आकषित किया गया है प्रोर 
वह दिन दूर न होगा ज़ब कि हम नवोन सिक्कों 
पर हिन्दी के अक्षर अक्लित देखेंगे। कचहरियें व 
दफ्तरों मे भी हिन्दी घोरे धीरे स्थान पा रही है । 


प्राचीन काल में बुंदेलखंड में गद्य हिंदी । 


पुराने समय की जितनी किताबे' मिली हैं थे 
सब पद्य द्वी में मिली हैं यहाँ तक कि जोतिष, 
वेद्यक, हिंसाब-किताब तक की किताबे' पद्य ही 
में मिली है, प्रायोन काल के लोगों की यद्द रीति ही 
थी कि जितनी किताबें लिखते थे वे सब पद्य ही 
में लिखते थे । इसका कारण यह था कि पथ 
की लिखी हुई किताब्रे ग्रासानी से कंठस्थ हे। 
ज्ञाती थी प्रार दूसरे यह कि प्रंथकर्ता के पद्य में 
लिखने के कारण गपने पांडित्य के परिचय देने का 
विशेष भ्रवसर मिलता था। यद्यपि संबत्‌ ७ 
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इत्यादिक की गद्य हिन्दी का मिलना दुष्कर है तब 
भी हम अपने पाठके को परदमाकरी गद्य हिन्दो 
का कुछ नमूना दिश्लाते /!। दितेपदेश का गद्याजु- 
बाद कवि पदमाकरजी ने किया है । आप कहते हैं- 


“ताते हमारी तुम्हारी प्रीति की रीति अनुचित 
है तब काग कही के भो मित्र हिरन्यक मे तेरो कह्मी 
उपदेस सत्र छुन्यो तो भी मेरे मन ये ही विचार है 
कै ता सें प्रीति करों नाहीं ता तेरे बिल के द्वार 
उपास करि करे प्रान छोड़, गा यदद में निहचे करि 
चुक्यो काहे ते के तासे चतुर तो से मतिमान और 
दूजो कान का कहाँ पायदें जासों प्रोति करों ताते' 
मित्र रहित ओ में हीं ताकी मरि जायबो ही 
सलाह है तब शिरन्‍्यक बिलते बाहर निक्सि 
आवबत भये.........” । 


यह अबसे छगभग से वर्ष पहिले की बु देलखंड 
की गैद्य हिन्दी हे अथात्‌ सन्‌ १८२० के लगभग की | 
दतिया के कुमार मणिक कवि की भी कुछ गद्य 
उन्हों के ग्रंथ “रसिक रसाल” भे देखी जाती है पर 
उसकी शैली ऊपर लिखी हुई ठीक पदमाकरजी 
की शैली से मिलती है, इनकी गयय सन्‌ १७६० के 
लगभग की गद्य हिन्दी करी जा सकती है | 


आज कल भी पत्र व्यवहार में बुंदेलखंड ? दे। 
तरह की उिन्दो प्रयलित है जे हिन्दी की प्राचीन 
प्रथा पर लिखी ज्ञातो है। बह ग्रोर तरह की है थार 
जे मदरसे के नवशिक्षित अंग्रेज़ी पढ़े-लिखे लाग 
छिखते ४ वह श्रार तरह की है। अन्त्याक्त प्रकार 
की हिन्दी ता वही है जिस के कि आधुनिक हिन्दी 
कहते हैं ग्रेर जे बहुधा आज कल के अखबारों 
था उपन्यास बगैरः में प्रयुक्त दाती है अतः इसके 
नमूने फे लिखने की कोई आवद्यकता नहीं, 
प्रथमेक्त का ज़ब तक कुछ नमूना पेश न किया 
आयगा तब तक आप छेोगों के यहाँ के प्राचीन 
प्रथा के पत्र-व्यवद्दार की हिन्दी का पूण अनुमान 
न दागा | देखिए नीचे एक पत्र लिखा जाता हे जे 
कि प्राचीन प्रथानुसार है-- 


“सिद्धि श्री शुभस्थाने जेग राम राम लिखी 
जैतपुर से आपर श्री भेया रामप्रशाद का जगन्नाथ की 
राम राम पहुँचे, आपर वहाँ के समाचार सदा भले 
चाहिये ता पीछे आप की कृपा से यहाँ के समाचार 
भले हैं आपर बहुत दिनन सें ग्राप की खुशी, 
आनंदी की खबर नहीं पाई से बड़ो दुस्नई है से। 
देखत चिट्ठी के ज़रूर लिखवी जादां का लिखें 
मिती कातिक बदी ७ से १९६७ मुः जैतपुर" 

द्रबार से जे। परचा खज़ाने के नाम लिखा 
जायगा इस तरह लिखा जायगा 

खजाना सदर 

आपर देवी हरदास मुत्सद्दी के जून को तन- 

साह के मई 
२० ) 
ग्रकन बीस रुपया कलदार ८ ता; २५ अकतूबर 
१९१० 
दः अफ़सर 
जीप + धर 4+ लि 4. 
बुंदेलखंड में पद्य हिन्दी । 

इसकी बु देठखंड । भरमार है। इसी के कारण 
बुदेजखंड हिन्दी कांव्य-जगत्‌ मे सर्वोत्तष्ट स्थान 
पा सका है। बुदेलखंड का सारा महत्व वा गौरव 
इसी के कारण है। इसी के सबब से अन्य प्रान्त-वा- 
लिया के बुदेलखंड के “वन्य” व “ववर”' कहते 
क्रा साइस नहों हाता। यहो हम बु देलखंडियेां की 
अक्षय पूजी है, यही हमारा अमूय्य ध्रन है, यही 
हमारी प्राचीन सभ्यता, प्राचीन गौरव, वा प्राचीन 
पांडित्य का हम का स्मरण कराती है । इसी शीतल 
सप्नीर के झेंके कभी कभी हमारे मनेदेश के विमल 
आनंद से परिपूण कर देते हैं। यही हमारे देश 
का सच्चा व पचित्र इतिहास है, यद्दो हमारी सभ्यता 
का कच्चा चि6ट्ठा है,इन्हों डिब्नों में हमारे पूर्चेपुरुषों 
के अमूल्य व उद्चविचार बंद हैँ, इन्हीं में गुप्तरीति से 
बेठे बैठे वे अब भी हमके सिखावन दे रहे हैं । 

ये ते विक्रीय संबत्‌ से लगा कर आज़ तक 
बुंदेलखंड में असेख्य कवि हुए दहोंगे। हर संवत्‌ 
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में पचाल पचास, साठ साठ कथि हुए होंगे पर 
सूकि बहुत प्राचीन समय की बात है इसलिये 
उनकी कविता का मिलना एक भाँति दुलभ ही है । 
काशी की नागरीप्रचारिणी सभा ने अपनी खोज 
में पेसी ऐसी किताथां का परिचय दिया हे जो 
संवत्‌ ६, ७, वा ८ तक में लिखी गई थीं पर 
चूंकि वे किताबें मुकके नहों मिलों अतः में उनकी 
कविताशेली का आप छेागेों के परिचय कराने 
में छाचार हूँ। जे जे संवत्‌ कि नाम छेने योग्य हैं 
वा जिन में बुंदेलखंड # प्रतिमाशाली कवियों ने 
एक युगान्तर सा पैदा कर दिया है वे वेही संवत्‌ 
हैं कि जिन में पदमाकर, तुलसीदास, फेशव वा 
ठाकुर इत्यादिक हुए अथांत्‌ संचत्‌ १६, १७, वा १८ | 
यदि विक्रमीय संव॒त्‌ में से ये तोनें संबत्‌ निकाल 
लिये ज्ञायें ते बु देलखंडीय काव्य-साहित्य महत्त्व 
के विचार से ग्रवशिष्ठट संवत्‌ बिब्कुल साहित्य-शून्य 
वा असारगर्भित रह जाँय और बुदेलखं- 
डीय साहित्य बाग बिना गुलाब, चम्पा, चमेली 
के रह जाय, या ये कद्दे कि यहाँ के क्ाव्य-साहित्य- 
गगन में सूय्य, चांद, व दीममान तारे एक न रहे । 
केवल क्षण काल के लिये जुगज़ुगानेवाले अनन्त 
तारागण रह जाय यां यह कि यहाँ की साहित्य 
देवी का मुकुट-मणि अनन्त दीप्षिमय रलों से रहित 
दे। जाय | इन लेगा की कविता ग्रादर्श कविता है | 
' इन लेगें के ग्रंथ अलमारियां मे सबसे ऊँचा स्थान 
पाने के येग्य हैं । 


पर अब कुछ दिनों से अर प्रान्तों की देखा-देखी 
बुंदेलखंड में भी कबिता-सरित का प्रवाह बदला 
है ग्रार वज॒भाषा के स्थान मे अब खड़ी बाली की 
कविता होने लगा है। यह परिवर्तन अच्छा ही हुआ 
है, इसकी आवद्यकता भी थी। नायिका भेद का 
मैदान बिलकुल तडु दे। गया था ग्रार समय भी अब 
इस प्रकार की कविता नहीं माँगता | ग्रार पदमाकर, 
विद्दारी, देव, ठाकुर वगेरः के आगे हमारे नायिका 
+मेद के पूछता भी कान है। इसलिये इस चर्वित चबन 
से कोई लाभ न था, अतः खड़ो वाली की कविता 


का यहाँ भी अनुकरणा किया गया है श्रेर इस बेली 
में बहुत सी कविताये कर डाली गई हैं--'धीर- 
क्षत्रागी, वारबालक, पीरफ़्ताप. कृष्गा-जन्मात्खघ, 
बुदेलखण्ड फेाटोा, चाकरी वा खेती, आतंपुकार 
वगेरः कवितायें इस प्रकार के उदाहरण हैं। पर 
ज्ञात रहे कि खड़ी थाली की कविता बुन्देलखण्ड 
के उन्हीं कवियों में सीमाबद्ध है जिनका समाचा- 
रपत्रों से रुचि है वा जिनका समय के चिह वा 
साहित्य वा कविता की गति की अच्छो पहिचान 
है। प्राचीन प्रथानुगामी जे! कवि हैंवे अब भी 
नायिका, अलड्जार के चक्र में उछल-कूद करते जाते 
हैं प्रेर नवीन छन्दें मे वा नई चाल की कविता 
करना मानें अपनी मानहानि सममते हैं । कवियों 
का एक ओर समूह है जे। यद्यपि पढ़े लिखे ते 
कम हैं पर हाँ बुदेलखंडी महावरा व भाषा पर 
अच्छा आधिपत्थ ((:..॥॥॥४| ) रखते हैं। यह 
अधिकतर 'फाग, दादरा, सेर बगैरः गाते की चीज 
बनाते हैं। अधिकांश नवयुचकें के मत्तिष्क के 
ढालने का ठेका इन्हीं के हाथ में रहता है। नये 
ख्यादात की कविता का प्रचार ते केवल शिक्षित 
समाज ही तक सीमाबद्ध रहता है। पर इनकी 
कविता अपड़ें| में ( ज्ञिककी सेस्या कि हमारे 
अभाग्य ही हमारे यहाँ कम नहीं है ) गुण्डें! में, नव- 
युवी में, खियें में, भाली भाली निर्देष बालक- 
बालिकाओं में दावानल की नाई पेठो जाती है 
प्रार भलाई की अपेक्षा बुराई अधिक करनेवाली 
हे।ती है । इन लेगे की कविता फ़साहत वा महा- 
बरे के विचार से बहुत ही उच्श्रेणी को होती है 
पर खेद है कि इनका आदाय नवयुवकों पर बुरा 
प्रभाव डालनेवाला दाता है आर यह विषमाश्रि के 
अधिक प्रज्वयलित करनेवाली हाती है। माने इन 
का कविता सुन्दर वक्त वा मनोहर आभूषयणों से 
आभूषित एक गणिका नायिका है। यदि इनकी 
कविता का केवल आशय भर अचछा हेने लगे ते। 
सा शिक्षित कवियों की नवीन ढड़ की कविता से 
इतना उपकार नहों हे! सकता ज्ञितना कि इनकी 
पक सदाश्ायात्मक फाग, दाद्रावा सेर से । 
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केवल यह दिखाने के लिये कि हनके बुदेलखंडी पूर्ण वाचित्र सा खींच देनेवाली कविता कर सके, 
भाषा घा महाधरें पर कितना ग्रथिकार है इन जैसी कि नमूने के बतार कुछ थेड़ी सी नीचे दी 
कवियों की कुछ कविता आप छेागे के खुनाता जातो है| 
हूं । आशा है कि इनकी अश्लीलता का प्रसंग की 


पदमाकर-हास-( बॉ. 
प्रयाज़नीयता समभ कर आप क्षन्तव्य समझे गे । कफ लकी) ( 823 ) 
चन्द्रकला चुनि चूनरों चारु 
सैर--सुन्दर सरूप गार बदन मदन सजारी ! दई पहराय लगाय सु गेरी 
मुखचन्दर नासिका पे दुर परे हज़ारी ॥ बैनी विशाखा रची पदमाकर 


कह भेरों लाल ग्रा मिल ले लूट मजा री | 


ग्रज़न सांजि समाज के गारी 
जे पेजना पगन के पापिन न बज्ञारी ॥ 


लगी जबे ललिता पहिरावन 


फाग--जै घर सात सैत के मारे कान्ह के फञ्चुकी केसर बारी 
सॉज् बने ना न्यारे । हेरि हरे मुसक्याय रही 
भोतर होवे गारी गुपता अचरा मुख दे वृषभान किशोरी ॥ 
गे  द्वारै॥ 
आर कादी' भाँकि विश्रमहाव-पदमाकर | 
खसम खाँ फारे डारे । प्रछरेी खरी प्यावें गऊ तिहि के 
ईसुर पक स्यान में बनती पदमाकर केा मन ल्याथत है। 
कैसे दे! तरवारे ॥ तिय जानि गिरे यें गही बनमाल 
हम खां प्रीति पछारू' खटकी | सुएचे ललां इंडये। भावत है । 
पेल न मानी हटकी ।। डलटी करि दे।हनी मेहिनी की 
बैठे रहत दते निशि घासर ग्रेगुरी थन ज्ानि के दाबत है। 
गैल तके पनघट की _ दुहिवे ग्रे। दुद्दायवो दे।डन के 
देय कछू काह के नेयां सस्त्रि ! देखत ही बनि आचत है ॥ 
करम ल्ट्खरो से टटकी देव--उद्वेंग दक्ा--ये बुदेलखण्ड के नही हैं) 
गड्राधर कहे अपने हाथन ताप चढ़े ज्यों चढ़ावत चन्द्‌ न 
पाँच कुल्हारी पटकी ॥। राज्नत चांदनी चेन रिते के 
पर यहाँ इतना बिना कह्दे हुए नहों रहा जाता फूल निहांरत खूल उठे री 
कि हम छेाग जे नई ढड़ की कविता करनेवाले है फुलेल भगे खुल खेल चितै के । 
प्रार अपनो कविता का कुछ गव ( चाद वह गये देव ! दुरे कब छो रहिये जु 
अ्रच्छो हे या बुरा ) भी रखते हैं ऐसी कविता ! अनैखे नये यह नेद्द नितै के 
नहीं कर सकते ज्ञा शटज्ार राह में पदमाकर आँखन झट ही राखि भट्ट ! 
बिहारी घगैरः की कविता की छाया तक का छू चित चाट सी लागत चंद चिते के ॥ 


सके श्रार न खड़ी बेली की भी पेसी कविता कर भेष भये विष भावे न भूषण 

सकते हैं जो प्राचीन कालीन खड़ी बाली की भूख न भेंजन की कछु ईंछी । 
कथिता का छू सके | हम वर्षो क्या युगों कविता मीच की साध न सीधे का साध न 
करे पर सम्भव नहों कि ऐसी ललित, मधुर भाव- दूध खुधा दधि माखन छीछी || 


( १५७ ) 


यन्दन ते। चितये नहि' ज्ञात 
चुभी चित माँदि चितान तिरोछी । 
फूल ज्यों सूल खिला सम सेज 
बिछेनन वीच बिछी जनु बीछो | 


ठाकुर, (बिजावर) 


बरुनीन है। नेन झुके उभके , 

सने खंजन मीन पेजाले पर । 
दिन ग्रेध् के कैसे गिनों सजनी, 

गगुरीन फे पेरन छाले परे ॥ 
कवि ठाकुर काहु सें का कहिये, 

हमें प्रीति किये के कसाले परे | 
जिन्हे ग्रॉख्नन औओट न कीज़त ते, 

तिन्‍हें देखवे के अब छाले परे ॥ 


पजनेश ( पन्ना ) 


अलबेली अली पे धरे भुज के, 

अगरानी जभाई चिते अवली | 
सरक्यो दिर चीर गिरतो कटि छवै, 

पजञनेश प्रभा की जगी अबली ॥ 
परबे जड़ी बाल की बेनी बंधी, 

भलके' मुकताली कपेल थली | 
चिघु के रथ चक्रित चक्र मनें, 

कल केंचुली नागिन छांड चली ॥ 


केशब ( ओडछा ) 


सीखे रसरीति सीखे प्रीति के प्रकार सबे, 
सीखे केशावराय मन मन केा मिलायवो | 

सीखे सोहें खान, नट तान,मुसक्यान, सीखे, 
सीखे सेन बेनन में हँसवो हँसाययो ॥ 


सीखे चाह, चाद से जे! चाद उपजायवे की, 
जैसे काऊ चादे चाद तेसी वाहि चाहिबो । 

जहां तहाँ सीखे ऐसी बातें घाते' ताते' तब, 
तहां क्यें न सीखे नेक तेह के निबाहवो ॥ 


बोधा (पन्ना ) 
चाँदनो सेज ज़री की ज़री, 
तकिया अरू गैडुआ देख रिसातों । 
राती हरी पियरी छगी भालरें , 
केसर डारी बिरों नहिं खातों ॥ 
बेधधा इते सुख पे न रमे उत, 
कारे ग्रे साथरे रूप सिद्दातों ॥ 
यार के साथ पयार ब्रिछाय के , 
डीलन में नित खेलन जातों॥ 


तुलसी ( बाँदा ; 


विरद्दध आग उर ऊपर जब अधिकाय । 
ये अंखिया दे।ड वेरिन देय बुकाय ॥ 
डहकुन है उजयरिया निश्ि नहिं घाम । 
जगत जरत अस लागत मे।हि बिनु राम॥ 
अब जीवन की है कप आश न केाय । 
कनगुरिया की मुदरी कंकन हाय ॥ 


प्रभाकर ( दातेया ) 


प्राहन | तिहारे खर विरह विधानल के, 

हाल कहवये म॑ कथा नल की सिरातों सीं। 
कहत कवीन्द्र प्रभाकर त्रिचारीं वृज़ बाल, 

ही पे ज्वालन के ज़हर जगातों सी॥ 
वे ई कुच कोल कल कदम कलिदी कूल, 

बानी कल हंसन की कहर किरातीं सीं। 
जाती फार जातीं पेन घातों प्राणघातों, 

तातों किरने कलानिधि की लागे कामकातीं सी ॥ 


बुंदेलखंड में हर बिषय की वा हर 
प्रकार की कविता मौजूद है। 


साधारणतः विचार करने से पहिली दृष्टि से 
यही मालूम देता है कि प्रेसद कवियों की तरह 
यहाँ के कवि केवल श्टक्लार रस ही में अपना पांडित्य 
सर्वस्व दिखाते रहे हैं, केवल ग्रलुकुर वा नायिका 


( रैशेद ) 


भेद ही उनकी कथिता का रुदृंधय रह झाया है, उन्होंने 
ईश्घर की सुन्दरता का नशा सिवाय मुग्धा मध्धा 
के ग्रेर किसी प्राकृत पदाथे में नहीं देखा, पर 
नहीं जब हम ध्यान की आँख से देखते हैं तब 
हमकऊा यह बात नहीं मालूम होती | हम मालूम 
करते हैं कि यहाँ के कवियें ने न केवल अलड्ढार, 
नायिका ही पर कविता की है वरन्‌ प्राकृतिक पदार्थ 
जैसे गिरि, नदी, नगर, चन्द्र, घन, उपधन सभी का 
सान्द॒य्य देखने के इनकी ग्रांख खुली रही हे, 
गंगाजी' के सोन्दय्य के देखना चाहे तो पदमांकर 
त 'गद्गालहरी' पढ़ा, केशव ने 'बेतवा' थ ओछड़े' 
नगर का वर्गान किस खूबी के साथ किया है । 
उ्दू के शायर रोजमर्रा पर मर रहें हैं। हमारे 
'ठाकुर' की कविता पढ़े जे 'ेज़मरों' की एक 
जऔता जागता चित्र है । वाररस का स्वाद चखना 
चादे ते चरखारी के खुमान कवि की हलनुमान- 
पश्चांसी वा लक्ष्मण शतक पढ़े, भक्ति मांग का वा 
विनय के ले। ते महात्मा तुलसी दास के ग्रन्थ पढ़ो | 
दफ्तर कचह रिये। के काम से वाकफियत करना चाहे 
ता तेजसिंह का दुफ्तरनामा व फ़तहसिंह को दस्तूर 
मालिका पढ़े।, वेध्यक ग्रोर ज्योतिष वगरः क॑ प्रन्थ 
कवितावद्ध मे।जूद हैं। बाधा, पञजनेश व हंसराज़ की 
कविता प्रेम के रंग में शराबार डूबी हुई हैं । सारांश 
यह कि दर प्रकार की कविता यहाँ माऊद है | यदि 
हरएक का उदाहरण दिया जायगा ता लेख बहुत बढ़ 
जातगा इसलिये यहाँ दे। ही पुक उदाहरण देना 
अलूम्‌ समभता हूं । 
शरदूचन्द्रवशन ( पदमाकर ) 
तालन पे ताल पे तमालन पे मालन प, 
वृंदावन बीधिन बद्दार बंशीबट पे। 
कहे पदमाकर अखण्ड रासमंडल पे, 
मंडित उमंड यही कालिंदी के तट पे ॥ 
छिति पर छान पर छाजत छतान पर, 
ललित लतान पर लाड़िली की लट पे। 
छाई भले आई यदद शरद जुन्दाई, 
जेहि पाई छवि आजही कन्द्ाई के मुकुट पे ॥ 


रोजमरों ( ठाकुर ) 


हम एक कुराह चलों ते चलों 
हटके इन्हें ये न कुराह चले । 
यह ते वलि आपने सूभन है 
प्रण पालिये साई जे। पाले परे ॥ 
कह ठाकर प्रीति करी है गुपाल से 
टेरें कहें सुने ऊँचे गले । 
हमें नीकी लगी से| करी हमने, 
तुम्हें नोकी लगे ना लगे ता भले ॥ 


वीररस £ खुमान ) 


हनुमंत की लपेट दे लंगूर की भपेट दल, 

दुए का दपेट चरपेट चाखलान | 
घजे नख चटाचहट्ट दनत हात खटाखट्ट, 

गिरे सेन घटाघट्ट फूर्ट फ़ूटि पारजान ॥ 
कपि कूह किलकार खलजूह फिलकार, 

परी पट पिलकार कट्ठे राक्षस निदान । 
तहेँ तेज़ के कुमार करि काप वेशुमार, 

यीौर लच्छन कुमार झुकि भारी किरवदान ॥ 


प्रेम-पांडित्य (बख्शी हंसराज पन्ना ) 


“मेरे ओर बहुत सी गैयां तिनकी ओर न हरें 

“मे कहें आन नंद बाबा की गाय तिहारी भेरें 
“बैठारू कदमन फी छेयां पुचकारों अरु पोंछों 
“अपने हाथ पूंछ के घोरा ऋकई लेकर ग्रोंछों 
“ग्रति चंचल अति लंगर गेया अति ऊज़र अति बांठी 
“फूलमाल से ताहि बहारेी कबहु न घालें छाठी 
“ज्यारा हान देउँ नहिं कबहें कबहूँ या न बिसारों 
“जब गारज ऊपर छाबे तब ले ज्ुब्फन सों भारों 
“पाँय पेजना गरे घंटिया सोने सोंग मढ़ाऊं 

“कर हों भांति भाँति की सेवा चंदन फूल चढ़ाऊँ 
“जब देखें ग्रेख़ियन भर वाकां बगरन बीच सुरेया 
“अच्छत दाथ दूध से पूजी जब में देउ गुरैया ॥ 


इन सब के अतिरिक्त दो एक कब यहाँ बड़े 
विलक्षण हुए हैँ । वे अपने पंथ के निराले ही हैं। पक 


( 


रसिकलाल' दूसरे 'कल्यानदास'। रसिऋलाल पल्ले 
दरजे के प्रेमी प्रेवल दरजे के आशिक़ यहाँ तक 
कि मरने फे बाद भी आप के यह हसरत थी | 


हमरे यही निरूप , रसिकलाल सुत सों क्यो | 
जहाँ चिता तहेँ कृप, मगनेनी झूलत रहें ॥ 


चाहे प्रमविवश दे, चाहे लगें के इँसावे के 
है, आप अपने विषय में कहते है । 


रसिकलाल पत्थर भये दये काट चुनवाय | 
गेला लागे प्रेम के चूरचूर हे। जाये॥ 

रसिकल,ल गद॒द्ा भये घूरे का खर खायें | 
लादी छाद प्रम की मधुर मधुर मुसकाँय ॥ 


रसिकलाल प्यारे पिया मर जैवो विष खाय। 
चह मिलवे जै। चिछुरबो हम पे सदह्दोा न ज्ञाय॥ 


रसिकलाल की लखि दसा मिलि प्यारी, भरे अंक | 
बिसवासिन कस लेत है बारी बेस कलंक॥ 


कव्यानदास । 


ये ते बड़े ही अद्भुत कवि हुए हैं इनकी 
कविता बेमतलरूब । तुक इनकी कभी मिली ही नहीं। 
पेसा कहा जाता है कि यदि इनकी तुक मिल जाती 
ता इनकी मेक्ष है ज्ञाती । पर हां कढ़ोर, घसीट 
कर इनकी कविता का हम हास्यरस के अदर ला 
सकते हैं | कविता का नमूना यह है-- 


(१) “कद्दत कट्यानदास-प्यासी द्वाय ते 
आन ताप 

(२) डीम डिमारे खेत मे बगुला पेरत जाय 

(३) अटा पे ठाड़ा पद्मिनी खाल उरमभे दांत 
ग्रपनी खसम की लाड़ली हूहै ते काह 
के घाड़ा की चार चर लेय | 


(४) भेंस बमूरै चढ़ गई लप लप लपसी खाय | 
पूछ उठा के देखे ते सुपारी टका कढ़ आये 


(५) हैँच मार महुआ के पेड़े। बरसन छगे कुनैते | 
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वत्तेमान समय में बुंदेलखंड में 
आधुनिक ह्दी (3 ठत6० 0) 
की अवस्था । 


जिसके आधुनिक हिन्दी या अव्वारी हिन्दी 
कहते हैं यदि यह प्रश्न किया ज्ञाय कि 
बुंदेलखंड में पेसी हिन्दों की क्या ग्रवस्था 
हैते! सारे वुददेलखंड के क्षेत्र फल के! घिचार 
में लाते हुए वा उस उद्नत हिन्दी से तारतम्य 
करते हुए जे मध्य प्रदेश (0. 7.) अथवा 
संयुक्त प्रदेश में है हमकेा कहना पड़ता ग्रोार 
खेद के साथ कहना पड़ता है कि पेसी हिन्दी की 
दशा बुदेलखंड में संताषज्ञनक नहों है। यदि 
ग्राधचुनिक हिन्दी के साथ प्राचीन हिन्दी ओेइकर 
यह प्रइन किया जाय कि बु देटखंड में साधारणतः 
हिन्दी की अवस्था कैसो है ता कद जा सकता है 
कि संताषज्ञनक है पर यदि निरी आधुनिक हिन्दी 
ही के बारे में प्रइन है ता हम सत्र बु देलखंडियें के 
लडज्जित हेते हुए यह कहना ही पड़ता है कि इस 
तुलसी, केशव, वा पद्माकर की जन्मभूमि में 
हिन्दी की अवस्था इतनी संतेषज्ञनक नहों है 
जितनी कि हेानां चाहिए | सच बात ते यह है कि 
यहाँ हिन्दी के प्रमी है ही नहों। प्रमी से मेरा भतलब 
साधारण प्रम से नहों है, यद नहों कि एक आध 
लेख लिख मारा बस प्रेमी बन गए, यद नहों कि 
हिन्दी का एक आधर अखबार मेँगाने छगे बस 
हिन्दी के प्रमी बन गए, यहाँ आप प्रमी से 
प्राउतिक अथे लीज्ििप, जिस तरह एक सत्य 
उत्कट था अनन्य प्रमी अपनी प्रमिकरा के लिये 
अपने सवा के तिल्ांजलि दे देता है, अपना तन 
गारता है, मन मारता है, धन गारता है, उसके हित 
के लिये ग्रपने प्राणां तक की गआराहुति दे देता है 
इसी तरद से ज्ञब हम हिन्दी के द्वित के लिये अपने 
सकल स्वाथ के त्याग, छल छद॒ममय उसकी 
सेवा न कर, अपना जोचन, हिन्दी, जननी हिन्दी, 
मातभाषा हिन्दी के लिये समपंण फर दें तब दम 
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हिन्दी के प्रेमी कहे जा सकते हैं पर यह ते एक 
बड़ा ऊंचा वा कठिन बत है, यहाँ ते कराई सखी के 
लाल पेसे तक नहों हैं जे चंदा देने की ते बात ही 
क्या थाड़ा सा कष्ट उठा कर पास ही की सभा- 
समितियें में येग दें । 

यहाँ के जे। धनी मानी सज्ञन हैं उनसे कहना 
ही कया है वे ते! अपने कान में तेल डाले बेठे हैं, उनके 
आनंद में, उनके भाग विडास में अंतर न पड़ना 
चाहिए | उनको क्या परवाह हिन्दी चाहे जीवित 
रहे या रसातल के चली ज्ञाय | उन्हे क्या सोच यदि 
उनकी मातृभाषा हिन्दी, उनकी वह भाषा जिसमे 
वे अपना हिसाब-किताब लिखते हैँ, उनकी वह 
भाषा जिसमे उनके पाठ करने की पवित्र किताबें 
रामायण, हनुमानचालीसा, वा वजविलास वगैरः 
लिखी हुई हैं, दीन दशा मे द्वा-वे रेोशतो में, 
आतिडाबाज़ों में, विषयवासना में, नाच-तमाशे में 
भले ही सहस्नों रुपया ख़चे कर दें पर क्या मज़ाल 
जा मातभाषा हिन्दी के लिये एक पेसा भी उनकी 
घेली से बाहर निकले | छेख लिखते लिखते २१ 
अकतूषर १९१० के वेंकटेश्वर मे यह शुभ-समाचार 
पढ़कर कि श्रोमान्‌ बड़ोदा नरेश ने अपने स्कूलों में 
हिन्दी की शिक्षा बाध्य ((॥])॥5०'७) कर दी वा 
श्रीमान्‌ काटा नरेश ने अपने दफ़्तरों में ।हन्दी 
प्रचलित कर दी, बड़ा ही आनंद हुआ। हृदय से आप 
हो आप शतकंठ से यह शुभवादन निकल पड़ा कि 
परमात्मा ऐसे नरेशों के काटानु कैट वां तक जीवित 
रजखे ग्रेर और नरेशें| के भी ऐसी मति दे कि बे 
शीघ्र ही इनके उदाहरण का अनुकरण कर । देखें 
हमारे बु देलखंड भें कान श्रीमान्‌ अपनी कचहरियों 
में हिन्दी का प्रचार कर के हिन्दी-साहित्य-जगत्‌ 
के सबसे पहिले कृतब्बताभाजन बनते हैँ । 

बिक कु कर $ ७. $ ३ के 

पिछले २५ वर्ष मे बुदेलखंड मे ग्रंथ रचना | 

मुझे प्राम ग्राम की ञ्ं ८ रचना से ते पूर्ण परिचय 
नहो हैँ। सम्भव द्वैकि कद्दीं कहां अच्छे अच्छे उप- 
यागी ग्रंथ लिख गए दे ओर उन्होने दिन का प्रकाश 
न देखा दे पर इस बातकी मे सप्रमाण वा निरभंयता- 


पृथक कह सकता हूं कि पिछड़े २५ धर्षो में थे देल- 
खंड में यदि कुछ उपयोगी प्रंथ रचे गए हैगे ता उनकी' 
संध्या अँगुलियें पर ही ग्राने येग्य है| गी । यें ते! दस 
दस पंद्रह पंद्रह पन्न की सेकड़ें भज्ननावलियाँ, शान- 
मंजरियाँ, रागमालाये लिखी गई होंगी पर जे पुस्तके 
यथाथंरूप से साहित्य-संसार मे अदर पा सकतो 
हैं, जिनसे हिन्दी-भाषा भंडार की कुछ शाभा बढ़ 
सकती है, जिनके हिन्दी प्रेमी गंपयूवक्र अपनी 
संपत्ति कद सकते हैं, जिनसे स्बंसाधारण का 
विशेष उपकार है| सकता है ऐसी पुछ्तके मुश्किल 
से दस बोसही बनी हैं । पाठक्ा | साचिए ते कि जिस 
बुंदेलखंड में तुलसाकृत रामायण रची गई, जिस 
बुदेलखंड में कविप्रिया, रसिकप्रिया, रामचंद्रिका 
आदि लिल्ली गई, जिस बुरेलखंड में छंदाणव, 
काव्य निण य, रससारांश वगेरः रचे गए, हो जिस 
बुंदेलखंड में ज़गद्विनाद, वां पद्मारण सरोखे प्रंथ 
लिखे गए हा उसी चुईलखंड में दस 
दस, बीस बीस पेज्ञ की दानलीला वा मान- 
लीला छपे--धिक है हमारे हिन्दी प्रम पर ! 
घिक है हमारी साहित्य-सेवा पर ! व्यर्थ है यदि 
केशव का हम अपना देश भाई कहे ! मिथ्या 
हैं यदि पदमाकर के हम अपनी संपत्ति बतावै। ढेग 
है यदि हम कडते फिरे' कि तुलसीदास बुंदेलखड 
के थे | क्या अब हमसे अपने पुृवज कवियों का रंचक 
गय नहीं रहा, कया अब हमारी रगें में बुदेलखंडो 
साहित्य का बिब्करुल रक्त नहां प्रवाहित हेतता ? क्या 
अब हमके केवल फागे , दादरे, ठुमरी, लावनी, सेरों 
ही की रचना से संतेाष दे! गया है | यदि ऐशला है ते। 
हमारा मुख, बबर वा वन्य कहलाना ही अच्छा था 
आर याद नहीं ते क्यों नहीं हम हिन्दी की उन्नति 
के कटिबद्ध हा ते। क्यों नहीं उसके लिये ग्रपने स्वा्थे 
के त्यागते, क्यों नहों उसके उन्नति के पेवरेस्ट पर 
पहुंचा देते | हमके हिन्दी के लिये शोर मचाना 
चाहिए, हमके हिन्दी के लिये मानापप्रान का विचार 
न करना चाहिए। दम्रकेा हिन्दी के लिये दर दर 
भिक्षा माँगनी चाहिए । 


( 


हम एस समय क ० कन्हैयाजू वा बा० भगवानदी न 
“5८ घन्यवाद दिये जितना नहों रह सकते कि जिन्देंति 
अनेक उपयोगी ग्रंथ रखऋर सब साधारण को लाभ 
पहुंचाया और बुँदेलखंड के मुख से कलंऋ-कालिमा 
को छुड्दा कर उलको उज़्बल किया | 


बुंदेलखंड में साहित्य समाजें। 


यदि सच पूछा जाय ता बुदेलखंड में नाम लेने 
याग्य साहित्य की कोई सभा समि ते नहों है। मैने चंद 
रियासतें में अभी हाल ही म॑ पस्यटन किया हे 
ग्रार उसी के आधार पर कह सकता हूँ कि चरखारी 
/ शई ऐसी सभा नहीं, अ जयगढ़ मे नहों, पन्ना भे नहीं, 
दूतेया टीकमगढ़ का हाल जहाँ तक मुझे मालूम 
हु है मं कद सकता हूँ कि यहाँ सी कोई नियमर- 
वद्ध ऐसी समाज नहीं है। बाँदे में शायद कोई सभा 
हा ते हे।। बिजावर में अलच त्ता मु शी गेपी नाथ भूत- 
पूव दीवान ने कुछ रूह फू की थी ग्रेर वहाँ कुछ दिनों 
काव्य की छेटी सी नदो बही पर अच्च उस इन्द्रोपम 
मदहापुरप के वहां से चढ़े ज्ञाने से यह सरिता शुष्क- 
प्राय हे रही है। हमारे यंहां छत्रपुर में एक प्रलिक 
लाइब्ररी--भमा रती-भमवन वा दे। साहित्य समाजे', एक 
काव्यलता, वा दूसरी बालसपम्राज़ हें--औ्रर यह 
येल फैन प्रशारेण अपने उद्देश्यों का पालन करते हुए 
> ने नाम को जीवित रकक्‍्खे हुए हैं--पर यह सच दे ते 
हुए भी हृदय का संतोष नहों हे।तता ओर अन्य 
प्रांतां की उन्नति देख कर चित्त व्याकुल है| उठता 
है पर करे क्या 'कहर दरवेश बर जान दरवेश” 
अपना जाश क्षण काल में अपने ही भीतर समाप्त 
है| ज्ञाता है कोई अपनी सहाय के नहीं, कोई अपना 
पृण्येषक नहों--पर तथ भी डिम्मत न हारे गे, भर- 
सक पारध्रम करंगेहो-देखे | (30 [0|))5 [|05९ 
080 ॥0७) ॥0॥50 ४९७ इस लेकेाक्ति में कहाँ 
तक सत्यता है, चेन ते अभी दागां जब इस बु देल- 
खंड में एक बार फिर से वैसे ही तुलसी, केशव वा 
अदुमाकर देख लंगे। यदे हम न देखेगे दमारी भमर 
आत्मा ते देखेगी । 
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अपने बुरेलखंडी कविभाई वा लेखकों 


से दो दो बाते । 


मेरा कहना यहाँ पर उन कवियों से विशेष 
रुप से है जे! अब भी नायिका भेद के पचड़े में 
पड़े हुए हैं, जिनकी कठ्पना का थोड़ा स्वकीया, 
परिकोया हो के संशरीण चक्र के अ्ररर रोड लगाया 
करता है--उन छागे के लिये यह क्षेत्र बिटझ़्ल 
तंग है । इसमें अब तिल भर जाह की भी गु जाएश 
नहीं | चाहे हमर कैसे ही उपाय सोचे पदमाकर वा 
द्वितरेव बौरः की उपमा से वे नहीं बढ़ सकती 
हम कैसा दो ग्र छा वर्णन करें, किसी पुराने कवि 
के वणव को छाया हमारे न जानते हुए भी आ 
जायगा अतः इस क्ष त्र में कविता करके हम कभी 
सुयश पात्र नहीं हा सकते | इसलिये अब हमके 
केई दूसरा क्षेत्र ही अपनी प्रतिभा वा कवित्व- 
केशल दिखलाने के लिये निर्वाचित करना 
चाहिए । वह दूसराक्षत्र खुला ही पड़ा है। यह 
संलार बहुत ही विस्ताण है। ईश्वर की संधि 
अनन्त है | ईश्वर की ईश्वरता अपार है। यदि हमारा 
हृदय सावुऊ दे यदि प्रत्येक वस्तु के देखने के लिये 
हम ध्यान का चक्ष रखते है ता हम कावता करने 
के लिये बहुत मसाला माजूद है | हम इस सुनील 
आकाश पर, शस्य श्यामला पृथ्वी पर, बहती हुईं नदी 
पर, चमकते हुए तारों पर, उदय है।ते हुए सूख्य पर 
अत्त दाते हुए चद्धमा पर, काफिल का कूज पर 
कपघुमसेरभ पर, द क्षिण पवन पर, दीघेकाय गज़राज 
से ले कर छोटो सो चांटी पर संक्ष पतः बालू 
के एक छोटे से छोटे चमचमाते हुए कण पर भी 
हम सेकड़ें छंद में कविता कर सकते हैं । 

मनुष्य की अनंत चित्तवेदना वा उच्च-ग्राकां क्षाओं 
में जे। एक प्रसार का महत्व वा सोंदर्य होता 
है, एक सच्चे कवि की कठपना उस में से अपने 
लिये जीव गापये।गी रस चुन लेती है, इस शे।भा- 
मयो प्रकृति को अनन्त सुल्रमा में, मानव-हृदय के 
चिर-सब्जित प्रेम-प्रवाद मे, पक भावुक कवि मन 
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में मगवान्‌ के आविभाव का ग्रनुभव करने छगता है। 
नव बसन्‍्त के करस्पश से समग्र प्रकृति संजीबित 
है| उठती है, नवेन्योषित सोांदय को हिजार से 
जगत्‌ स्पन्दित हा उठता है, विहंगकूजन, सुमन- 
सेारभ, वा :क्षिण पवन से चारों ओर एक विचित्र 
वा अछोाकिक आनन्द हा आन्दोलन हो उठता 
है। पर इन सब के देख सन कर सच्चा कवि यही 
कहता है कि यह सब्च कुछ नहीं है! भगवान्‌ दी 
विश्वविपेहन भेष में ज़गत्‌ के समक्ष आप उपस्थित 
हुप्रा है । 

6[॥6 [र छत पर जाते पर, "एशए 
जाए शि एलाए ]090 | मिल 0 0७ *ॉश्शाह़ ; 
6 व>॥7 ए॥ ती। ४॥७ए७6 0 ध्ाशावते 
]8 |)॥॥"॥९ ७] ॥5 [॥6 हा ॥0# 0७ ॥॥॥]085 ; 
डाजाएए छशाट्यापराहएल हर वीलछा' 0005 ॥] १४५) 


गाव | ि-नयावे (70वें औहाहफक कीफे सालशा 
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एक सच्चा कवि रेत के प्रत्येक कण में वा पेड़ 

की प्रत्येक पत्ती मे ईश्वर के मचुर रूप का ध्यान 
करता है | पानी की लहरों मे, तारों की चमचमाहट 
मे, पुष्पों की सुकामल शे भा में, उसका अजब 
चमत्कार दिखाई देगां। अद्भुत भेर खुटंगे।चडिये। 
के मधुर कलग्वग, बालओं की तातली बोली में 
बह भगवद्‌ की वाली सुनेगा | सुछूर वस्तु भे वह 
ईश्वर की सुन्दरता देखेगा, दीपक को ज्योतत मे 
ह परमात्मा को ज्योतिराशि देखेगा, मलय 
पवन के स्प्श का वह जगन्नियन्ता का सपा 
समझेगा | बाटिका की सुगन्ध के वह सश्चिदानन्द 
के शरीर की सुगन्ध समझेगा। इस संसार में 
मनुष्य मात्र ही असन्तुण्ठ है | राजराजेश्वर से छेकर 
पथ के भिखारी तठः सभी अपनी अपनी अवस्था 
से असन्‍्तुए हं--इस सीमाबद्ध संसार के श्षुद्र सुख 
में उनकी ग्रनन्त पिपासा तृप्त नहीं होती, उसझे 
हृदय के अनन्त सान्दस्यतृष्णा पाथिव जगत के 
सब सौरदय्य के भाग करके भी अपूर्ण रहती है । 
इस संसार के सुख ग्रोर सान्द्य्य का प्रेम उसकी पक 


भाग्य वस्तु से दूसरी भाग्य वस्तु तक, फिर तीसरी 
तक, फिर चाथी तक सारांश कि इसी ताह लिए 
लिए फिरती है | किन्तु कभी भी उसके तृप्ति प्रदान 
नहीं करती, इस तरह घह अपने मन से कहने 
लगता है। इस संसार में ता सुख बिलःल ही 
नहों, इस तरह से संसार की अपूणता उसके पूण- 
स्वरूए भगवान्‌ के नित्यानन्द, अनन्त सान्दस्य वा 
अतुल प्रेम के माहातद्य की ओर खरोंच ले जाती है 
ग्रोर एत्म कवि जे कि काकिल' था 'कमल' से 
कविता प्रारम्भ करता है, क्रमशः चढ़ते नढ़ते ईश्वर 
के ईश्वग्त्व पहचानने में तथा उसका सफलतापूधक 
वणन करने में सिद्धाथे होता है । 

प्रकृति के सान्दर्य का ध्यानपू्वंक वा कवि की 
आँख से देखने से भगद्द्‌ के प्रेम का हृदय में 
विकास हैाता है। प्रश्तति हम के बाँध नहों लेती | 
चह अंगुली से माने बताती है कि भगवद्‌ का प्रेम 
वा ऐश्व्य कहाँ है। प्रकृति वणन करते समय 
हमारी कविता का उद्देश्य ओर हमारे मन की 
सर्वोपरि आकांक्षा “ध[7५॥॥ भाप पी) 0 रियाता- 
/0७ (९४१ यह हानोी चाहिये | जे हतभागा कथधि 
क्रेवठ जगत्‌ ही को प्रिय समभता है, केवल 
इस सान्दस्यपूण विस्मयक्री, आनंदमयोी विशाल 
प्रकति के प्यार करता हुआ प्रकृति की प्रममय 
अंतरात्मा के नहीं देख सकता वह अभिशप्त जीव 
है। उसके विषय में कहा ज्ञा सकता है। 

5. -कीएगओ 

()[ छा ॥6 ॥दाएला ता एप, एप: 
[॥0 हला>ए४ प)णा 6 ऋण ते 

एक सुवख्यात फ़ारसी समालेाचक का 
कहना है “कावता के मूलीभूत उपादन छः 
है (२) ईश्वर (२) प्रकृति (३) प्रतिभा (४) 
ललितकला (५) प्रेम (६ ) मानव-जीवन । 

यदि नन्‍्यायपृवक कहा जाय ते। निस्सन्देह पहिले 
उपादान अथोौत्‌ “ईइपर पर कविता” के छोड़ 
कर बाक़ो ५ पर हमारे भाषा-कविता-भंडार में 
बहुत ही कम कविता है श्रौर जे है वह भी '“नहों” 
के बराबर है, “गुप्ता” पर, “स्ंडिता” पर तो आप 


( रहे३१े ) 


"का सहस्नों सवेये मिल जाँयगे पर मानव-जीवन के 
-द रहस्यों पर, प्रम पर, प्रतिभा दृत्यादिरू पर 
ग्राप के कुछ भी नहों मिल्केगां, इसलिये आवश्यकता 
है कि हम दिन्दी-कविता के भंडार के।| ऐसी कवि- 
ताओं से भरें ,हमारा कत्तव्य है कि हम कविता 
के इस शुस्य अंग के बहुत जल्‍द परिपूण वा 
सुसज्ञित करें ।हाथ की काई शेभा न रहै, 
यदि वह सारा आभूषणां ही से छाद वा 
ढाँऊफ दिया जाय | इसी तरह हिन्दी-काव्य- 
शरीर की केई शोभा न रहेगी यदि उसका पुक 
ग्रेग श्टडूर रस ते कवित्त सबैयें के बाभ से 
लद॒कर झुका सा वा टूटा सा पड़ ओर उसके सारे 
अग करोब क़रीब नो वा जिहने हो बने रहें। इस 
«. काव्य-साहित्य का उपहास नहीं है। वरन हम सब 
लोगों का जे उसके भक्त बनने का दावा करते हूँ 
उसके परिषद्वर्ग में बनने का अभिमान रखते हें। 
ग्रगरेजी कविता के देखे। वहाँ ग्राप का गुप्ता वा 
विदम्धायें' न पमिछंगा, वहाँ आपके दादरों वा 
दुतियां की दौड़ भूप न मिलेगी । वहाँ मिलेगी आप 
के। “गदूल के फूल की सहज शोभा” पर कविता, 
घहां मिलेगी आपके 'सरिता के प्रवाह” वा 'पव्षतों 
के मोनव॒त” पर कविता, वहाँ ।मलेगी आपके “जन्म- 
भूमि के अनुराग! जीवन के रहस्य वा संतोष के 
रूज़ पर कविता | अतः इस समय हमे पदूमाकर वा 
 >पिराम के भूलकर 'वडसवर्थ' 'ब्राउनिंग” 'काऊपर' 
वा टेनिसन हो के अपना आदश बनाना चाहिए 
प्रेर नए नए फूले। से, नए नए पाधें से ग्रेर नए नए 
गुलदस्तों से अपने काव्य-साहित्य कानन के भरना 
चाहिए | नायिका भेद के गुलदस्ते अब बासी पड़ 
गये हैं, उनमें सुगन्ध नहीं रहो, उनमे शोभा नहों 
रही । वे हमारे हृदय के आकर्षित नहों करते । वे 
हमारे पवित्र वा उच्चभावों के जागृत नहों करते। 
अतः अब हमे चाहिए कि अच्छे अच्छे फूलें के 
अच्छे श्रच्छे पौधों के ग्रेर ओर देशों स॑ लाकर 
सुन्दरता से वा चाव से उनके अच्छे अच्छे गुलदस्ते 
. बना कर शिक्षित समाज की भेंट करें | ष्या आप 
'हों जानते कि आजकल नपु नए फेशन ईज़ाद 


देते हैं। हिना मातिया आदि का इत्र कम्र पूछा 
जाता है। कदर है लैवंडर की। क़दर दे संत्रे के तेल 
की | ऐसा हो दाल है साहित्य-संसार का। बस हमकेा 
चाहिए ऊि समय के साथ साथ ही क़दम रक्खे | 
हसमें गिरने वा फिसलते का डर नहीं रहता । यद 
हम जानते हैं कि यह रुचि बहुत दिनें तक न 
रहेगी पर रहे या न रहे इसमे क्या विवाद । क्या हानि 
दागी यदि हमारे काव्य-साहित्य का एक अंग इस 
प्रकार की कविता से ही खुसज्ञित रहै। पुराने 
क्रिस्म को जे सप्रत्त कविता हैं उनके आप यह 
सममेये कि वे अच्छे अच्छे स्वादिष्ठ व्यंजन हैं, 
मधुर भेज्य पदाथे हैं। पर आप जानते हैं कि मिठाई 
के साथ यदि थाड़ी सी खट।ई खाते ज्ञार्य ते उसका 
स्वाद आर अधिऊ भिष्ट दवा जाता है ग्रार खाने 
से तबीयत उकताती नहीं । बस इसी तरह इस नए 
ढंग को कविता के आप उन मधुर व्यंजनों के साथ 
को सुन्दर चरपराती हुई नोरतनी चटनो ही धरम, 
या मिठाई के साथ का अच्छा थक्कदार ददी हो 
समभे | 
बुइलखड में हिन्दी के प्रचार के 


कुछ उपाय । 

(१) शिक्षा का प्रचार। 

(२) दिल्दी भाषा के उत्तजनाथे उपदेशक नियत 
किए जाय। 

(३) हिन्दीदितेषिणी सभा कम से कम एक एक 
प्रत्येक राज्य मे दहे। । 

(४) हिन्दी के उचित साधनाथे जे काम किए जाँय 
उनके व्यय-संचालनाथे एक फंड खेला ज्ञाय। 

(५) जहाँ तक द्वे सके पत्र-व्यवद्दार हिन्दी लिपि ही 
में हा । 

(६) बालचाल में भी हिन्दी के शब्दों का अधिक 
प्रयाग किया ज्ञाय । 

(७) यहाँ की जे बहुत सी दृस्तालखित पुस्तक 
अप्रकाशित दशा में पड़ी हुई हैं उनके प्रकाशन 
का उद्योग किया जाय । 


(८) राजा, महाराजां के पास पक प्रभावशाली डिपु- 
टेशन भेज कर उनस ज़ांर दे फर विनय 


( है) 


किया जाय कि मे ग्रपने दुप़्तर था कचरे 
मे हिंदी का प्रचार के | 

(९) जो हे।ग हिंदी की उम्रति का उद्योग कर, सना 
हरा उनका कान किया जाय। 

(१०) साह भर में कम्र से कम एक प्रान्तीय वार्षि- 
फेत्सव हिंदी भाषा का हुआ करे और यह 
प्रतियष अपना शान बदहा करे । 

(११) हिंदी के सम्राचास्यपत्र ग्रधिक मंगाए जय 

(१२) हिद्दीभ्षापा का एक समप्राचारप॥ जिसका 
नाम 'बुदेहसंडी, है! भांसी या वादे से 
निकाला जाय ग्रीर इसका विषय ग्रध्रिकतर 
बुदेहलंड ही है 
बुदेतस़ के प्रसिद लेखक कवि 

वी उपन्योप्तक । 


(() श्रीयुत बाबू मेथिलीशरण गुप्त, कवि, विराँव, 
भांसी | 


(३) भ्रीयुत हाहा भ्ावारदीन, टेलक था कवि, 
छप्ुर 

३) भ्रीयृत कुंवर कमैयाजू, देशक था कवि, 
उप्र | 


(9) भ्रीयृत मुशी देवीग्रसाद, ढैस़क 4 कृषि, 
बिजञावर 


(५) भ्रीयुत कृ पर प्रतिपादसिंह,, केख़क था कवि, 
पत्र 


(8) भ्रीयुत बाबू बृलदा वनलाह वर्मा, टेसक, भांसी | 


9) श्रीयुत बाबू चतुरभुज सहाय वो, उप्यासक, 
ऐसक, छप्रपुर। 


साभव है कि ग्रौर बहुत से टेखक वा कवि 
बुदेहसंड | हों पर मेने एल्हों ही के नाप्न सुने 
हैँ ग्राशा है कि ग्र्य कवि था टेखक यहि 
उनका नाम छूट गया ही मरझ्रे क्षप्रा करेंगे। 


( १३५ ) 
देवनागरी लिपि । 


[पंडित केशवर्देव शा्नी लिखित। ] 


20002 जने। ! में पहिले भारतवर्ष की प्रसिद्ध 
5 से प्रसद्ध लिपिये। पर विचार करना 
0 (2 हि ् 
चाहता हूँ । दक्षिणी भाषाओं ग्रेर उनकी 
लिपियें का देवनागरी अक्षरों से बहुत कम सम्बन्ध 
'हैं इसलिये में आज के व्याख्यान भें उनका वर्णन 
नहों करूगा। भारतघ्े की शेष पाँचही पेसी 
भाषाय मिलती हैं जिनकी लिपियें पर विचार करना, 
उनकी उर्त्पक्ति पर ध्यान देना ओर उनकी रचना 
पर ख्याल करना अत्यावश्यक है। आंज़ में इस 
चयारुयान द्वारा बतलाऊँगा कि किस प्रकार से 
घिकास सिद्धान्तानुसार देवनागरी अक्षर वत्तमान 
अचस्था मे आए । इन अक्षरों के सहारे कैसे कैसे 

प्रैर कब कब अन्य लिपियें का प्रचार हुआ और उन 
लिपियों के अक्षरों से कैसे ज्ञात होता है कि उनका 
मूलाधार भी यही देवनागर अक्षर थे। जिन पाँच 
भाषाओं का ऊपर मेंने संकेत किया है वे बंगाली, 
मरहठी, गुजराती, हिन्दी श्रेर पंजाबी हैं। उदूं का 
सम्बन्ध फ़ारसी तथा अरबी से है,इसलिये में उस लिपि 
पर भी कुछ विचार न करूँगा । मरहठी श्रोर हिन्दी- 
भाषा को लिपियें में कुछ भी अन्तर नहों इसलिये 
: गये की गणना में मरहठी लिपि पर भी कुछ 
विचार करने को आवश्यकता नहीं। इस समय 
हमारे सम्मुख दे। प्रश्न उपस्थित हैं पहिला यह कि 
देवनागर अक्षर कब से प्रचलित हुए ग्रोर कैसे केसे 
उनमें रुपान्तर हेाता गया । दूसरे यह कि इन चार 
प्रकार की लिपियां का केसे परस्पर सम्बन्ध है । 
ये दोनों प्रश्न अत्यावश्यक हैं। में प्रथम दूसरे प्रश्न 
पर घिचार करूँगा ओर पहिले पाँच चित्रों में इन 
चारों लिपियों के व्यझ्जनें पर ध्यान दिलाऊँगा। इस 
बात का ध्यान रखना चाहिये कि इन सब लिपियें 
की वणमाला समान है। गुरुमुखी मेंज्ञ प्रोर क्ष 
नहों मिलते जिसका कारण उच्चारण की असुविधा 
' पानना चाहिये । यदि हम दीघेष्टण्टि से इन अक्षरों 


& 


की रखना पर ध्यान देंगे तो हमें स्पष्ट रीति से 
ज्ञात हे जायगा कि किस भाषा को लिपि में कान 
अक्षर किस शताब्दि में लिया गया है। 


पहिला चित्र (१) 
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लिपियें का क्रम (१) देवनागरी (२) गुरु- 
मुखी (३) बंगाली और (४) गुजराती है। इनमें 
कवगे का विधान है। ककार प्रायः चारे। लिपिये| 
के मिलते हैं | हाँ, रूप कुछ अवश्य बदल दिए गये 
हैं ग्रेर भिन्न लिपि की प्रसिद्धि के लिये किसी ग्रंश 
तक यह आवश्यक भी था। घकार में देवनागरी, 
बंगाला प्रोर गुजराती अक्षर मिलते हैं परन्तु गुरू- 
मुखी के घकार में अन्तर है। इस अन्तर के दे। ही 
कारण है। सकते हैं या ते। देवनागरी अक्षरों का 
घकार उस समय ऐसा न था जब गुरुमुखी लिपि के 
प्रवतेकां ने उसका अनुकरण किया या लिपि के संचा- 
लकों ने जान वूफ कर अपनी सुगमता इसकी रचना 
के परिवत्तेन में समझभी। गकार चारों छिपियें का 
मिलता है। डकार भे भी कुछ अधिक अन्तर नहीं | 
एक डकार के परिश्ञान से दूसरी लिपिये के डकार 
का सहसा बेध दे! सकता है | 
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दूसरा चित्र (२) 
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चकार बंगला का उलटा है. किन्तु रूप वही 
है| गुजराती का जकार भिन्न है। कार जकार 
में बंगला अक्षर देवनागरी लिपि से भिन्न कर दिये 
गए हैं। गुरुमसी भें ककार और अकार के भिन्न 
भिन्न रूप बतलाने के लिये ककार का उलटा अकार 
कर दिया है। टकार, ठकार, डकार चारों लिपियों 
पे समान ही हैं । 


तीसरा जञिन्न (३) 
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ढकार चारा लिंपयां का मरना जलता है। 
बंगला में णकार भिन्न हे कार यह हट कि बंगला 
अक्षरां के गा नगे कुछ अधिक अन्तर नहों। लवेसाधा- 
रसा ता इसक उदच्चारश | कैछ सद्‌ 7 नहा फरते, 
हां, लिपि में ग्रार वह भी प्रामाणिक अन्धां से नकार 


प्रेर गकार का अन्तर दिखलाया जाता है| गुरु 
मुखी श्रार बंगला अक्षरों के तकारों में अधिक 
अन्तर जान पड़ता है मगर रूप का अनुकरण अवश्य 
है। किया गया है | थकार में गुरुमुखी अक्षरों 
में कुछ अन्तर है इसके परिघतेन का कारण शुरु- 
मुखी का खकार प्रतीत दाता है, परन्तु ध्यानपूर्वक 
देखने से वह अन्तर भी मिट जाता है। दकार सब 
के एक है। से हैं। धकार गुस्मुखी का न्यारा है । 
इसका कद रण नागरी अक्षरों के परिवर्तन स्थान से 
जाना जा सकता है । नकार समान ही हैं केवल 
गुरुमुखी रूप कुछ बदल दिया है। 
चाथा चित्र (४) 
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पार बंगला लिपि का भिन्न प्रतीत हाता है 
परन्तु ध्यानपूर्ंक देखने से वह अन्तर भी मिट 
जाता हैं केबल लिपि को विलक्षणता ही मूल कारण 
है| फकार मे ऐ्रेवलछ भुरुमखा लिप बाकी ने अन्तर 
डाल दिया है। यबकार, भकार भी गुममखी वाले ने मिल 
जाने के भय से भिन्न भिन्न नमो ण कर हैं । गुजराती 
। बकार 4 थेग! विलक्षण हे इसा से अन्तर बढ़ 
गया है। गकार, यकार सब के समान हैं। रेफ़ में 
गुस्मसी ओर बंगला अक्षर नहीं मिलते | देवनागरी 
अक्षर के वतेमान अवस्था में आमे से पूथव रफ़ 
बहुत रूपान्तरों के घारण कर चुका है। हाँ, जिस 
सालहवोीं शताब्दी । गुरुमुखी भार बंगला भाषाओं 
के भाषियां ने यह अक्षर देवनागरो लिपि से 


( १३७ ) 


अपनी लिपियें में लिया था उस समय का *फ 
क़त से अधिक मिलता जुलता था। जहाँ उन 
लिपिये। के रेफ वही रदे-वागरी के रेफ में कुछ 
ग्रेर परिवर्तन हे! गया | गुजराती लिपि के अक्षरों 
की अधिक समानता का कारण यद है कि यह 
लिपि इन लिपियों में से सबसे पीछे प्रचलित हुई । 


पाँचवाँ चित्र (५) 
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लकार सबके समान हैं | बकार गुरुमुणी का 
भिन्न है । गुश्मुखी | सकार, शकार का अन्तर एक 
बिन्दु डांठ ऋर दिखलाया है| शकार के रूप के हटा 
देने का कारण अधिकतर रूपों के परस्पर मिल जाने 
का भय था। पकार चारों लिपियें में समान है। 
म्वकार भी मिलता सा दे । क्षकार और शकार गुरु- 
मुखी में नहीं मिलते | गुनराती में संयुक्त अक्षरों से 
बना लिये गये हैँ | बंगाली के जे व के मिलाकर श्ष 
का रुप बना लिया है। मेरा विद्वास है कि यदि ध्यान- 
पूर्वक हम विचार कर ते हमें इन चार प्रकार की 
लिपियेां का परस्पर घनिष्ठ सम्बन्ध भली भाँति ज्ञात 
हे। सकता है | इतिहास द्वारा हम बतला सकते 
हैं कि १३वीं सदी में बंगला, सोलहवों सदी में 
गुर्मुखी श्रोर अनुमान सत्रहवों सदी में गुजराती 
लिपि का प्रचार हुआ। दशवों सदी में इन तीनों 
लिपिये| का पता न था, जब कि देवनागरी लिपि 
का सम्बन्ध आज्ञ से ग्रढ़ाई हज़ार बे पूजे तक के 
क्षरों से मिलता है, इसलिये जहाँ हम इन चारों 


लिपियों फे। परस्पर मिला जुला पाते हैं वहाँ हम 
भी निभय हैाकर अनुमान से कह सकते हैं कि इन 
लिपियां की रचना गेवनागरी अक्षरों के आधार 
पर हुई है! अब्च म॑ स्व॒रों द्वार बतलाऊँगा कि उन 


में कितना सम्मिलान है । 


स्व॒रों ओर मात्राओं का वर्णन | 


छठा चित्र (६) 


इन चारों लिपियें का परस्पर इतना घनिष्ठ 
सबन्ध है कि प्रायः सबके दीघे समान हैं। प्रकार 
चारों लिपियां का मिलता जजुलुता है। बंगला लिपि 
पे एक रेखा कमर कर दी गई है | गुरमखी के अकार 
में रूप का रखते हुए भी किंचित्‌ अन्तर दिखलाया 
गया है | इकार में भी उसी नियम का अनुकरण 
किया गया है | गुजराती में उलटा रूप दिखलाया 
है। गुरुमुखोी में नोचे की रेखा ऊपर जाड़ कर भेद 
बना दिया है । बंगला के इकार के सुगम बनाने 
के लिए पक भाग हटा दिया है। उकार चार्णे के 
समान हैं| ऋकार में भी कुछ अन्तर नहीं | यदी हाल 
लू का है। एकार में बंगाली लिपि विपरीत है। 
गुजराती अक्षरां में अकार पर एकार की मात्रा 
बढ़ाकर काम ले लिया है | इस चित्र द्वारा भी स्पष्ट 
है कि चारों लिपिये। की वणेमाला एकली है ओर 
देवनागरी अक्षरों मे कहों कहाँ परियतेन कर स्वरों 
के। बना लिया है । 
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सातवाँ चित्र (७ ) 
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जैसा कि ऊपर स्वरों का पारस्परिक सम्बन्ध 
बतलाया है ठीक उसी प्रकार से मात्राओं में भी 
सम्बन्ध ज्ञात हागा। यहाँ मात्राओं के भी उनके 
हस्थ रुपों में लिया गया है। अकार, इकार की मात्राओं 
में लेश भी अन्तर नहों, हाँ लेख-प्रणाली में बंगला 
ओर गुजराती ग्रक्षरों में सीन्द्य्य के लिये रेखा बढ़ा 
दी गई है । उकार में बंगला लिपि के संचालकों ने 
अन्तर दिखलाया है ओर हस्व उकार के दीघ उकार 
का रूप दे दिया है | ऊकार में बंगला अक्षर फिर 
भिन्न है। गुरुमुखी लिपि में नियम वही है ; हाँ, रेखा 
के कम कर दिया है। ओकार में देवनागरी अक्षर 
ओर गुजराती समान्‌ हैं | गुरुमुखी में ऊपर की 
रेखा से ही काम ले लिया है। बंगला में उसका 
रूप विभक्त करके दिखलाया है। अनुस्वार सबके 
समान हैं। इस चित्र से भी स्पष्ट है कि यद्द चारों 
लिपियाँ एक ही नियम पर चलाई गई हैं । 

सजख्ने | यहाँ तक ते। मैने अपने व्याख्यान के परि ले 
भाग के समाप्त किया है । इन चित्रों से मुझे इतना 
ही सिद्ध करनां अभीष्ठ था कि बंगला, गुजराती 
तथा गुरुमुखी लिवियाों का मलाधार देवनागरी 
ग्रक्षर हैं। व्यंजनें, स्वरों, मात्राओं और हिन्दसें 
में इन तीनें लिपियें के संचालके ने वेवनागरों 
अक्षरों का समय समय पर अनुकरण किया है मेने 
इस विषय पर अभी बहुत अधिक विचार नहों 


किया और न मेरे पास पेशिहाखिक सामप्री है 
पर मेशा हृढ़ विश्वास है कि कुछ काल के पश्चात्‌ 
हमें पता लग जायगा कि किस शाताब्दी में किस 
देशवालें ने अपनी लिपि देवनागरी लिपि में से 
बनाई है। देवनागरी अक्षरों की रचना मे परिवतेन 
देता रहा है और आगे के पाँच चित्रों द्वारा में 
बतलाऊँगा कि महाराज अशेक के समय से आज 
तक इस लिपि के अक्षरों मे क्या क्या परिवतेन हुए । 
भारतवर्ष में जे सबसे पुरानी किताबे मिली हें 
अथवा जितने खुतबे मिलले हैं उनकी वणमाला से 
यह पाँच चित्र लिए गए हैं । इनके आदि-रूप 
ग्रेर विकाससिद्धान्तानुलार उनके रूपान्तरों का 
दिग्दशन-मात्र इन चित्रों में कराया गया है । 


आठवाँ चित्र (८ ) 
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इस चित्र मेंगघच ग्रोर व्ठ ये चार ग्रक्षर 
दिखलाए गए हैं, आदि रूप वे हैं जे महाराज 
अशोक के समय में थे, ओर ग्रन्तिम रूप ये हैं जे 
आजकल हम लिखते हैं | ग्पके यदि दूसरे चित्र 
के बंगला चकार का ध्यान है| तो आप तत्काल ही 
पहिचान लंगे कि इस चित्र फे चकार का द्वितीय 
रूप ही बंगला का चकार है ग्रर्थात्‌ बंगला लिपि 
उस समय निमोण की गई थी जिस समय देव- 
नागरी अक्षरों का चकार पेसा था। मैने यहाँ फेघल 
चार चार, पाँच पाँच रूप दिखलाये हें वस्तुतः 
इस से कहाँ अधिक हैं। जिन्हें इस विषय में अधिक 


ग 
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- परिज्ञान की उत्कण्ठा दे! वे श्रीयुत गारीशंकरओी 
गोभा का बनाया नव्शा देखे। अस्तु | शताब्दियें| के 
परिचतेन के पश्चात्‌ आज देघनागरी लिपि का रूप 
सुन्द्रता के प्राप्त हुआ है । पुरानी लिपि के अक्षर 
भद्दे ओर बेडोल थे | 


न्वाँ चित्र (९) 
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नवे चित्र मे ज़कटठये चार अक्षर दिख- 
टाप हैं। चारों लिपियां में आज भी टकार, ठकार 
धरायः समान ही हैँ और प्राचीन काल की लिपियें से 
ध्नका पारस्परिक सम्बन्ध भी अधिक है मगर 
ज़कार और मकार में कहाँ कहाँ ग्रन्तर है। बंगला 
भकार के समभने के लिये जिसे दूसरे चित्र में 
दिखलाया था, इस नवें चित्र के ६ भकारों में से 
चैथे पर ध्यान देना उचित हागा। इसकी पक नोचे 
की रेखा का ऊपर लेजाकर सुन्दर बनाने के भाव से 
बदल दिया है। बंगला लिपि का जकार भी सातें 
जञकार के रुूपें में से चौथा जकार है । इन्हों 
कारणों से मेरा विश्वास यद्द है कि ने चित्र में 
 उकार के सात ग्लौर ककार के जे ६ रूप दिख- 


लाए गए हूँ उनमे से जिस शताब्दी में चौथा जकार 
श्र चेथा ककार ऐसे थे उसी शताब्दी में बंगला 
लिपि का ।नमौण हुआ | 


दसवाँ चित्र (१०) 


/ टरदड़ड 
५ ने नत 
"2005 8८थ 
>पउ्टट द 


ऊपर चारों लिपियों के अक्षरों में डकार की 
समानता दिखलाई गई है| तकार में अन्तर अवदय 
है। गुरमुखी का तकार इस चित्र के तीसरे तकार 
से बनाया गया है; हाँ, रेखा कुछ अधिक बढ़ा दी 
गई है। थकार में अधिक अन्तर था । गुरुमुखो का 
थकार ओर इस चित्र के ६ थकारों में से चौथे 
थकार को देखिये | कैसे परस्पर मिल जाते हैं। इससे 
यह सिद्ध द्वाता है कि जिस समय गुरुमुखी लिपि 
बनी थी उस समय देवनागरी लिपि का थकार पेसा 
न था जैसा कि अब है, वरन गुरुमुखी के थकार के 
समान था। यह समय अलुमान सत्रहवों शताब्दी 
का प्रारम्भ काल था। इ्न अ्रढ़ाई शताब्िियें में 
बहुत अन्तर पड़ गया | दकार चिरकाल से वत्तेमान 
रूप के घारण कर चुका था, इसी लिये सभी 
लिपियें मे उसके रूप एक समान हैं | इस चित्र से 
ओर भी स्पष्ट होता है कि ये चारों लिपियाँ देब- 
नागरी अक्षरों से निकली थीं । 


( १४० ) 


ग्यारह वाँ चित्र (११) 
[][प्यवब मन॑ 
ढै 609४ 4 मे 
४“ +, ए. ये 
४००घलले 


इस चित्र मे अक्षरों की रखना का वेध भली भाँति 
दे सकता है। बकार के रूप के सुन्दर बनाने के लिये 
कितने साधन किए गए | भकार ओर मकार केसे 
आरम्मसिक रूपों के छेकर उठे ओर किस प्रकार से 
अन्त में जाकर एक दूसरे के सह॒श बन गए | यकार 
श्रोर लकारों की उत्पत्ति विकाससिद्धान्त के अनुसार 
उसी क्रम से बनो है। मकार, यकार, छकार सभो 
लिपियों के समान हैं जा किचित्‌ अन्तर भी है वह 
इस चित्र द्वारा स्पष्ठ किया जा सकता है| केवल 
गुस्मुलोी के बकार का रूप नहों मिलता । उसका 
कारण कदाचित्‌ असुविधा के विचार से परिवतैन 
कर देना है। । 


७-२ 


बारहवाँ चित्र (१२) 


> ठवदव 
० ० पथ पें 
( ते, ४ ० ग्रस 


इस चित्र में केवल वकार. घकार ओर सकार 
तीन अक्षर दिखलाए गए हैं। गुरुमुक्ती के वकार में 


क्रेवल श्रेतर है रोष सब लिपियें के बकार, षकार 
सकार मिलते हैं| यदि गुरुमुखी लिपि में रेफ उप- 
स्थित न होता तो बकार के रूपान्तर भे छे जाने 
की आवश्यकता न पड़ती | खुगमता के बिना ओर 
इसका विचार भी क्या है| सकता है ? 


तेरहवाँ चित्र (१३) 
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सज़ने | ऊपर के पाँच त्रित्रों से में ने दूसरे 
प्रश्न का भी उत्तर दे दिया है । यदि आप भी दीघ 
दृष्टि से मेरे समान इन चित्रों पर विचार करगेते। 
आप को ज्ञात है| जायगा कि जहाँ सभी ग्रन्य लिपियों 
की वणमाला देवनागरी ग्रक्षरों से ली गई है, 
वहाँ इन लिपियों के बनने का काल भी हमे ज्ञात है। 
सकता है। चारों लिपियों के जिन ग्रक्षरों में परस्पर 
समानता है उनके छोड़ कर अन्य अक्षरों पर ध्यान 
देने से आपका शात है| जायगा कि किस समय में 
देवनागरी अक्षरों का क्या रूप था ओ,रेर उनसे केसे 
ग्रन्य लिंपिवालें ने अपनी अपनी वाला बनाई | 
इस प्रकार हम एक एक ग्रक्षर की उत्पत्ति पर विचार 
कर सकते हूँ मगर समय के अभाव तथा ठोक ठीक 
सामग्री के न मिलने के कारण हम दस विषय को 
आज यही' विश्राम देते हैं। इस समय में आप के 
सन्मुख सात चित्र ऐसे ग्रार रक्खूँ गा जिनसे आपके 
पता छग जायगा कि इन अद़ाई इज़ार वर्षों मे 
क्यों इतना वर्णमाला में परिवतन हुआ | विकास 
सिद्धान्त का नाम में ने कई बार पहिले भी लिया है। 
संक्षपतः इसका भाव यह है कि जन्म दिन के पर्चात्‌ 
प्रत्येक शक्तिसम्पन्न वस्तु अपने आप के बाहर 
फैलाती है | फैलने में आकार, बणादि सभी सृष्टि 


( १४१ ) 


“क्रमालुसार सुन्दरता का उपलब्ध करना चाहते हैं । पद्धहवाँ चिन्न (१५) 
जत्रालयें द्वारा इस विषय में नित्य नई से नई बण- एाज़्ाशाएए। 


माला बनती जाती है। ग्ँगरेज़ो अक्षरों मे आज सेकडें 
प्रकार की वणमाला हैं जिन्हे सुन्दर अलकारां से 
सुभूषित आर सुसज्जित किया जाता है। हिन्दी समा- 
ारपन्नों तथा यन्त्रालयां के द्वारा देवनागरी अक्षरों 


ल्‍ा 
हि १ ह 
स हा 
ते 
$ृ 
हे 
नक मय अत, |... 





। 

जब & | तल.” 5 द््जु 

- थे भी सुखूरता तथा लावण्य आता जाता है। इस जया | 

चित्र में शट्कार का क्रमवद्ध करने के छिये एक चार- हे 
का क्रम दिया 


कर आकृति बताई गईं है । हल जग) हक गया है. इसी क्रम के अ्रनुसार ह में इसे (( 0)/.00॥ (४ थ। ) 
रेखाएं डाली गई हैँ ताकि उसको सुडाल ननाने में अलंकृत करके आगे दिखलाधंगे जिससे ज्ञात दवागा 
एक श्र खलाबद्ध क्रम बन जाय, इस शेलोी का कि श्खलाबद्ध नियमा ध लाने से साथारगा से 
( ।):0५॥॥४ ) कहले हैं । साधारण अक्षर भी मनारमक बन सकता है | 


सेद:वाँ लित्र (१४) 





इस अ्ित्र में अकार के पहिले रचनाक्रम से 
एक व्यवस्थित रूप में लाया गया है उसके पश्चात्‌ 
उसे दा प्रकार के रंगे से एक चिन्न बनाया गया 

न मज शिटिल कक. जससे उस का सान्दय्य अतिशय बढ़ गया है 
इस चित्र में जकार कं आह्वांध दिवलाई हैं।.. मै मिंसेसे उस का सान्दरय्य अतिशय बढ़ गया हे । 
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जिस प्रकार रुबरें में ऋऋार दिया गया हे ऐसे सतह नर 69) 
व्यंजनों में जकार है। इस क्रम द्धा नियम से समानता, 
रूपादि का सदखा परिचय हाता है। रचना ऋम के 
जानने से लिखने मे सुगमता तथा सुन्दरता का 
भाव उत्पन्न हाता है। बस, इसी क्रम से थे वर्ण 
जा किसी समय पडैड और भद्दे थे आज सुडौल 
और छुन्द्र दोख पड़त हैं । 





( १४२ ) 


इस चित्र में सो बहो क्रम रक्खा गया है।केवल अलडनकृत करने की जे। सामश्री हमारे सम्मुख उपस्थित 
इसकी चित्रकारी न्यारी बनाई गई है। भिन्न भिन्न रंग. है वह आज से दे। हज़ार वष पूष नथी। महाराज 
भर दिए गए हैं ओर उन्हे ऐसे क्रम से सजाया है अशेक के समय की वणमाला में एक भी अक्षर 


कि आंखे के भला जान पडता है । 





यह चित्र १७४ वाँ चित्र है। वहाँ केवल काली 
स्याही से )/807 2 की गई थी। मगर इस 
चित्र में भिन्न भिन्न चित्रकारी के संग संग दे! रक्ूं 
के मिला दिया है श्रेर एक रकू के प्रधानता देकर 
लित्र के! सजा दिया गया है । 


उनल्नीसवाँ चित्र (१९) 





यह चित्र पन्द्रहवे जित्र का प्रतिथिम्ब है। उसमे 
साधारण रचनाक्रम का प्रद्शन था। इसमें विविध 
रंगों की छटा है ग्रेर तिस पर चित्र विचिन्र बेहेंं 
से अछडुस करके दिखलाया गया है । 


_ इन सात चित्रों से आपका विदित होगा कि 
पत्तमान समय में अक्षरों के उत्तम बसामे प्रोर 


ऐसा नहीं मिलता जे सोन्दय्य ग्रेर लावण्ययुक्त है।। 
इन चित्रों के दिखलाने ग्रेर प्रढाई अज़ार धष के 
अक्षरां के बार बार बतलाने का केवल अभिप्राय 
युद है कि ये सभी भ्रक्षर क्या आकार, क्‍या 
रुप प्रोर क्या सुन्द्रता सबमें क्रमशः उन्नत होते 
आये हैं । 


धोसयाँ चित्र (२०) 
&८5०/५०००-_ 2.०टैव७०, (2 6(७-_ 295. ०-6/८१४८८ 
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यह चित्र बड़ी कठिनाई से प्रस्तुत किया गया 
है | इसमें बहुत सी अम्वेषणा की सामग्रो 
मिलेगी। सबसे पहिले आप दूसरे खाने में पहिली, 
पाँचवों श्रेर दसवीं शताब्दी के अड्डों पर विचार 
कीजिए । आपके स्पष्ट ज्ञात होगा कि पहिली 
शताब्दी मे एक अक्ुु के लिये एक रेखा, दे। के लिये 
दे! ग्रेर तीन के लिये तीन रेखाएँ थी । चार के 
लिये चार रेखाओं के। परस्पर मिला दिया था। 
परन्तु पाँचवों शताब्दो में यह क्रम बदल दिया 
गया। रेखाओं मे अद्ध चन्द्र के समान गाल परे 
दिए गए--प्रेर दसवों शताब्दी में उन्हों गेल घेरों 
से १, २, ३ अछु बन गए। में पहिले बतला चुका 
8 कि बड़ूला, गुजराती ग्रोर गुरुमुखी लिपियां की 


( १७र३े ) 


धणमाला देवनागरी ग्रक्षरों से प्रवाहित हुई है । 
अब में बतलाऊँगा कि न फैवल इन लिपियें के संग 
संग देवनागरी ग्रकु गए हैं परन्तु अबी, फ़ारसी 
प्रोर अंगरेज़ी लिपिये। में भी देखनागरी अंकों से 
अंक लिए गए है | इंगलेंड आदि देशें में चादहवों 
शताब्दी से पूर्व १, २, ३ ग्रेकां के लिखने का क्रम 
वही था जे। पहिली शताब्दी में भारतघष में था। 
अर्थात्‌ तीन के बतलाने फे लिये तीन रेखा लिखनी 
पड़ती थों । 

दसवां शताब्दी के अंके का पहिले खाने के 
पहिले अके से मिलाकर देखिए | ये वे गंकु हैं जे 
«८ वों शताब्दी में मिश्र देश में थे पश्रार वहाँ से 
यूनान ग्रोर इटली पहुँचे | अब इन १२ वो शताब्दी 
के अंकों के चेदहवी ताब्दी के अंकों के साथ 
मिलाकर जाँच कीजिए । इनमे आप बहुतथे।ड़ा 
अन्तर पावेंगे। अब आप भारतधष की दसवों 
शताब्दी के अंकों ग्रेर मिश्र देश के बारदवों 
शताब्दी के अंकों ओर इंगलेंड के चेादहवों 
शताब्दी के ग्रकां को मिलाइए | आपके बहुत 
थाड़ा अन्तर मिलेगा | 


इधर दसवों शताब्दी में जे गक भारतवष की 
<चनागरी लिपि में थे उनका दसवों शताब्दी की 
अरबों लिपि के अंके के साथ जोड़ कर देखिए । 
कितने मिलते ज़ुलते हैं | अरबों लिपि से ही वत्त- 
मान फ़ारसी लिपि निकली ओर उसके वहाँ से ही 
ओअक आए । अब में आपका ध्यान इस चित्र के 


तीसरे खाने की ओर दिलाता हूँ । इसमें अंगरेज़ो, 
देवनागरी ओर फ़ारसी ग्रंकें के दिखलाया गया है। 
जितना अधिक ध्यान देगे, आपके उतना ही 
अधिक निश्चय होगा कि इनका परस्पर घनिष्ठ 
सम्बन्ध है भ्रेर वे सब देवनागरी प्रंकां से लिए 
गए हैं । 


इक्कीसवाँ चित्र (२१ ) 
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सज्लना | आज के व्याख्यान का यह अन्तिम 
चित्र है | मेंने इस चित्र के दिखलाने की जरूरत 
इस लिये समझी है कि आज कल के वेज्ञानिक 
सज्ञनें का विश्वास है ( ग्रोर काई बुद्धिपूथेक हेतु 
इसके विपरीत भी नहीं दीख़ता जिससे हम उनके 
कथन का विश्वास न करे ) कि प्राचोन समय में 
प्रायः सब देशें में ।'५॥0 या (07९ एर्णताएं 
का नियम था | चीन औ्लार अप्रेरिका में ते इसके 
अनेक चिह् मिले हैं। भारतवर्ष में अभी तक बहुत 
प्रमाण नहों मिले । उनमे से भी एक ऐसा पत्थर 
मिल गया है जिसमें एक गोपाल की कहानी, गाओं 
का वणन, पुक राज-कन्या के दुष्टों के हाथ से 
बचाने के लिये युद्ध करना भ्रादि लिखे हैं । यह सारी 
कहानी चित्रों में दी हुई है श्रौर मुझे मेरे मित्र भ्रीयुत 
गारीशंकर ओमा (()॥४(० [दंत] |पााए। ' पच्णाएा 
अजमेर) ने समझाया था | यह पत्थर अजमेर में 
विद्यमान है। जहाँ तक मुझे पता मिला है यद्द पऐेसा 
पत्थर है जिससे इस विषय का विद्यमान हाना भी 
ज्ञात हेतता है। सारनाथ में भी ऐसे पत्थर उपस्थित हें 
जिनमें जातकों का वणन ग्रार बुद्ध के उपदेश चित्रों 
द्वारा मिलते हैं। अब में इस चित्र की कहानो 
बतलाता हू । अमेरिका के उत्तर में एक बड़ी भील 
है ज्ञिसे लेक सुपीरियर कह ते हैं। इस फील के समीप 
एक पव॑त की कन्द्रा में यह पत्थर मिला था| उस 
देश के वासियों का राजा जिसका नाम किंग फिशर 
था अपनी सेना के लेकर उस पवेत की ओर युद्ध 
करने आया। वह एक पेसे दूर देश से आया था 


( (४४ ) 


जिसके ग्राने में उसे पूरे तीन दिन हो ग्रोर पढ़ 
ऐसे मांग से आया था जिसमे नदी पार करनी 
पड़ी थी। उसके संग इक्यावन मनुष्यों की सेना 
थी ग्रार वह सेनार्पत बन कर १ प्रोड़े पर चढ़ 
कर आया था, ह्याद। अब यह सारी कहाती 
एसी चित्र से निकल सकती है। राजा का नाम 
किंग फिशर था। यह एक पक्षी का नाप्न भी है, 
जिसका थिप्र ऊपर दिया गया है। वह थोड़े पर 
सवार था। वह नदी से किशितयें दाग गुजरा | पाँच 
फिध्तियों में जितने मनुष्य बेटे थे हकीरों से श्ञात 
हैगा कि उनकी संख्या पूरी ९१ थी। कल्लुग्रा नदी 
का उपहक्षण है| एक हित तथ पूरा होता है जब 
पूये उदय शैकर ग्रक्त है। ग्काश के गेल 
बन कर तीन गैल गेल गेंद छुणे के आकार के 
बतलाते हैं। पव॑त में सेना तब ही पहुंची अब 
शत्रुसेता के पराष्त कर दिया। जिस प्रकार से 
यह कहानी बनाई गई है, इसी प्रकार शिलाग्रों से 


ग्राज्ञ कह वैज्ञानिक तरपप्रेत्ता प्राथीन काल को 
इतिहास निकालते है प्रोर एस प्रकार की शिताद' 
सप्रय समपर पर भारतवर्ष में बहुत प्रिलेगी | मगर 
यह जानना अभी कठिन है कि जिस सप्रय शिहांत्रों 
पर चित्र बनाएं गए थे उस समय भारतवासियों 
की कई लिपि ने थी, या यह कि ग्रम्य दैदों कै 
समान इल्हों थित्रों से भास्तवासियों ने ग्रपनी लिपि 
की वशमाला का निर्माण दिया | 


सज़ने | इन चित्रों से आप अपने प्राचीन 
सभ्यता के गौरव, ग्रपनी प्रसिद् प्रिद्ध भराषाग्रो 
की लिपियों के संमे़न को भरी भाँति जाब गए 
हैंगे | यदि मेरे रस व्याख्यान से देवनागरी अक्षरों 
की लिपि | ग्राप की भ्रद्धा है! गई है| प्रोर ग्राप 
के ग्रपने देश के कह्याण के लिये इस लिप को 
गट्रीयता का रुप देना अप्रीष्ट प्रतीत होता हो 
ते में समझूगा कि मेरा परिध्रम रिष्फल नहीँ 
गया । 


